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ಮತ್ತೆ ಮತ್ತದೆ ಮಾತಿನೊತ್ತಾಸೆ 
ಬೇಡಿ ಕಾಡುವೆಯಲ್ಲ, ಯಾವ ಕೊರಗು ? 
ಎಂಥ ಮಾತೆಲ್ಲಿ ಕೊಡಲೆ ಭರವಸೆ - 
ಪ್ರೀತಿ ಕಡಲಾದಾಗ ಮಾತು ಬುರುಗು 
— ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ 
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ಸಂಚಿಕೆ: 2 ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1990 ಸಂಪುಟ : 17 


ಸಹಾಯಕ ಸಂಪಾದಕರು : ನಿರ್ಮಲಾ ರೆಡ್ಡಿ - ಉತ್ತನೂರಂ ರಾಜಮ್ಮ ವಿ. ಶೆಟ್ಟಿ 
ಕೆ. ಎನ್‌. ಅರುಣ್‌ - ಸ. ರಘುನಾಥ್‌ 
ಜರಗನಹಳ್ಳಿ ಶಿವಶಂಕರ್‌-ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ವಂರಿಕುಂದರಾಜ್‌ 


ಶೂದ್ರಕ್ಕೆ ಚಂದಾ ಕಳಿಸಿ. ಆಜೀವ ಚಂದಾ ಬಾಬೂ ಕಂತಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುವವರಂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳಿತು. ಚಂದಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶೂದ್ರ ಬರದಿದ್ದರೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಿರಿ. ಚಂದಾ 
ವನ್ನು ಎಂ. ಓ. ವೂಲಕ ಕಳುಹಿಸುವವರು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೌಂಟರ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಳಾಸ 
ಬರೆಯಿರಿ. ಲೇಖನ ಮಂತ್ರ ಕವನ ಕಳುಹಿಸುವವರು ರಿಪ್ಲೈ ಕಾರ್ಡಿಡಿ. ಚೆಕ್‌ 
ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸುವವರಂ 10 ರೂ. ಹೆಚ್ಚುವರಿ ತಂಂಬಿ. 


ನೀವು ಕಳಿಸುವ ಚಂದಾ ಶೂದ್ರದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸಂಕೇತ 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ : 50-00 ರೂ. ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳಿಗೆ 55-00 ರೂ. 
ಆಜೀವ ಚಂದಾ : 400-00 ರೂ. (ನಾಲ್ಕು ಕಂತಂಗಳಲ್ಲಿ) 450-00 ರೂ. 
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ಜಿಲೆ: 5-00 ರೂ. | | ದೂರವಾಣಿ : 643337 
ಮುಕ್ತಚರ್ಚೆಗಾಗಿ "ಶೂದ್ರ? ತಿಂಗಳ ಪತ್ರಿಕೆ 
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11 ಶೂದ್ರ ಖಾ ನಂ. ತ್ನ 3ನೇ ತ ಹನನ ಎಸೆ ಸಮಗರ! “ 
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ಚಿನುವಾ ಅಚೆಜಿಯ “ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ತ್ರಿವಳಿ? 
' ಎ ಫಿ. ನಿ. ಸುಬ್ರಾಯ 


Turning and Turning in the Widening Gyre, 
The falcon cannot hear the falccner; 
Things Fall apart; the Centre cannot hold; 
Mere anarchy is loosed upon the world 
WB. Yeais: ‘The Second Coming” 


ಇಡೀ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಮತ್ತು ವಂಹತ್ವದ 
ಲೇಖಕರಾದ ಚಿನಂವಾ ಅಚೆಬೆ ಜವರ ಮೂದಲ ಕಾದಂಬರಿ "Things Fall Apart 
ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದೂ 1958ರಲ್ಲಿ. ಆಜೆಬೆ ಒಬ್ಬ ನೈಜರಿಯನ್‌. ಆದರೆ ಈ ಕಾ ದಂಬರಿ 
. ಬಹಳ ಮಂ್ಟಿಗೆ ಇಡೀ. ಆಫ್ರಿಕಾದ ಮತ್ತು ಆಫ್ರಿಕಾದ ಹೊರಗಿನ ಓದುಗರನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಂಲ್ಲಿಟರಿ  ಕೊಂಡಂ ರಚಿಸಿದ್ದಾಗಿತ್ತಾ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎರಡಂ ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರ ಅಂದರೆ 1960ರಲ್ಲಿ ನೈಜೀರಿಯ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದಾಗ ಒಂದಂ ತರಹದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಮನೋಭಾವನೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗತೊಡಗಿತು. ಅಲ್ಲಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 
ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳೆಲ್ಲಾ “ಆಫ್ರಿಕನೈಸ್‌” ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಶಂರಂವಾದಾಗ, "Things 
Fall Apart’ ಅಲ್ಲಿನ ಪಠ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನ 
ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯಾಯಿಂತಂ. ಆ ನಂತರ ಅಚೆಬೆಯ 2 ಕಾದಂಬರಿಗಳ, '!10 
longer at Eas’ (1960) ವಂತ್ತು “Arrow of God’ (1964) ಪ್ರಕಟ 
ಗೊಂಡವು. ಈ ಮೂರಂ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ “ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ತ್ರಿವಳಿ” 
1988ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿಂತಂ. 


ಒಂದಂ ದೇಶೀ ಮತ್ತು ಐರೋಪ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಸ್ಪರ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದಾಗ 
ಉಂಟಾಗಂವ ಧಾವಿರ೯ಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ತಲ್ಲಣಗಳನಲ್ನ 
ವೈಯಂಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾವಂದಾಯಿಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ.ರಂಶಿಸಂವ ಹಾಗೂ ಅಂತಹ ಏರಂ 
ಪೇರಂಗಳಿಂದಾಗಿ ಒಂದಂ ದೇಶೀಯಂ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹಂದಾದ ಎಲ್ಲಾ ತರಹದ 
ಆಂದರೆ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳನಲ್ನಿ 
ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ನೋಡಂವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಈ ವರೂ ಜೆಂ ಓರಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ, 
ಚಿನಂವಾ ಅಚಿಬೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವ ಕ್ರಮವೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದಂದ್ಧಿ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆಚೆಬೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಒಂದಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ವಿವಂರ್ಶಕ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅಚಿಬೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಜೀವನ ಕ್ರವಂವನ್ನು ಅದರ ಒಳಹೊಕ್ಠ ಬೇಧಿಸಂವ ಹಾಗೂ 


3 SELENE EES EEE 
, ಹೀವಿ ಸುಬ್ರಾಯ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಲಾಲ್‌ಬಹದೂರ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌, ಸಾಗರ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಬೆಲ್ಲ 


ಅದರ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳೆನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸವಂಗ್ರವಾದ ಒಳನೋಟವಿದೆ. 
(Pan African) ಈ ರೀತಿ ಒಂದಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಂವ ಚಿಕಿತ್ಸಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಹಲವು ಹತ್ತು ಅಂಶಗಳ ಜೊತೆ ಮೇಳೈಸಿರಂವುದರಿಂದ ಅಚೆಬೆಯಂ ಬರವಣಿಗೆ ಕೇವಲ 
ಘಟನಾವಳಿಗಳ ದಾಖಲೆಯಾಗಿರದೆ. ಒಂದು ತಾಶ್ವಿಕ ವಂತ್ರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಾತಾವರಣ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಂವ ಜೀವನಂತ ಕಲಾಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. 

ಅಚೆಬೆ ಆಫ್ರಿಕದ ಈಬೊ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಅದಂ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಹಾಗೂ ನಂತರ ನೋಡಂವ ಕ್ರವಂದ ಬಗ್ಗೆ ಜೆರಾಲ್ಡ್‌ 
ಮೂರ್‌ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂಗಳಂ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿವೆ : 

“ತನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ ಅಚೆಬೆಯ ಉದ್ದೇಶ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯ ಆಫ್ರಿಕಾದ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಗಂರುತಿಸಂವುದಲ್ಲದೆ, ಆ ಅವಸ್ಥೆಯ ಮಂಖಾಂತರ ಅದರ 200 ವರ್ಷ 
ಗಳೆ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿತ್ತು. ಆಪ್ನ ಸ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಲ್ಲಿ 
ಅಚೆಬೆ ಈಬೊ ಜನಾಂಗ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ನಾಶವಾಗಂವ ದಂರಂತವನ್ನೂ 


ಸಾವಂಂದಾಯಿಂಕ ವಂತೂ ವೈಯರಕ್ತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರಾತಿಸಂವಾಗ ಈಬೊ ಸಮಾಜ 


ವನ್ನೂ ಯಥಾಸ್ಕಿತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಪ್ರಿಸುವ, ಅದರ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳುವ 
ಆಶಯವನ್ನು ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಂವುದಿಲ್ಲ.” (Twelve African writers by 
Gerald Moor, P. 124) | 

ಆದ್ದರಿಂದ ಅಚೆಬೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಸಮಾಜದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವರಣೆ 
ಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಆ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನಾಗಿಸಂವ, ಅವುಗಳೆನ್ನಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಂಟ್ಠ K 
ದಲ್ಲೂ ನಿರ್ವಹಿಸಂವ ಆಧುನಿಕ ಕಲಾವಂತಿಕೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರಂತ್ತದೆ. ವಂಂಂದಂ 
ವರಿದಂ ಜೆರಾಲ್ಡ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಅಚೆಬೆ ವಿವರಗಳನ್ನು ವಂಂಡಿಸಂವಾಗ ವತ್ತ 
ಈಬೊ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಂಕ ಬದಂಕಿನ ಕ್ರವಂಗಳನ್ನ್ನು ದಾಖಲಿಸಂವಾಗ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಹಳಿಯಂವುದೂ ಇಲ್ಲ. ತನಗೆ ಕಾಣಂವ ಈಬೊ 
ಸಮಾಜವನ್ನೂ ಅಜಚೆಬೆ ಚಿತ್ರಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಅಚೆಬೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡುವುದೂ 
ಅದನ್ನೇ. ಅಂದರೆ, ಅದೊಂದಂ ಜನಾಂಗದ ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರಣ ಮಾತ್ರ, 
ಅಚೆಬೆಯಂ ಪಾತ್ರಗಳಂ ನವಂಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ, ಒಂದಂ ಸವಂಂದಾಯಂವಾಗಿ ಕಾಣಂತ್ತಾರೆ, 
ಆ ಪಾತ್ರಗಳ ಆಚೆ ಅಚೆಬೆ ಏನನ್ನೂ ಹಂಡುಂಕಂತ್ತಿಲ್ಲ.” (೧, 124) 


ಜೆರಾಲ್ಡ್‌ ಮಾತಂಗಳನ್ನ್ನ ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೂಡ ಅರ್ಥೈಸಬಹಂದಂ ; 
ಅಚೆಬೆಯಂ ಆಶಯಂಗಳಂ ಕೇವಲ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ, ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಂ ಆ ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲೇ 
ನಿಜವಾಗಬೇಕಂ, 
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ಚಾ 


ಆದರೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕಲಾಕಾರ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ 
ವಿವರಣೆಗಳು ಎಷ್ಟು ವಯಖ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೇ ಆ ವಿವರಣೆಗಳ ಆಚೆ ಧ್ವನಿತವಾಗಂವ ಅಂಶ 
ಗಳೂ ಮೆರಿಖ್ಯವಾಗಂತ್ತವೆ. ಅಚೆಬೆ ಆ ತರಹದ ಒಬ್ಬ ಕಲಾಕಾರ, ಒಂದಂ ಸಮಾಜದ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವರಣೆ ನೀಡುವಾಗ ಅಚೆಬೆ ಆ ಸಮಾಜ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಂಡಂಗಟ್ಟಿ 
ನಿಂತ ನೀರಲ್ಲ ಎಂಬಂದನ್ನು ಸಹ ಹೇಳಂತ್ತಿರಂತ್ರಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಸಂಸೃತಿ 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಂತ್ತ ಇರಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಆ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಒಂದರಿ 
“Hಂಂd'ಅಿನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಂವ 


ನಿರ್ಣಾಯೆಂಕ ಅಂಶವಾಗಿ ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 


ಉದ್ದೇಶ ಶೀರಾ ಉದಾತ್ತವಾದಂದ್ಹನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದಂದ್ಹನ್ನೂ. ಗಂಭೀರವಾದಂದ್ದನ್ಲ 
ತಲುಪುವುದು. ಅಚೆಜೆ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂನ್ನಿ ವಿವರಿಸುವಾಗ ಈ ತರಹದ 
“5೬01೧76 ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ವಸಾಹತೆಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತಕ್ರವಂ 
ಆಫ್ರಿಕಾವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳಂ ಆಗರಿ 


ಶ್ರಿದ್ಧಿದನ್ನೂ ಅಚೆಬೆಯ "Things Fall Apart’ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ. 


ಒಂದಂ ಸವಂಷ್ಮಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಂತಹ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಜನಾಂಗ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಂವುದಂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಒಕೊಂಕೊನನ್ನ್ನ ಅವನ ಸಮುದಾಯಂದವರಂ ಗೌರವಿಸಂವುದಂ 
ಅವನಲಿನ ಶೇಷ ತೆಗಾಗಿ ಮಾತ. ಅವನ ಅಷ್ಟ ಯಣನೋಕಾ ಎಷ್ಟೇ ರೋಗಗ್ರಸ 

ಥ್‌ ಬಟು 9 ಇ) ೬ ೨ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಆಲ್ಲಿನ ಜನ ಒಕೊಂಕೊನನಲ್ನ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳಂ ತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಮಾಜ ಎಷ್ಟೇ ಸಂಪ ಶ್ರದಾಯರೂಢವಾಗಿ 


ದ್ಹರೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಹೊಸತಕ್ಕೆ ಆತಂಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿ 


ಪರಪಾಗಿರಂವುದಕ್ಕೆ -ಸಾಧ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತನ್ನಲ್ಲೇ 
ಲಿಬರಲ್‌ ಆಗಿರದಿದ್ದರೆ ಷಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಬೇರಂ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ದೇಶೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಗತಿ ವಿರೋಧೀ ಧೋರಣೆ 


ಗಳನ್ನ ತಳೆದಿರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಐರೋಪ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೊತೆ 
ಸಾಮರಸ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದಂ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಜೇರೂರಂವುದಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ, ಬದಲಾವಣೆಗೆ 
ಹಂಬಲಿಸುವ ಜೀವನಕ್ರಮ, ಹೊಸದಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಉದಾತ್ತತೆ, ಇವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಂತರಂಗಿಕ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳು, ವಿಷರರ್ಕಾಸೆಗಳೆಂ ಕಾರಣ 
ವಾಗಂತ್ತವೆ. 


ಇನ್ನೂ ಮೂರಂ ವಂಖ್ಯ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಒಂದಂ ದೇಶೀಯಂ 
ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಮೇಲೆ "ಆಕ್ಟ್ರವಂಣ' ನಡೆಸಂತ್ತದೆ : ಧಾವಿಂ೯ಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಮಂತ್ರ್ತ ರಾಜ 
ಕೀಯಂ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ. (ಇವುಗಳನ್ನು ವಂಂಂದೆ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗುವುದಂ.) 

‘Things Fall Apart ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವರಂ ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಈಬೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಿಳಿಯರ ಆಗವಂನಕ್ಕೆ 
ಮಂಂಚಿನ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಕಥಾನಾಯಂಕನಾದ ಒಕೊಂಕೊ ವಕತ್ತೂ ಅವನ ಜನಾಂಗದ 
ನಡಂವಿನ ಸಂಬಂಧ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ಜನಾಂಗೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಒಕೊಂಕೊ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಆತ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಕುಸ್ತಿ 
ಪಟಂ. ಯುಮೋಫಿಯಾದ ಸುತ್ತಲಿನ ಒಂಭತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಟತೆಯ 
ಛಾಪನ್ನು ಒತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಣಾಯವಾದಂತಹ ಕುಸ್ತಿಪಂದ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಆತ 
ಒಂಭತೆ್ರಿ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಅವೊಲಿನ್ನ್‌ ನನ್ನಿ ಸೋಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಆದರೆ ಒಕೊಂಕೊನನ್ನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರತರವಾದ ಭಯಂ ಬಾಧಿಸಂತ್ತಡೆ, ತಾನಂ 
ತನ್ನ ಅಪ್ಪನಾದ ಯಯನೋಕಾನನ್ನು ಹೋಲಂವ ಹಾಗೂ ಬದಂಕಿಸಲ್ಲಿ ಅಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುವ ಭಯಂ. ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಲೋಫರ್‌ ಆಗಿದ್ದ; ಯಾವುದೇ ಕೀರ್ತಿಯಂನನ್ಲಿ ಗಳಿ 
ಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಸಾಲಗಾರನಾಗಿದ್ದ; ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ ಕೊಳೆಲಃ ಬಾರಿಸಂತ್ತ ಕಾಲಕಳೆಯಂ 
ತ್ತಿದ್ದ; ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಗೌರವವಿರಲಿಲ್ಲ; ತನಗೆ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟವಕನ್ನೇ 
ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದ; ಯುದ್ಧ ಎಂದರೆ ಭಯಪಡಂವ ಹೇಡಿಯಾಗಿದ್ದ; ಅವನಂ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಬೇನೆಯಿಂದ ಸತ್ತಿದ್ದ, ಆತನನ್ನೂ "ಅನಿಷ್ಟ ಕಾಡಿ'ಗೆ ಎಳೆದಂಕೊಂಡಂ ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, ಅಲ್ಲೇ ಯಂನೋಕಾ ಸತ್ತು ಕೊಳೆತು ಹೋಗಿದ್ದು, ವಂಂಂತಾದ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ವಿವಂಕ್ತನಾಗಿ, ಒಕೊಂಕೊ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಅಪ್ಪನ ನೆನಪಾದಾಗ 
ಲೆಲ್ಲೂ ಅಸಹ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ. ಒಕೊಂಕೊಗೆ. ಅವನ ಬದಂಕಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯೆಲ್ಲಾ 
ಯಂನೋಕಾನನ್ನು ವಂರೆಯಂವ ಪರಿಶ್ರವಂದಲ್ಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಂತ್ತ ಹೋಗಂತ್ತದೆ. ಅವ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಠೇಂಕಾರ, ಸಿಟ್ಸಿ, ಅಸಹ್ಯ, ಜಿಗುಪ್ಸೆ, ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಪರಂಪರೆಯೇ 
ಕಾರಣ. ಅವನಂ ಎಷ್ಟು ಕೋಪೋದ್ರೇಕನಾಗಬಹಂದೆಂದರೆ, ಅವನ ಇಡೀ ಜನಾಂಗ 
ಒಂದು ವಾರದ “ಶಾಂತಿವ್ರತ' ಆಚರಿಸಂತ್ತಿರಂವಾಗಲೇ ಆತ ಒಂದಂ ಕ್ಷಂಲ್ಲಕ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಕುಪಿತಗೊಂಡು ತನ್ನ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಥಳಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಪರಿತಪಿಸಂತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಅತ್ಯಂತ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಒಜಿಗೋ ಇವನಿಗೆ ಊಟ ತಯಾರಿಸದೆ ತಲೆ ಬಾಚಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪಕ್ಕದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೇ ಅವಳಂ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧ. 


ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಮಾಜ ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣ ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಎನ್ನುವುದ 


4 ಶೂದ್ರ 


'ಒಕೊಂಕೊನ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಂವ ಭೂವಿಂ ದೇವತೆ `ಅನಿ'ಯಂ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಇಜಿನಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ ಒಕೊಂಕೊಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರಬಹಂದಂ ; ಆದರೆ ನೀನಂ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ 
ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತವಂನ ಜೊತೆ ಮಲಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡಾ ನೀನೂ ಅವಳನ್ನ 
ಥಳಿಸಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತ (The African Trilogy, P. 37)- 
ಹೀಗಾಗಿ ಶಾಂತಿವ್ರತವನ್ನೂಿ ಆಚರಿಸುವಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಂಗಬಾರದ ಹಾಗೆ 
ಜನ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಡಾವಳಿಗಳಂ ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿರಂ 
ವುದಕ್ಕೆ ರಾಜಕೀಯ ಮಂತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಯಂಮೋಫಿಯಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತನ್ನ ಪಕ್ಕದ ಊರುಗಳ ಜೊತೆ ಯಂದ್ವದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಹಿಂಸೆ, 
ರಕ್ತಪಾತದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಕಾಲ ಅದ್ದಿಹೋಗಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ತನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕಂ, ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು 
ಮಾರ ಕಾಲ "ಶಾಂತಿವ್ರತ' (Week 01 Peace) ಆಚರಿಸುವುದು ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ 
ಒಂದಂಶವಾಗಿತರ್ತಿ. 


ಒಕೊಂಕೊನ ಪಾತ್ರ ರಚನೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅಪ್ಪ 
ಯಂನೋಕಾನ ವೈದೃಶ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ, 
ಒಕೊಂಕೊನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಮತ್ತ ಯಂನೋಕಾನ ಬಂಜರಂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವಂಖಾಮಂಖಿ 
ಯಾಗಂವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಂನೋಕಾನ ಕೆಲವು ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳಂ ನಂಸಂಳಿ 
ಬಿಡಂತ್ತವೆ. ಯಂನೋಕಾ ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ಕ್ರಿಯಾಹೀನನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮಾನ 
ಸಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಂನ್ನ್ನ ವಿೀರಬಲ್ಲ, ಆತ ಕೊಳೆಲು ನಂಡಿಸುತ್ತ, ತನ್ನದೇ ಆದ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯಂನಾಗಬಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿರಂವ ತನ್ಮಯಂಶೀಲತೆಯಾಗಲೀ, ಸಂಯಂವಂ 
ವಾಗಲೀ ಒಕೊಂಕೊನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಒಕೊಂಕೊನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು. ನತದ ಷ್ಟ ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭ. 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಆತ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಯೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಂನೋಕಾ ಆಗ ಕಾಯಿಂಲೆಯೀಂದ ನರಳಂತ್ರಿದ್ದ. ಆತ ಮಗನಿಗೆ ಧ್ಯ ಓತಿಗೆಡಬಾರದೆಂದಂ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದ : 


“...ಹತಾಶನಾಗಬೇಡ; ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನೀನು ಎದೆಗಂಂದಂವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಂನಂಷ್ಯ; ಇದಂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದ ಸೋಲಾದ್ದರಿಂದ 
ನೀನಂ ಇದನ್ನು ನಿಭಾಯಿಂಸಬಹುದಂ; ಮನಂಷ್ಯ ಒಬ್ಬನೇ ಸೋತಾಗ ಮಾತ್ರೆ ತೀವ್ರತರ 
ವಾದ ಹತಾಶಭಾವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ." (The African Trilogy, P. 33) 
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ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಒಕೊಂಕೊಗೆ ರಗಳೆ, ರಂಪಗಳಾಗಿ ಪರಿಣವಿಂಸಂತ್ರವೆ. ಒಕೊಂಕೊನ 
ಪರಿಶ್ರವಂದ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಅಪ್ಪನ ಈ ಅಂಶಗಳಂ ಆತನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ರೆ ಒಕೊಂಕೊ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ, ಪಕ್ವಗೊಂಡ ವಂನಸ್ಕ ನಾಗಬಹಂದಿತ್ತೊ. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಚೆಬೆ pda ಏಕಪಕ್ಷೀಯವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸದೆ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ನ್ಯೂ ನತೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಂವುದರಿಂದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಆತನ ಗಂಣಾವಗಂಣಗಳನ್ನ್ನ ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


` ಒಕೊಂಕೊಗೆ ತನ್ನ ವಂಗ ನೋಯೆಂ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡ ಅಸಹನೆ ಇದೆ. ನೋಯೆಯರ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಂನ್ನು ಗವಂನಿಸಂವಾಗ ಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಯಂನೋಕಾನ ನೆನಪಾಗಂ 
ತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಕೌಟಂಂಬಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳೆನ್ನಿ ವಾರಿ 
ಒಕೊಂಕೊ ವರ್ತಿಸಬಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ ಘಟನೆಯಂನ್ನಿ ನೋಡಬಹಂದಂ : 


ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಆಚರಣೆಗೆ ತಯಾರಿ ನಡೆಯಂತ್ತಿದೆ. ಒಕೊಂಕೊನ ಹೆಂಡಂದಿರಂ 
ಮನೆ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ತೀಡಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ವಂದರಂಗಿಯಿಂದ ತವ್ಮೂ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹಾಗೂ ಬೆನ್ನಿಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಅಂದವಾದ ಆಕೃ "ತಿಗಳನ ೧ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. 
ತವ್ಮೂ "ಮಕ್ಕಳ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಕೆತ್ತಿ ಶೃಂಗರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ತಮ್ಮ ಬಂಧಂ 
ಬಳಿಗಣರು ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬರಂವುದನ್ನಿ ಎದಂರಂ ಕೋಡಾ ದ್ದಾರೆ. ಬೈನೋ ಗ್ರಾವಂ 
ದವರಂ ಧನದ ಹಂಡಂಗಿಯಂನ್ನೂ ಕೊಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಂಶ್ಚಿ ತ್ತೆವಾಗಿ 
ಯಂಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಕೂನ್‌ ಕೂಡ ಬಹಳ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಯಂಮೋಫಿಯಾದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಊರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ತಿದ್ದ್ದ ದಕ್ಕಿಂತ ಭರ್ಜಂಯಾಗಿ 
ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಹಬ್ಬ ಆಚರಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಒಕೊಂಕೊ ಕಂಪಿತನಾಗಂತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಎರಡನೆ ಹೆಂಡತಿ ಬಾಳೇಮರದ ಕೆಲವು. ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆವೇಶಭರಿತನಾಗಿ ಇಡೀ ವಂರವನ್ನೇ ಕೊಂದಿದ್ದಾಳೆಂದಂ ಗಂಡಂಗಂ 
ತ್ತಾನೆ, ಅವಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸಂತ್ತಾನೆ, ಒಕೊಂಕೊಗೆ ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟನ್ನ್ನ ತಣಿಸಲಂ 
ಇದೊಂದಂ ನೆವವಾಗಂತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಇಂತಹ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ಹಬ್ಬಗಳಿಗಾಗಿ ಸವಯಂ ವ್ಯಯ ಮಾಡಂವುದರ ಬದಲು ತನ್ನ 
ಹೊಲದಲ್ಲಿ ದಂಡಿಯುಂವುದೇ ಅವನಿಗೆ ಖಂಷಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಕೊಂಕೊಗೆ 
ತನ್ನ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟಂವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ತನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಂವುದಿಲ್ಲ... ಇದರಿಂದಾಗಿ ಒಕೊಂಕೊ ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ತನ್ನ 
ಜನಾಂಗದವರ ಜೊತೆ ಅಥವಾ ಮನೆಯವರ ಜೊತೆ ಒಂದಂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನ್ನ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ. ದೆ ಹಿಕ ಪರಿಶ್ರವಂ 
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ಪಂತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಏಕಾಕಿತನದಿಂದಾಗಿ ಒಕೊಂಕೊ ತನ್ನ ಸವಣದಾಯದ ಜೊತೆಗಿನ 
ಪಾರಂಪರಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೊಂಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ತನ್ನ ವ್ಯಷ್ಠಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಾಂಬರಿಸಂವ, ಅದನ್ನೇ ನಂಬಂವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಸವಂಷ್ಕ್ಮಿಯಿಂಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿ ದೂರ ಸರಿಯಂತ್ತಾನೆ. . ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ದ್ವಂದ್ವವೇ ಅವನನ್ನು ದುರಂತದ ಕೂಪಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸನವಾಗುಂತ್ತದೆ. 
ವಂಂದೆ ಬಿಳಿಯರ ಆಗವಂನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ತಳವಂಳೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವ, ಅದನ್ನು ತಾಶ್ಮಿಕವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಂವ ಶಕ್ತಿಯಂನ್ನ್ನ ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಳೆದಂಕೊಳ್ಳೂತ್ತಾನೆ. ಬಿಳಿಯರಂ ಆಗವಿಂಸಿದಾಗ ಅವನ ಜನಾಂಗದವರೇ ವಿಷಣ್ಣರಾಗಿ 
ಗಮನಿಸಂತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ಈತ ಉದ್ರೇಕಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಉದ್ರೇಕ ಇಡೀ 
ಸವಂಷ್ಮಿಯ ಉದ್ರೇಕವಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನ ಸವಂಷ್ಮಿಯ ಬೆಂಬಲವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ಸಮಷ್ಕಿಯಿಂದಲೂ ದೂರವಾಗಿ, ಬಿಳಿಯರ ಆಗಮಂನದಿಂದಾಗಂವ ಹೊಸತನ 
ವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ. ಅವನ ಬದಂಕು ದಂರಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಗ ಧಾರ್ವಿಕ ಉತ್ಪಾತತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇಂತಹ ಒಂದಂ ದೇಶೀಯಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೀನವಾದ ಬರ್ಬರ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಂತ್ತದೆ ಎಂಬಂದನ್ನಿ ನೋಡೋಣ. 
ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ ಯುಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. .ವೂರಂ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲ ಆತನು ಒಕೊಂಕೊನ ವಾಸ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ತಾನೆ. ಆವೋಲೆ ಅವನನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ದಿವ್ಯವಾಣಿಯಾಗುಂತ್ತದೆ. ಈ ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ ಮತ್ತ ನೋಯೆಂ 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮುಂದಿರಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರಂತ್ತಾರೆ ಒಕೊಂಕೊನನಲ್ಲಿ ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ ಅಪ್ಪ ಅಂತಲೇ 
ಕರೆಯಂತ್ತಾನೆ. ನೋಯೆಂಯಂ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಂತ್ತಿರಂವುದಂ ಆತ ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ನ 
ಜೊತೆಯಂಲ್ಲಿರುವುದೇ ಕಾರಣ ಎಂಬಂದಂ ಒಕೊಂಕೊಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಇಕ್‌ವೆಫ್ಯೂನ್‌ಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಒಂದಂ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ಕೊಲ್ಲುವ 
ಏರ್ಪಾಡಾಗಂತ್ತದೆ. .ನೋಯೆಗೆ ಕೂಡ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ವಂಂಗ್ಥ ತೆಯಂ ಎದಂರಿನಲ್ಲೇ ಈ ಬರ್ಬರ ಕೃತ್ಯ ನಡೆದಂಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ 
ನನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲಲು ಅದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡಾದ ಕತ್ತಿ ಎತ್ತಿದಾಗ ಆತ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರಂ ಎಂದಂ 
ಒಕೊಂಕೊನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಂತ್ತಾನೆ, ಒಕೊಂಕೊ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂಂದಲೇ ಇರ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ 
ನನ್ನು ಇರಿದಂ ಸಾಯಿಂಸಂತ್ಹಾನೆ, ಮಂದೆ ಅನೇಕ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇದರಿಂದ ಒಕೊಂಕೊ 
ಚಿತ್ತ ಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಒಳಗಾದರೂ, ಇಕ್‌ವೆಂಫ್ಯೂನ್‌ನ ಸಾವಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಾನಸಿಕ ಆಘಾತಕ್ಕೆ 
ನೋಯೆಂ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ." ಇಂತಹ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಣವ ಅಮಾನವೀಯಂ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ನೋಯೆ ಉತ್ತರ ಹಂಡಂಕಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಇರ್ಕಮೆಂಫ್ಕೂನ್‌ನನಕ್ನಿ 
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ಕೊಂದ ಬರ್ಬರ ಕ ೈತ್ಯೆ ನೋಯೆಂಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಂಮಾಡಂವ ತಂವಂಂಲಗಳಿಂದಾಗಿ ಆತ 
ಒಬ್ಬ ಜನಾಂಗ ದ್ವೇಷಿಯಾಗಂತ್ತಾನೆ, ಬಿಳಿಯರ ಆಗವಂನ ತರಂವ ಹೊಸ ಧವರ೯ 
ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತರ ಕೊಡ೭ ಲ್ಲದಂ ಎಂದಂ ನೋಯಿ ತಿಳಿದಂ, ಅದಕ್ಕೆ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ, ಇದು ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಕ್ರವಂ ದೇಶೀಯ 
ಜನಾಂಗದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಂಮಾಡಂವ ಆಕ್ರಮಣ, ಇನ್ನೊಂದಂ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈ ಆಕ್ರವಂಣ ನಡೆಯಂತ್ತದೆ. ಬಿಳಿಯಂರಂ ಯಂಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ತಕ್ಷಣವೇ ಚರ್ಚ್‌ ಕಟ್ಟಲಂ ನೆಲವನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜನ ಆವರಿಗೆ 
“ಅನಿಷ್ಠಕಾಡ' (Evi ಸಂ ನ್ನಿ ತೋರಿಸಂತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲ ಚರ್ಚ್‌ ಕಟ್ಟಿದರೆ 
ಕಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಂ ನಿರ್ನಾವಂರಾಗಂತ್ತಾರೆ ಎಂದಂ ನಂಬಂತ್ತಾರೆ. ಈ "ಅನಿಷ್ಠ 
ಕಾಡು" ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಳಗೇ ಬೇರಂ ಬಿಟ್ಟಿರಂವ ಒಂದಂ ದಂತಕತೆ. ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಜೀರ್ಣಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಬದಂಕಿನ ಅನೇಕ ಜಾಗಾ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳ 
ಜನನ. ಆಗ ವಂಕ್ಕಳಂ ಹಂಟ್ಟಿದ ತಕ್ಷಣ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಈ “ಅನಿಷ್ಠ ಕಾಡಿ'ಗೆ ದಬ್ಬ 
ಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಜನನ ಇಡೀ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಗೆ ಒಂದಂ ಅನಿಷ್ಠ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ: ಟ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭೂವಿಂದೇವತೆ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳು ಆ ಅನಿಷ್ಠ ಕಾಡಿನಲೆ ್ಲೀ ಸತ್ತು 
ಕೊಳೆತು ಹೋಗಬೇಕು. ಇದೇ ರೀತಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಉಬ್ಬರಿಸಿ ಸಾಖಂವವರನ್ನು ಊರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಯಗೊಡಂವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಸಹ ಅನಿಷ್ಠ ಕಾಡಿ ದೂಡಂತ್ತಾರ್ಕೆ ಏಕೆಂದರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಉಬ್ಬ ಬರಿಸುವುದು ಭೂವಿಂ ದೇವತೆಗೆ ಹೇಸಿಗೆ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಅವಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ಸಾಯಂಂವವರಿಗೆ ಭೂವಿಂದೇವತೆಯ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗವಿಲ್ಲ. 
ಜಿನ ಅನಿಷ್ಕಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ಸತ್ತ ಕೊಳೆತಂ ನಾರಬೇಕಂ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ 
ಒಂದಂ ಸ್ವಾ ರಸ್ಕ ವಾದ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ ಕೂಡ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಉಬ್ಬರಿಸಿ ಸಾಯಂತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಅನಿಷ್ಮಕಾಡಿಗೆ ಒಯಂಂ ಬಿಟ ಬರುತ್ತ ಗ್ರ 
ಆತ ಬತ ಗಟ್ಟಿ ಓಗನಾಗಿದ್ದು ತೆವಳುತ್ತಾ ವಂತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ವಾಪಾಸಾ ನಂತೆ. ಅ ನನನ್ನು 
ಅನಿಷ್ಠಕಾಡಿಗೆ ವಂತ್ತೆ ನಮಕ ಹೋಗಿ ವಂರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಬಂದರಂತೆ ! 
ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಅನಿಷ್ಕಕಾಡು ಈ ಎಲ್ಲ ತರಹದ ಅವಲಕ್ಷಣಗಳ ಬ್‌ ಅದೊಂದು 
ವಎಂಥ್‌ (Myth). ಬಿಳಿಯರಂ ಚರ್ಚ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಅನೇಕ ದಿನಗಳಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಏನೂ 
ಸಂಭವಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ನಿರ್ನಾವಂಕ್ಕೆ ಕಾಯಂತ್ತಿರಂವ ದೇಶೀ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಬಿರಂಕಂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಂರಂವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗ 
ಅವರಂ ಉದಾತ್ತಭಾವ ಅ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಂತ್ತಾರೆ. ದೇಶೀ ಜನರ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆ 
ಗಳಂ, ಈ ತರಹದ ವಿಂಥ್‌ಗಳಂ demythify ಆಗಂತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಉಂಟಾದ 
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ಗಳ? ದಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಭಾವನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯರ ಹೊಸ ಧರ್ಮ | 
ತನ್ನ ಆಕ್ರವಂಣಶೀಲತೆಯಂನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ನಡೆಸಂತ್ತದೆ. ದೇಶೀ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿನ 
ಹಿಂಸೆ ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದ. ಜನರಲ್ಲೂ ಈ ಹೊಸ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ವಸಾ.ಸತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಉದ್ದೇಶದೊಂದಿಗೆ, 
ಅನಿರ್ಬಂಧಿತವಾಗಿ, ದೇಶೀ ಜನರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ವಯೂಢನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ತನ್ನ ಧರ್ಮದ ಮಾನವೀಯ 
ನೆಲೆಗಳ ಉದಾರ ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು. ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ ತರತವಂ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂನ್ನ್ನ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ನೆಲೆವೂರಂವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. | 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಕೊಂಕೊ ತನ್ನ ಊರಿಂದ ನ 
ಭ್ರಷ್ಠನಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಈಜಿಡೊ ಮ ೃತನಾಗಿರಂತ್ತಾ ನೆ. ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಮ ತೆಯನ್ನು ಗವಂನಿಸಿ, ಆ ಹಮ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ. ಪಾಲ್ಗೊ 'ಂಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಈಜಿಡೊನ ವಂಕ್ಕಳಂ 
ಅಂತಿವಂನಮನ ಸಲ್ಲಿಸಲಂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಂಕ ಹಾಡು ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಿರಂತ್ತಾ ರೆ. 
ಒಕೊಂಕೊ ಕೂಡ ಈ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಅವನ ಕೋವಿ ಸಿಡಿದು ಈಜಡೊನ ಹದಿನಾರಂ ವರ್ಷದ ವಂಗನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಂತ್ತದೆ. ಈ 
ತರಹದ ಸಾವು ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾದವಾಗಂತ್ತದೆಂದರೆ ಇಡೀ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆದೂ ಆಗಿರದ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಿಗ ಮಾಡಬಹಂದಾದ ಚ ಹಸನ 
ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಶ್ಚ್ವಿ ತ್ರ ವಾಗಿ” ಒಕೊಂಕೊ ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತನ್ನ 
ಊರಿಂದ ದೇಶಭ್ರಷ್ಮ ನಾಗಿರಬೇಕಾಗಂತ್ತ ದೆ. 


ಒಕೊಂಕೊನ ಇಡೀ ಬದಂಕು ಇಂತಂಹ ಘೋರ ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳ ತೂಗಂಯ್ಕಾ ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಬೇಕೆಂತಲೇ ಮಾಡಂವ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯತ್ತದೆಂಬಂದನ್ನೂ 
 ಗವಂನಿಸಬೇಕಂ, | | 

ಒಕೊಂಕೊ ಈ ಘಟನೆಯ ತರುವಾಯ ತನ್ನ ತವರೂರಾದ ಬ್ಯಾಂಟಕ್ಕೆ ತೆರಳ 
ತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಎರಡನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಆಪ್ತ ಸ್ನೇಹಿತ 
. ಒಬೀರಿಕಾ ಅವನನ್ನೂ ನೋಡಲಂ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಯಣಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ಬಿಳಿಯರ 
ಆಗವಂನವಾದ ವಾರ್ತೆಯಂನ್ನೂ ಒಕೊಂಕೊಗೆ ತಿಳಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಯಬಿಮೋಫಿಯಾದ ಪಕ್ಕದೆ 
ಊರಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ "ಅಬೇವಂ' ಹೇಗೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು 
 ಹೇಳಂತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಬಿಳಿಯ ತನ್ನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂದಂರೆಯ ಮೇಲೆ (ದೇಶೀ ಜನ 
ಸೈಕಲ್‌ಗೆ ಕಬ್ಬಿ ಣದ “ಕಂದುರೆ ಎಂದರಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ರೆ) ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಜನರಂ 
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ಅವನನ್ನ `ಕೊಂದು ಅವನ ಕಂದುರೆಯನ್ನೂ ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಇಡೀ ಊರು ಬಿಳಿಯರ ದಾಳಿಗೆ ತಂತ್ತಾಗಿ ಮಗುವ. ದೆ. ಈ ಕಥೆ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಒಕೊಂಕೊ ಆವೇಶಭರಿತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಆದರೆ ಒಬೀರಿಕ ಈ ಘಟನೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಬಹಳ ದಿಗಿಲು ಗೊಂಡಿರಂವುದು ಕಂಡುಬರಂತ್ತ ದೆ. 


ಮತ್ತೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಒಬೀರಿಕ ಒಕೊಂಕೊನನ್ನ್ನ ಭೇಟಿ ಮಾಡಂ 
ತ್ತಾನೆ. ಬಿಳಿಯರು ಯುಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ಆಗವಿಂಸಿ, ತಮ್ಮ ಚರ್ಚುಗಳನಲ್ನಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಅನೇಕ ಜನರನ್ನ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಭೇಟಿ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಒಕೊಂಕೊನ ವಂಗ 
ನೋಯೆಂ ಕೂಡ ಬಿಳಿಯರ ಜೊತೆ ವ್ಯೃವಹರಿಸತೊಡಗಿದ್ದು. ನೋಯೆ ಹೊಸ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿ ಒಕೊಂಕೊ ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು 
ಬಿಳಿಯರಂ ಆರಂಭಿಸಿರಂವ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಒಕೊಂಕೊನನ್ನಿ ಬಹಳ ಆಪ್ತವಾಗಿ “ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆ” ಎಂದಂ ಅವನ ಜನಕರೆ 
ಯಂತ್ತಿದ್ದರಂ, . ಆದಕೆ, ಅವನಿಗೆ ಬಿಳಿಯರ ಜೊತೆ Fe ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ 
ಹೊಂದಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಮನಸ್ಸಾಗದೆ ಒಂದಂ ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ಥಿ ತಿ: ಉಂಟಾಗಂತ್ತದೆ. 
ಒಕೊಂಕೊ ಏಳಂ ವಷ ಗಳ ಕಾಲ ದೇಶಭ್ರಷ್ಮನಾಗಿದ್ದೂ, ವಾಪಾಸ್ಟು ಬರಂವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಅವನ ಸಂಸ ತಿಯಂಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಬಿಳಿಯರ ಹೊಸ ಧರ್ಮದ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಸ ಗಿರಂವ ದೇಶೀಯಂ ಜನ ಒಂದಂ ಕಡೆಗಾದರೆ' ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಡೆ ಆತ 
ಹಿಂದೆ ಆಕ್ರವಿಂಸಿದ್ದ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಜಾಗವನ್ನೂ ಬೇರೆಯಂವರಂ ಆಕ್ಷ ಶ್ರವಿಂಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಕೊಂಕೊನನ್ನಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅಲ್ಲಿಯಂ ಜನ ಮರೆತಿದ್ದಾರೆ. ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ ದ 
ವಿಶೇಷಗಳೇನಿದ್ದ ರೂ ಅವನಂ 'ದೇಶಭ್ರಷ್ಟ ್ರಷ್ಟನಾಗಂವುದಕ್ಕೆ ಮಂಚಿ ಗಂರುತಿಸಲ್ಪಡಂ 
ತ್ರಿದ್ದವು, ಬಕೊಂಕೊನ ಅನಂಪಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ಅವನನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಾ ರೆ, 
ಒಕೊಂಕೊ ಏಳಂ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಯಬಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ವಾಪಾಸ್ಸಾದಾಗ ಇವಲ್ಲವೂ 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ತಾನಂ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ಈಗ 
ಅವನಿಗೆ ಹುಸಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಹೊಸ ಧರ್ಮದ ವಿರಂದ್ಮ ಆತ ಆಲೋಚಿಸಂವಷ್ಟೂ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಯಾರೂ ಯೋಚಿಸಂತ್ರಿ ಲ್ಲ. ಹೊಸ ಧರ್ಮ” ತಂದಿರಾವ ಹೊಸ ತನದ 
ಬದಂಕಿನ ಕ್ರಮ ಆ ಜನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಪರಿಣಾಮ ಎಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ದಂ ಎಂಬಂದಂ ಹಾಯ್‌ ವಂನವರಿಕೆಯಾಗಂತ್ತದೆ. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬು 
ಚರ್ಚ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದಂ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಅರ್ಥವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಸಿಯಂನ್ನ್ನ ಯೋಜಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ತಾಳೆ 
ಎಣ್ಣೆ ವಂಂಂತಾದವುಗಳನ್ನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಂವ ಕೇಂದ್ರ ವನ್ನು ಅವರಂ ಈಗ ಶಂರಂ 
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ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ಯಂಮೋಫಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಹಣ ಬರತೊಡಗಂ 
ತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗವೊಂದಂ ಸೃಷಿ », ಯಾಗಲು ಇದಂ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಂನಂಷ್ಯ ನ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ನರೆ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಾಗಿ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳಂ 


ಹೆಳುವಾಗುತ್ತ ದೆ ಒಕೊಂಕೊ ಸಲ ಲ್ಪ ಸ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಿಳಿಯರ ವಿರಂದ್ಹ ಹೋರಾಡಲು ತನ್ನ 


ಜನರನ್ನೂ ಸಂಘಟಿಸಲು ಯಂತ್ಲಿಸಂತ್ರಾನೆ. ಆತರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಚರ್ಚ್‌ ಒಂದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಒಂದಂ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ಪಾ ್ರಿರಂಭವಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿಶ್ಮಿ ಯನ್‌ ಧರ್ಮವನ್ನು ಜನಪಿ ಗೋ ವಂತ್ತಾ ಕ್ರಿಶ್ಚಿ 


ಯನ್‌ ಧರ್ಮಗುರುಗಳನ್ನೊ 'ದೇಶೀ ಜನರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಜಿಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿ. 
ನೇವಂಕಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೊಸ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ದೇಶೀ ಜನರಿಗೆ “ಭೋಧಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗಬಹಂದಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಆಡಳಿತ ಬೃವಸ್ಥಿ ಸಕ್ರಿಯ 

ಪಾತ್ರವಹಿಸಂತ್ತದೆ. 


ಒಕೊಂಕೊ ಮತ್ತಿತರರು ಚರ್ಚನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿ ತನ್ನನ್ನು. ಭೇಟಿ ಮಾಡಂವಂತೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಕೊಂಕೊನನಲ್ನಿ 
_ ಒಳಗೊಂಡ ಆರಂ ಜನರ" ನಿಯೋಗ ಅವನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಂತ್ತದೆ. ತಾನಂ ಹೇಗೆ 
` ಶಾಂತಿಪ್ರಿಯವಾದ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆಂದಂ ವಿವರಿಸಿ, ಆ ಜಿಲ್ಲಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಸಹಕರಿಸಬೇಕೆಂದಂ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
. ಜೊತೆಗೇ ಒಂದು ನ್ಯಾಯಾಲಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದಿದ್ದೇನೆಂದಂ 'ತಿಳಿಸಂ 
ತ್ತಾನೆ. ಊರ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಚರ್ಚನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಬಿಳಿಯರ: ಮೇಲೆ ಅತ್ಮಾಚಾರ 
ಮಾಡುಂತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯಜಾ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ, ನಿಯಂತ್ರಿಸಲಂ ತನ್ನ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, 
ಏರ್ಪಾಡಂಗಳನ್ನ್ನ ಮಾಡಂವುದೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿವಾದಗಳನ್ನೂ ಬಗೆ: 
ಹರಿಸಲಂ ನ್ಯಾಯಾಲಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಹಕರಿಸಂವುದೆಂದ, ಆತ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. . 
ಆ ಆರಂ. ಜನರನ್ನು: ಲಾಕಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅವರಂ' ಚರ್ಚ್‌ ನುಶನಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇನ್ನೂರೈವತ್ತೂ ಚೀಲ. ನಾಣ್ಯವನ್ನು ದಂಡವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಂ ಹೇಳಂತ್ತಾನೆ. 
ಯಂಮೋಫಿಯಾದ ಜನರೆಲ್ಲಾ. ಸೇರಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಗೆ" ಕೊಡಲು: 
. ಒಪ್ಬಿ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಡಂಗಡೆಗೊಳಸಂತ್ತಾರೆ: 


ಈ ಘಟನೆಯಿಂದಾಗಿ ಒಕೊಂಕೊಗೆ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರತರವಾದ ಎಷಾದವಾಗು. 
ತ್ತದೆ. ಬಿಳಿಯರ ವಿರಂದ್ಧ ಇಡೀ ಯಂರಿಮೋಫಿಯರಾ ಯುದ್ಧ ಹೂಡಬೇಕೆಂದು. 
ಅಮಲ: ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಮಂನಸ್ಥಿತಿ ಬೇರೆಯದೇ ಆಗಿದೆ. ಯಂಮೋಫಿ 
ಯಾದ ಜನರೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸಭೆ ಸೇರಿ "ಹೊಸ ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ 


ಶೂದ್ರ | 11 


ನಡೆಸಂತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ, ಬಿಳಿಯರ ವಿಶೇಷ ದೂತನೊಬ್ಬ ಬಂದು, ಸಭೆ ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ 


. ಸಲಂ ಸೂಚಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಜನರಿಗೆ ವಾಗ್ವಾದಗಳು ಶುರಂವಾಗಿ,' 


ಒಕೊಂಕೊ ಕುಪಿತಗೊಂಡಂ ಆ ದೂತನ ತಲೆ ಹಾರಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನೂ ಕೂಡ 


ಅವನ ಜನ ಬೆಂಬಲಿಸದೆ, "ಒಕೊಂಕೊ ಏಕೆ ಹಿಕ ಮಾಡಿದ?” ಎಂದು ಮಾತಾಡಲಂ 
ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. 


ಒಕೊಂಕೊ ಮಾಡಿದ ಈ ಕೊಲೆಯಂನ್ನೂ ಬಿಳಿಯರಂ ಮನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಂ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತೂ. ಒಕೊಂಕೊನನ್ನ.್ನ ಬಂಧಿಸಲಂ ಸ್ವತಃ ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಯೇ 
ಬರಂತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಒಕೊಂಕೊ ಆತ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನಿಗೆಬೇರೆ 
ದಾರಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಒಕ ತನ್ನ ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಪರಸ್ಥ ಳದವನಾಗಿ, 
ಬಿಳಿಯರ ಆಡಳಿತದ ವರಂದ್ಧ ಹೋರಾಡಂವ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನ. ಬಂಧಿಸಲು 
ಬಿಳಿಯರಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೂ ಹಾಗೆ ಆತ ಒಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಆ 
ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಕಾರಣಗಳೂ ಇವೆ. ವಕ ಆತ ಹತ್ಯೆ ಮುಡಿ 
. ನನ್ನು ಆ ಜನರು ನ ನ್ಯಿರಕ್ಕುಗಿ ಒಯು ವುದಿಲ್ಲ. ಇಸು ನಶ ಉದ್ದೆ ೀಶ 
ಕೂಡ ಅದೇ ಜತ ಒಟ್ಟ್ವಾ ಜೆ ಹೊಸ ಆಡಳಿತ ಕ್ರವಂವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ. 
ಲಾಗದ, ತನ್ನ ' ಜನಾಂಗದಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯಬೇಕಾದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಒಕೊಂಕೊ 
ಸಾಯಂರತ್ವಾನೆ. | 
ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಕೊಂಕೊನ  ದೇಹವನ್ನಿ ಒಬೀರಿಕ ಜಿಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿ, ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಅವನೊಬ್ಬ ಅತೀ ದೊಡ್ಡ ವಂನಂಷ್ಯ ನಾಗಿದ್ದ; ನೀವೇ 
ಅವನಿಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿ ದ್ದೀರಿ! ಈಗ. ಅವನನ್ನು ನಾಯಿಯರನ್ನು 
ಹೂಳುವ. ತರಹ ಹೂಳಲಾಗಂತ್ತ ದೆ.” (The African Trilogy; P. 167.) 
ಫ್ರಿಕಾದ ನಾಡಿಗೆ ನಾಗರೀಕತೆ ತರಂವಲ್ಲಿ ಈ ಜಿಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿ, ಅನೇಕ ಪಾಠಗಳನ್ನೂ 
ee ಚ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಬಂದಂ ನೇತಾಡಂತ್ತಿರುವ ಶವ 
ವನ್ನ್ನಿ ಕೆಳಗಿಳಿಸ ಲಂ ಕಕ್ಷೆ | ಹಾಕಬಾರದಾಗಿತ್ತಾ ಎಂದಂ ಆತ  ತಿಳಿಯಂತ್ತಾನೆ, ಹಾಗೆ 


ಮಾಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸ ಬಹಳ ಕೀಳಾಗಿ ನೋಡಂತ್ತಾರೆ. ತಾನಂ ಬರೆಯಲಿರಂವ : 


ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಿ ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಂತ್ತಾನ., 

ಒಕೊಂಕೊ ತನ್ನ ಸವಂಂದಾಯಂದ ಜನರ ಹೊಸ ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ಉಂಟಾಗಿ 
ರಂವ ಧೋರಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಜಿಗಂಪ್ಸೆ: ಹೊಂದಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಬಿಳಿಯರ ಜೊತೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಸಂಪರ್ಕ ಇವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಂವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಇಡೀ ಬದಂಕು ತನ್ನ ವ್ಯಷ್ಠಿಯ ಜೊತೆ ಸೆಮಷ್ಮಿಯಂನ್ನು ಕರೆದೊ 
ಯಂ್ಯವ ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲೇ ದಂರಂತಕ್ಕೀಡಾಗಂತ್ತದೆ 


ತಿ ಸ  ಶೂದ 


pi; 


RN 


“Things Fall Apart’ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನ “*Archetypal’ 
ಕಾದಂಬರಿ ಎಂದಂ ಕರೆದವರಿದ್ದಾರೆ, (The Emergence of African 
Fiction by Charles R- Larson, P.27.) ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ 
ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಯಂನಲ್ನ ಎಲ್ಲ ಸ್ಥರಗಳಲ್ಲಿ ಸವಂಗ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರಂವ 
ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಾದಂಬರಿ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹಳತಂ ಹೊಸತಂಗಳ ಸಂಘರ್ಷ 
, ಮತ್ತು ವೈದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೈದಾಳುವ ಈ ಕೃತಿ ಇಡೀ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 

ಸವಂಗ್ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾಗಬಹಂದಾ : 
ದಂತಹ ವಿಮೋಚನೆ (ನೋಯೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಾಲೆಗೆ ಸೇರಂವುದಕ್ಕೆ ತಹತಹಿಸಂವು. 
ದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದು) ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮ ದೇಶೀ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಡಂವುದಂ  ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯಂವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆಫ್ರಿಕಾದ ಜನಾಂಗ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿರೋಧಿಸುವ ತಾಶ್ಮಿಕ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮಂವನ್ನು : ಹುಟ] ಹಾಕುವುದೇ ಕಲೋ 
ಇ ಚರಿ ದ ೈವಿಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಂ. ಅಚಿಬೆ ಕೂಡ ಹೊಸ ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮ 
ತರಬಹುದಾದಂತಹ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳ ವಿರೋಧಿಯಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂ 
ಪಕನ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡ ಆ ದಿಸೆಯಲ್ಲೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಒಕೊಂರೊಗೆ "£nte-thesis’ ಒಬ್ಬ ನೋಯೇ ಇದ್ದಾನೆ 


“Things Fall Apart” ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪಣಾ ತಂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೆಲವು ಮಾತಂಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು ' ನಡೆಸಂವ ಸಂವಾದವಲ್ಲ | 
ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳ ಮುಖಾಂತರವೇ. ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪಾತ್ರಗಳಂ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲೊ ದಾದ ಗಾದೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಯಂಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಬೂ 
ಅದನ್ನೂ ಅಚೆಬಿ ಬಹಳ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಕಾದಂಬರಿಗೆ 
ಒಂದಂ "ದೇಶೀತನ' ಲಭ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಈಬೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೋ 
ಹಾಸಂಹೊಕ್ಕಾಗಿರುವ ಕಥಗಳು," ಉಪಕಥೆಗಳಂ, ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಉದ್ದ ಕ್ಯೂ ಧಾರಾಳ 

ಂಗಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಂವ ಸಮಸೆ ಗಳಂ 
ಕೇವಲ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿರದೇ, ಇಡೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶೋಧನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಈ ಕಾ ದಂಬರಿಯಂನ್ನ್ನ ಒಂದಂ ಜು ಕಾವ್ಯ -(Epic) ವ ಪಂ 
ವ ದು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ, 


(ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗೆ) 


| ಶೊದ [ಹ | ಶಿ 13 


ಬರೆಯದ ಕನಿತೆಗಳೇ 
` ಬರೆಯದ ಕವಿತೆಗಳೇ ಮರವಾಗಲಿ 
ಅಸಹಾಯಕ ವಂರಗಳ ಕೊರಳು ಉರುಳುವಾಗೆ, 


ಬರೆಯಂದ ಕವಿತೆಗಳೇ ವಂಳೆಯಾಗಲಿ 
ಬರಗಾಲ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ವಾವಂನನಾದಾಗ 


ಬರೆಯಂದ ಕವಿತೆಗಳೇ ಗಿರಿಯಾಗಲಿ 
ಗಿರಿಗಳನ್ನಿ ಹತ್ತಲಾಗದೆ ನಿಡಂಸಂಯ್ಣಾಗ 


ಬರೆಯಂದ ಕವಿತೆಗಳೇ ವಂಕ್ಕಳಾಗಲಿ 
ಮಕ್ಕಳಂ ಕಿಂಡರ್‌ಗಾರ್ಟನ್ನೂಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಗಳಾದಾಗ 


ಬರೆಯದ ಕವಿತೆಗಳೇ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಲಿ 
ಅತಿಧಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾನಂ ಪರಕೀಯಂನಾದಾಗ 


ಬರೆಯದ ಕವಿತೆಗಳೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಾಗಲಿ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೂ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡೆನೆಂದಾಗ 


: ಬರೆಯದ ಕವಿತೆಗಳೇ ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳಾಗಲಿ 
ಕವಿತೆಗಳೇ ನಿಜವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯರಾದಾಗ 


— ಡಾ|| ನಾ. ಮೊಗಸಾಲೆ 


ತ ಡಾ| ನಾ. ಮೊಗಸಾಲೆ, ಕಾಂತಾವರ, ದ.ಕ.-574 129 


ಹದ್ದು ಮತ್ತು ಜೀಮೂತೆ 


ತ್ರ 
ರಕ್ಕಸ ಕೊಕ್ಕಿನ ಹದ್ದೂ; ಬೆಳೆದಂ | 
ಬಲಗೊಂಡಂ ನಿಂತಿದೆ ಎದ್ದ ಸೆಡ್ಡು ಹೊಡೆದೆಂ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳು ವಂಂಗಿಲಗಲ ಚಾಚಿ ಭಯಂ ಹಂಟ್ವಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸಂತ್ತ ಬಿದ್ದಿರಂವ, ಬಿದ್ದು ಬೆಟ್ಟವಾಗಿರಂವ 
ಸರ್ಪಗಳ ಮೂಳೆರಾಶಿ; ಮೈ ಬೆವರೊಡೆಯಂಂತ್ತದೆ 
ತ್ಯಾಗ ತತ್ತರಿಸಿ ದಂಃಖದ ರಾಗ ಒತ್ತರಿಸಂತ್ತದೆ. 


ತರಾ 
ಯಾಕಾದರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನೋ; ಅದೂ ಅನ್ಕರಿಗಾಗಿ 
ಸಾಯಂವುದಂ ಸಂಲಭವಲ್ಲವೆಂದಂ ಈಗನ್ನಿ ಸಂತ್ತಿದೆ 
ಅದೂ ಈ ಭಯಂಂಕರ ಹದ್ದಿನ ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನರಳಿ ನರಳಿ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ; ಅದರ ನೆನಪೇ ಭಯಂಂಕರ ಭೂತ ನೆರಳಂ, 
ಕೆಂಪು ವಧವಸ್ತ್ರವ ಸರ್ರನೆ ವಂಂಖದ ಮೋಲೆಳೆದಂ 
ಸಾವಿಂಬ, ಸಾವ ನೋವಿಂದ, ನೋವ ನೆನಪಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿ ಒಂದರೆಕ್ಷಣ ವಂರೆಯಾಗಲೆತ್ಲಿಸಂತ್ರೇನೆ. 


ಶ್‌ 
“ಜೀವಂತ ಜೀವಂತ ಜೀವಊಟೂತೆವಾಹನಾ” 
— ಎಂಬ ಅಪ್ಪ ಅವ್ವನ ಕೂಗಂ ಪ್ರತಿ ಕೂಗಾಗಿ 
ಸಂತ್ರವಂಂತ್ತ ಬೆಟ್ಟಗಂಟ್ಟ ಶೈಗಳೊಳಗೆ ತೆಟಂ ತ್ತದೆ 
ವರೂಳೆರಾಶಿಯಂ ಆಂತರ್ಯ ಬೆದಕಿ ಕೆದಕಂತ್ತದೆ 
ಭಯಂ ಚೆಗಂರಿ ಒನಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಂಜೆಗಳಾಗಿ 
ಒಳಗೊಳಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ, ನನ್ನ ೦ತಿರಂವ ನನೆ ಓದೆಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


೪. SEE 
ಎಲ್‌. ಎನ್‌, ಮುಕುಂದರಾಜ್‌, ನಂ. 5, 1ನೇ ತಿರುವು, ನಾಗಪ್ಪ ಬೀದಿ, ಅರಮನೆ ಗುಟ್ಟಹಳ್ಳಿ 
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ವಂಂದ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸಂವ ಮಾರಂತದಲ್ಲಿ 


ವಂಡದಿ ಮಲಯಂವತಿಯ ವಂಧಂರ ನೆನಪು 

ಕಡಲ ಕಡೆಯಿಂಂದ ಅಲೆ ಕಡೆ ಕಡೆದಂ ತೇಲಿ ಬರಂತ್ತದೆ' 
ಭಯಂದಲ್ಲೂ ಏನೋ ತಂಮಲ; -ವಂತ್ತೇನೋ ಕುತೂಹಲ 
ವೆಂಲ್ಲನೆ ವಂಸಂಕು ಸರಿಸಿ ಇಣುಕಂತ್ರೇನೆ, ಬೀಸಿ. 


ಬರುವ ಶಬ್ದಗಳತ್ತ, ಉಹಂ ಅವಳದಲ್ಲ ಆ ಸದ್ದೂ 


ಅಯ್ಕೋ ಭಯಂಕರ ಮತ್ತೆ ಬಂತಲ್ಲ ಆ ಹದಂ೧್ದ 

ತ 
ಹೊದ್ದಿದ್ದ ಕೆಂಪು ವಧವಸ್ತ್ರವ ಕಿತ್ತೆಸೆದಂ 
ವಂಲಗಿದ್ದ ಬಂಡೆಯಿಂಂದಿಳಿದಂ ಧಡಕ್ಕನೆ ಓಡಬೇಕೆನ್ನಿಸಿ 
ಅರಿವೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಎಳೆಯಂತ್ರೇನೆ, .ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯ! 
ದೇಹಕ್ಕಂಟಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹಸಿ ಹಸಿ 
ಸುಲಿದು ವರ್ಯ ನರವೆಲ್ಲಾ ನೆತ್ತರಾಗಿಸಂತ್ತದೆ 
ನೆತ್ತರ ಬಣ್ಣವಾಗಿ ಹರಿದು ವಂರಳಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತದೆ. 
ಸೋಜಿಗ, ನನ್ನೆದೆಯ ಕುಕ್ಕಿ ತಿನ್ನಲು ಬಂದ 
ಆ ಹದ್ದಿನ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಕೆಂಪಿನೊಳಂ ಕೆಂಪಾಗಿ: 
ಅದರ ಕಲ್ಲಿನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಉಸಿರಂ ತತ್ತರಿಸಿ ಹದ್ದೂ ಕೂಗುತ್ತದೆ 
ಕೊಕ್ಕಿನೊಳಗಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಕ್ಲಿರ್ರರ್‌ ಕ್ಪಾ ಕ್ರಾ ಶಬ್ದ 
ವಂಗಿಲ ಆವರಿಸಂತ್ರದೆ, ದಿಕ್ಷಟ ತಂಂಬಿದ 
ಕೆಂಪಿನೋಕಂಳಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕೇರಲಂ ಸದ್ದಿನೊಳಗೆ 
ಆ ಹದ್ದಿನ ಒಡಲೊಳಗೆ ಆ ಜಿದ್ದಿನ ಕಣ್ಣೊಳಗೆ 
ಕುದಿಯಂತ್ತದೆ ಕಡಲಂ; ಮೊರೆಯಂತ್ತದೆ ಮುಗಿಲ); 
ಬೆಂಕಿಯಾಕಾಶ ಬೆದೆ ಬಂದಕ ತೆರೆಯಂತ್ತದೆ ಕಣ್ಣ 

ದು 
ತ್ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವತೆರಲಂ ಬಂದ ಜೀಮೂತ 
ಕಂಕ್ಕಿ ತಿನ್ನುವುದೇ ಉದ್ಯೋಗವಾದ ಹದಿ 
ಇಬ್ಬರಲಿ ಯಾರಂ ಹೆಚ್ಚೂ ? ನಿಲ್ಲಂತ್ತದೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬೆಚ್ಚೆ; 
ಕೊನೆಗೆ ಕೊಕ್ಕುಗಳಂ ವಂಸೆಯಂತ್ತವೆ ತಮ್ಮನ್ನ ತಾವೇ ಗೆದ್ದು, 

— ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಮುಕಂಂದೆರಾಜ್‌ 


ಶೂದ್ಬ, 


-- ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ. 
(ಶೂಡ್ರದ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ 90ರ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸೋಮಯಾಜಿಯವರ ಲೇಖನಕ್ಕೆ) 


ಸೋವಂಯಾಜಿಯಂವರ ಲೇಖನ ಓದಿ ನನಗೆ ದಿಗ ಗ ೨ಮೆಂಯಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅವರು ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ನಿಲುವು ಮತಂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂಗಳಂ ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನನ್ನವಲ್ಲ, ಅವರ ವಾದಕ್ಕೆ ಅವರ ಶರ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರಿಸಂವುದಾದರೆ 
ಒಂದೋ ನಾನಂ ಅಮೇರಿಕನ್‌ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿಯನ್ನು ಸಂವರ್ಥಿಸಬೇಕಂಃ ಇಲ್ಲ ಅವರ 
ಆರೋಪಿಸುವಂತೆ ಅದರ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ನಾನು ಆಪ್ತನಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಬೀತಂ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರಂ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ಎ. ಕೈಗಾರಿಕೀಕರಣ = ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮೀಕರಣ 
= ಪ್ರಗತಿ ಎಂಬ ಸೂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ ನಾನಂ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದಂ ಕೂಡಾ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ನಾನಂ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಅದ ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆ ಕೂಡ್‌ 
ಅಲ್ಲ. ಈ ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದ ಹೇಗೆ ಆಡಿದರೂ ನಾನು ಸೋಲುವ ಆಟ, ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವರ ವಾದವನ್ನೂ ಅವರ ತರ್ಕದ ಸಮೇತ ಇಡಿಯಾಗಿ ತಿರಸ ಎರಿಸಂವುದಂ ನನಗೆ 
ಇರಂವ ಒಂದೇ ಒಂದಂ ಮಾರ್ಗ. 


ಸೋವಂಯಾಜಿ ಹೇಳುವ ಅಮೇರಿಕನ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಯಾವುದೋ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಂವ ಅಮೇರಿಕನ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಎಂದರೆ ಅಮೇರಿಕ 
ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಂತ ದೇಶ ಜಗತ್ತಿನ ಬಡದೇಶಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆಸ ತ್ತಿರುವ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ 
ರಾಜಕೀಯ. ಅಮೇರಿಕ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮದ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ದೇಶಗಳ ಈ ದಬ್ಬಾಳಿ 
ಕೆಯ ಎರಂದ್ಧ ನಡೆದ ತೃತೀಯಂ ಜಗತ್ತಿ ನ ಹೋರಾಟದ ನಾ: ಂಕತ್ವ ವಹಿಸಿದ ವರ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಕೆ 'ಗಾರಿಕೀಕರಣ ಮತ್ತೂ "ಪ್ರಗತಿ'ಗಳನ್ನು ಅಮೇರಿಕದ. ಬಳುವಳಿ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಾ ಗಲೀ. ತಿರಸ್ಕ ರಿಸಿದ್ದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಉದಾ: ಇರಾನ್‌ನ ಮೊಸಾಜೆಗ್‌, 
ವಿಯೆಂಟ್‌ನಾಮ್‌ನ ಹೋಚಿವಿನ್‌ ಇ ಚೇನಾದ ಮಾವೋತ್ಸೆತುಂಗ್‌,: ಕ್ಯೂಬಾದ ಫಿಡೆಲ 
| ಕ್ಯಾಸ್ಟ್ರೋ ಮತ್ತು ಚೆಗ್ಗವಾರಾ, ನಿಕರಗಂವಾದ ಡೇನಿಯಲ್‌ ಒರ್ಟೆಗಾ, ಚಿಲಿಯ 
ಅಲೆಂಡ್‌, ಗ್ವಾಟ್‌ಮಾಲಾದ ಅರಾಜಿಂಜ್‌, ರಿಯುಂಬಾಬೆ ಯಂ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಮಂಗಾಬೈೆ 
ಅಂಗೋಲಾದ ಅಗಸಿ ನೋ ನೇಟೋ, ದ. ಆಫ್ರಿಕಾದ ನೆಲ್ಸನ್‌ ಮಂಡೇಲಾ, 
ನೈಜೀರಿಯಾದ ಜ್ಯೂಲಿಯರ್‌ ನೈರೇರೆ, ಕೀನ್ಯಾದ ಜೋಮೋ  ಕೆನ್ಯಾಟಾ, 
“- ಕಾಂಗೋದ ಪ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ ಲುನಟಂಬಾ, ಮೊರುಾಂಬಿಕ್‌ನ ಸಮೋರಾ ಮಾಕೇಲ್‌, ಗಿನಿಯ 
 ಕಾಬ್ರ್ರಾಲ್‌, ಘಾನಾದ ಕ್ವಾವೆಂ ಎನ್‌ಕ್ರೊಮಾ, ಅಲ್ವೆ -ರಿಯಾದ ಬಿನ್‌ಬೆಲ್ಲಾ, ಈಜಿಪ್ಟ್‌ನ 


ಕ 


ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ, ಉಡುಪಿ 


ನಾಸೇರ್‌, ಪ್ಯಾಲಿಸ್ತೀನ್‌ನ ಯಾಸೇರ್‌ ಅರಾಫತ್‌, ಇಂಡೋನೀಸಿಯಾದ ಸಂಕರ್ಣ, 
ಸಿಲೋನ್‌ನ ಬಂಡಾರ ನಾಯಕೆ ವಂತ್ರ್ತ್ರೂ ಭಾರತದ ನೆಹರೂ, ವಸಾಹತುಶಾಹಿ 
ಮತ್ತು ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿಖಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿದ್ಯ 
ಮಾನವಾಗಿಡೆ. ಅದರ ವಿರಂದ್ಧ ನಡೆದ ಹೋರಾಟ ಕೂಡಾ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ತತ ಸ ಮಂತ್ರ 
ಉದ್ದೇಶಗಳಂ ಇರಂವ ಒಂದಂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ... ಆದರೆ ಸೋವಂಯಾಜಿ ತನ್ನ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ "ನವವಸಾಹ:ಂಶಾಹಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನಲ್ನಿ ಬಳಸಿರುವ ರೀತಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಅವರು ಅದನ್ನ ಒಂದು ಕವಿಸಮಯ ಎಂದಂ ' ಭಾವಿಸಿರಂವಂತಿದೆ. ಸೋವಂಯಾಜಿ 
ಕಂವರ ಅಪ್ಪಟ ಸ್ವಂತದ್ದಾದ ಈ "ಅಮೇರಿಕನ್‌ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ'ಯ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ವಾಸ್ತವಗಳ ಜೊತೆ ಚೂರೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಅವರ 
ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಲ್ಪನೆ “ಗಾಂಧೀವಾದ”ದ್ದು ಸ ಅವರದ್ದೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಈ ಗಾಂಧೀವಾದ 
ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಚೀಲನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಚಂದ ಕಂಡದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ತಂಂಬಿ ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೊರು 
ತ್ತಿಲ ಎಂದಂ ಅವರ ದೂರಂ !. ಭಾರತ ಒಂದೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಮಾಜಿ ವಸಾಹತು 
ವಂತ್ತು ಗಾಂಧೀವಾದ ಒಂದೇ ವಸಾಹತಂಶಾಹಿ ವಿರೋಧಿ ವಿಚಾರಧಾರೆ ಎನ್ನಿವುದಂ 
ಸೋವಂಯಾಜಿಯವರ ದೃಢವಾದ ನಿಲಂವು. ಇವರ ಜೊತೆ ಸಂವಾದವಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ? 


ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ನನ್ನ ಓದಿನ ಬಗ್ಗೆಯಯೂ ಸೋವಂಯಾಜಿ ನಿರಾಧಾರವಾದ 
ಆರೋಷಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಲೇಖನದ ಮೊದಲ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿಯೇ 
“ಏಕಾಂತದ ಆಪ್ತ ವಾಕ್ಕ, ಆತ್ಮನಿವೇದನೆಯ ಸ್ವಗತ, ಅನಂಮಾನ, ಉಭಯ ಸಂಕಟದ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳಂ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲದೃವ್ಯ' ಎಂಬುದ ನನ್ನ ನಿಲುವು ಎಂದಂ 
ಅವರಂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಂದಂ ನಾನಂ ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ? ಸ್ವಗತ, ಅನುಮಾನ, 
ಉಭಯಂ ಸಂಕಟಗಳು ಅಡಿಗರ ಕಾವೃಶೈಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶೇಷಣಗಳೇ ಹೊರತು, ' 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಬರವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಲೇಖಕ, ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದ ಹಠವಾದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಉದಾರಿ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ಅತ್ಕುತ್ತವಂ ಕಾವ್ಶ ಕೂಡಾ ಸಂಸ್ಕೃತ, ವೈದಿಕ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಪರಂಪರೆಯ ನೆನಪು ಮತ್ತು ನಂಡಿಗಟ್ಟು ಗಳಿಂದ ರೂಪಿತವಾದ ಕಾವ್ಯ. ಅದನ್ನೂ 
ಹಿಂದೂ ಎಂದಂ ಕರೆಯಂವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹಿಂದೂ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 
ವಚನಕಾರರಂ, ಭಕ್ತಿಪಂಥದ ಸಂತರು ಮತ್ತೂ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರವಂಹಂಸ, ರವಂಣ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಂತಹ ಅನಂಭಾವಿಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ, ಪರಂಪರೆಯ 
ಒಳಗೇ ಇರಂವ ಈ ಭಿನ್ನ ವಂತದ ಧ ೈನಿಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಕಾಣಂವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೂ ಅವರ 
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ಕಾವ್ಯದ ಒಂದಂ ಗಂಣವೆಂದೇ ನಾನಂ ತಿಳಿಯಂತ್ತೇನೆ. ಅಡಿಗರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವಂನೋ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಗತಕಾಲದ ಯಾವ ನೆನಪನ್ನೂ ಸಲೀಸಾಗಿ ಅವಾಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. 
ಅವರಿಗೆ “ಇಷ್ಟದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹ'. “ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರ', “ಪುರಂಪೋ 
ತ್ತವಂನಾದ ರಾವಃ-ಕಣ್ಣೆದಂರಂ ಇರಂವ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ; ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಕಾರಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಆದರ್ಶ, ಇಂತಹ ನಿಷ್ಮುರದ ಕಏ, ಬಸವ, ಪುರಂದರ, ಕನಕ, ಕಬೀರರ 
ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂ ಕಂಣಿಯಲು ನಿರಾಕರಿಸುವುದೂ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. "ಅಡಿಗರ 
ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೂಲಭೂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಆಗಿಲ್ಲ' ಎನ್ನುವ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಅವರ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ. ನನ್ನ ವಂಂನ್ನಿಡಿಯಲ್ಲೂ 
ಅದಂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಅಪಾರ್ಥ ವಂತ್ರಣ್ತ್ಮ ಮಿಥ್ಕಾರೋಪಗಳ ತನ್ನ ವಾದವನ್ನೂ ಮಂಂದಂವರಿಸಿ 
ಸೋಮಯಾಜಿ, "ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಖಂಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯೇ ವಿನಾ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಯೋಚನಾ ಕ್ರವಂವನ್ನಿ ನೈತಿಕವೆನ್ನಿಸಂವ 
ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದಂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದಾದರೆ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತಃ! 
ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಯಾರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದಂ ನಾನಂ ಖಂಡಿತ 
ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಕ್ಕೇ ಯಾಕೆ, ಯಾವ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಕ್ಕೂ ಇಂತಹ ಸ್ವಾಯಂತತ್ತತೆ 
ಯಾಗಲೀ, ನಿರ್ಣಾಯಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಕಾಷ್ಠಕ್ಕಾದರೂ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ, 
ಮತೀಯವಾದ, ಅಸಮಾನತೆ, ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಗಳೆ ಯೋಚನಾ ಕ್ರವಂವನ್ನು ನೈತಿಕವೆನ್ನಿ 
ಸಾವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೆ ? ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೆ ಒಂದಂ ಕೃತಿ 
ಯಂನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೃತಿ ಎಂದಂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೂ ಅದರ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಬಹಂದಾಗಿದೆ. ವಿವಂರ್ಶೆಯಂಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನ ಕೇಳುವುದು ವಿರೋಧಾ 
ಭಾಸವಲ್ಲ; ಬದಲಿಗೆ ಅದೇ ವಿವಂರ್ಶೆಯಂ ಆದ್ಯತೆಯಂ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. 


“ಹೆಚ್ಚಾ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಾನಂ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನುವ ಅವರ 
ಆಪಾದನೆ ನಿಜವಲ್ಲ. ನಾನು ಓದಂವ ಕಾಪ್ಯ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು ಎನ್ನವ ಯಾವ 
ಪೂರ್ವನಿಶ್ಚಿತ ಬಯಕೆಯೂ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಮಾಜ ವಂತ್ತು ರಾಜಕೀಯಕಿ 
ಗಳ ಕುರಿತಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಿಲುವು ತಳೆಯುವ ಕವಿತೆಗಳಂ ಮತ್ತೂ ಅಂತಹ ಉದ್ದೇಶ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲದ ಕವಿತೆಗಳಂ ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತ ನಾನಂ ಮಾಸಂ 
ತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಈ ತಾರತವ್ಯೂ ಸೋವಂಯಾಜಿಗೆ ಜಂಜಂಬಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಂತೆ ಕಾಣಿಸ 
ಬಹಂದಾದರೂ, ಕಾವ್ಯ ಓದಂವ ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕು, 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಡಿಗರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕವನ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿಯೇ, ಅವರ ನಾಯಿಮರಿಗಳ 
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ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ಕವಿತೆಗಳಿವೆ. ಸರಳವಾದ ಮತ್ತೂ ಮನಕಲುಕುವಂತಹ ರಚನೆಗಳು ಅವು. 
ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವಾಗ ಆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನ ವಂಂಖ್ಯವಾಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದೆ? ಸಭ ಕವಿ ತನ್ನ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಸಾ ಮಾನ್ಯ 
ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಯದ ಹೊಸ ಮಗ್ಗಲುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದಾದರೂ 
ಹೇಳಬಹಂದೆ? ಹ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗಂತೂ ಈ ಎರಡು ಕವಿತೆಗಳು ತಕ್ಕ 
ಆಧಾರವಲ್ಲ. ಅಡಿಗರ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಏನಂ ಹೇಳೆಂವುದಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ಭೂತ, ಭೂಮಿಗೀತ, ರಾಮನವವಿಂಯ ದಿವಸ, ಕೂಪಮಂಡೂಕದಂತಹ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೇ 
ಉದಾಹರಿಸಬೇಕು. ಆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು. ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅವರ ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ರಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ಓದಂವುದಂ ಕೂಡಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಸೋಮಯಾಜಿಗೆ, ಒಂದು ಕವಿತೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತದೆ? ಅದರ ಅರ್ಥವೇನಂ-ಎಂದಂ 
ಕೇಳಂವುದೇ ಅಪರಾಧವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಕವಿತೆಯ ರೂಪ, ಆಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಗಂರಂತಿಸಲು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ದಡ್ಡತನ ಎಂದಂ ಯಾರಾದರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಭಯಂವಿರಬೇಕು. ನನಗೆ ಅಂತಹ ಭಯವಿಲ್ಲ.” ಕವಿತೆಯೊಂದರ ರೂಪ, 
ಲಯ, ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನ, ಭಾಷೆಯ ಬಳಕ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ನಾನಂ ಗಂರುತಿಸಬಲ್ಲೆ; 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಬೇಕಾದರೆ ಕವಿತೆಯ ಸಾಲುಗಳ ಮಾತ್ರಾಗಣವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ' 
ಎಂದಂ ಯಾರ ಮಂಂದೆಯೂ ತೋರಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ನನಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಒಂದು ಕವಿತೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತಿ ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗೆ ಎಂತಹ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆಯು 
ತ್ತದೆ? ಅದನ್ನೂ ನಾವು ಒಪ್ಪಬಹಂದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸೋವಃಯಾಜಿಯಂವರ ಸ ವಿಧಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಯಾವ ಕವಿತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಾವು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕವಿತೆಯೂ 
ಸಸ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣ ಸ ಅದರ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೇನೆ ಒಂದಂ ಯೋಚನಾ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ನೈತಿಕವೆನ್ನಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ; ಕವಿತೆಯ ಪಾಠವೇ ಅಂತಿಮವಾದದ್ದು. ಕವಿತೆ 
ಯನ್ನು ಓದುವುದು ಎಂದರೆ ಓದಂಗ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ಖಾಲಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ. ಸಂವಾದ, ಪ್ರಶ್ನೆ, ಸಂದೇಹ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಅರಸುವುದು ಎಂದರೆ ಕಸದಲ್ಲಿ ಕಾಳು ಹೆಕ್ಕಿದೆ ಹಾಗೆ; 
ಕೇವಲ ಊಂಭ ವೃತ್ತಿ! ಕವಿತೆಯನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುದ ಬುದ್ಧಿ ಹೃದಯಗಳ ಘನವಾದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅದೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ತಕಂ ದಲ್ಲಿ! ಸೋಮಯಾಜಿಯವರ ವಾದವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅವರು ಕವಿತೆ ಓದಂವ ರೀತಿಯನ್ನೇ ನಾನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ನನ್ನ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಂ "ಕಾವ್ಯ ವಂತ್ತು ಯೋಚನೆ 
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ಡನ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ, ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮೇಲೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೆಳೆಗೂ ಆತ ,0ತಿಕವಾಗಿ 

2 ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ' ಎನ್ನ್ನಿವುದಂ ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು ಚಃ ಯ್‌ ಉತ್ತಮ 
ವ ದ RE ಸಂದೇಹವಲ್ಲಿ, ಆತ ಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸ್ವಂತದ ಬಗೆಗಿನ 
ಸಂಕೋಚದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದರೆ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವಿತೆಗಳು ಏಕಪಕ್ಷೀಯವಾಗಿವೆ: 
ಖಡಾಖಂಡಿತವಾದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಳಾಗಿವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರತಿಗಾವಿಂ 
ಎನ್ನುವುದಂ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಮಾತಂ. ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮೇಲೂ ಕಾವ್ಯ ಪನ್ನು ಕೆಳೆಗೂ 
ಇಡಂವ ತಕ್ಕಡಿ ಸೋವುಯಾಜಿಯವರೇ ಸ ೈಷ್ಠಿ ಸಿರಂವಂತಹದ್ದೂ, ನನ್ನ ನಿಲಂವನ್ನೂ 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಒಂದೆ. ಅಡಿಗರಂ ಜನಸಂಘದ 
ಬ ತಹ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದಾಗ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಅವರ ರಾಜ 
ಕೇಯಂದ ನಡಂವಿನ ವ್ಯತಾ ಸಸಹೊಡೆದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತಾ, ಇವತ್ತು ಅಡಿಗರು ಮತ್ತೆ 


ಅದೇ ಹಿಂದೂ ವ ಬಾವುಟದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಅವರ ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ 


ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಅವರ ಈ ರಾಜಕೀಯದ ನಡುವೆ ಅಂತಹ ವೃತ್ಯಾಸ ಕಾಣಂತ್ತದೆಯೆ? 
ಜಾತಾ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? 


ಅಡಿಗರ ಜೊತೆ ಕಾರಂತರನ್ನು ಹೋಲಿಸುತ್ತ ನಾನಂ ಬರೆದದ್ದ ರ ಬಗ್ಗೆ ಸೋಮಂ 
ಯಾಜಿ “ಪ್ರಗತಿ'ಯ ಕುರಿತು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪುರಾಣವನ್ನೇ ಬರೆದು: ನನ್ನ ನ್ನೂ ಪ ಗತಿಯ 
ಕೂಗು ಹಾಕುವ ಬೀದಿ ದಾಸಯ್ಯನ ಸಾ ಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಸಿದ್ದಾ ರೆ... ಅವರ. ಮಾತಿನ 
ಹಿಂದೆ ಇರುವ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಪ್ರ ಲಲ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ವ ಗಿನ ನೇರಕ್ಕೆ ಬಳಲುವ ಈ 'ಪ್ರಗತಿ'ಯಂ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಕುರಿತು ನನಗೂ ಕೆಲವು 
ಮಾತಂಗಳನ್ನ್ನ ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಸೋಮಯಾಜಿಯಂವರ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ “ಪ್ರಗತಿ' ಎನ್ನವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವುದಂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ; ಕೆ ಬಗಾರಿಕೀಕರಣ ಮತ್ತೂ 
ಇತ ಆಗಂವ ಅನಾಹಂತ. "ಡರ "ಪ್ರಗತಿ'ಗೆ ಇತಿಹಾಸ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂತ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಶಿಸ್ತು ಬದ್ಧ ಯೋಚನೆಯಂ್ಲಿ ಎಂತಹ ಅಗಾಧವಾದ ಅರ್ಥರಾಶಿ ಇದೆ 
ಎಂದರೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಲಂ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರೆಯಬೇಕಾದೀತು. ಹಾಗಿರಂತ್ತ 
ಆ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಇಷ್ಟು ಲಘಂವಾಗಿ ಮತ್ತು ಏಕಪಕ್ಷೀಯವಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಬೇಜವಾ 
ಬ್ದಾ ರಿತನ. ಅದಂ ಏನೇ ಇರಲಿ "ಪ್ರಗತಿ'ಯ ಕು ಸೋವಂಯಾಜಿಯಂವರಿಗೆ 
ಇರಂವ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳಂ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು, 'ಪ್ರಗತಿ'ಯಂ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಅನಂ 
ಮಾನಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನಗೆ ತೋಚಿದ್ದ ನ್ನೆಲ್ಲ ಚತ ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾರೆ ಪ್ರಗತಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಾರೀಕರಣ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕೆಳಜಾತಿಯಂವರ 
ಸಮಾನತೆಯಂ ಚಳುವಳಿ, ಸವೂಹ ಸಾ ಸರತೆ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು, 
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ಕಾ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮಾನ ಹಕ್ಕುಗಳೆ ಹೋರಾಟ, ಭೂಸಂಧಾರಣೆಯಂ ಚಳಂವಳಿ, ಧರ್ಮ 
ನಿರಪೇಕ್ಷ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕಲ್ಪನೆ ಮಂಂತಾದವು ಕೂಡಾ ಬರಂತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮಾ 
ಪರಂಪರಾಗತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಎದಂರಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಮೂರ್ತವಾಗಿದೆ. ಜನತೆಯ 
ಈ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಸಹಿತ ಸೋವಂಯಾಜಿ "ಬೀದಿ ದಾಸಯ್ಯನೂ ಜಪಿಸುವ 
ಪ್ರಗತಿಯ ಮಂತ್ರ” ಎಂದಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಂತ್ತಾರೋ? 

ಸೋವಂಯಾಜಿಯಂವರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ. ಅವರಂ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ವಾದದಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರಂವ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ತಪ್ಪು ಗ್ರಹಿಕೆಗಳಂ ಇವೆ. ನಾವೆಲ್ಲ 
ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸರಳತೆ, ಸಂಯಂವಂ, ಮಿತ ಉಪಭೋಗಗಳ ಪ್ರಶಾಂತ ಬದುಕನ್ನು ರೂಢಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹಂದಂ, ಎನ್ನುವುದು ಇಂತಹ ಒಂದಂ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಭಾರತ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಉತ್ಸಾದನೆ ವತ್ತಿ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ದೂರ ನಿಂತಂ ತನ್ನ ಪರಂಪ 
ರಾಗತ ಕೈವಂಗ್ಗ, ಕುಂಬಾರ ಕಸಂಬಂ, ಗದ್ದೆ ಬೇಸಾಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೊಡನೆ ನೆವ್ಮುದಿ 
ಯಿಂದ ಬಾಳಬಹಂದಂ; ಸಾಕಷ್ಟು ದೃಢ ವಂನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾವು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದರೆ 
ಸಾಕಂ, ವಿಷವಂತೆ, ಹಸಿವು, ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದ ನಂದನವನದ ಬದುಕಂ ಮಳಿ 
ಬರುತ್ತದೆ ಎನ್ನವುದಂ ಅಂತಹ ಇನ್ನೊಂದಂ ಗ್ರಹಿಕೆ. (ಯಾವ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನವ ಸಮಾಜ ಹಾಗಿತ್ತು?) ಕಾರಂತರಂ ವಂತ್ತು ಅಡಿಗರ ಕುರಿತಂ ಸೋಮಯಾಜಿ 
ಬರೆದ ಅಷ್ಟೂ ಮಾತಂಗಳಿಗೆ ಅವರ ಈ ತಪ್ಪು ಗ್ರಹಿಕೆಗಳೇ ತಳಹದಿಯಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿವಾದ ಹಾಕಂತ್ತ ಕೂರಂವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲ; ಅದರ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ 

"ರಾಮರಾಜ್ಯ ನನಸಾಗುವಾಗ? 


ರಾವಂರಾಜ್ಯ ನನಸಾಗಂವ ಕಾಲ 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ರಾವಂ ಜ್ಯೋತಿ 

ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಂದೇಗಂಲ 

ಕಟರ್ಬಿವ ಹಂನ್ನಾರ 

ರಾವಂ ರಥಗಳಂ ಊರೂರಂ ಸಂತ್ರಿ 

ಶಕ್ತಿ (ಎಂರಿ) ಪ್ರದರ್ಶನ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರವಚನೆ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿಗೆ, ಸಿವೆಂಂಟಂ, ವಂರಳಂ 


ರಾವಾರಾಜ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿ ದಂಡಿವವರಿಗೆ 
ಧನ ಧಾನ್ಯ, ನಗ ನಾಣ್ಯ. 


ಬಿ, ಚಿನ್ನಸ್ವಾಮಿ, ನಂ. ಎಂ.ಎಫ್‌. 14/7, ಬಿ.ಟಿ.ಎಂ. (5೯115) ಲೇಔಟ್‌ 


ಆಣ ಬನ್ನೇರುಘಟ್ಟ ರಸ್ತೆ, ಬೆಂಗಳೊರಃ-76 


ಘಾ 


ಅಲ್ಲಿ ರಾವಂ ಇಲ್ಲಿ ರಾವಂ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ರಾವಂನಾಗಿ 
ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆರಾವರ 
ಇಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೆ ರಾವು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿಯಿಂಂದಾಚೆಯ 
ಎಂಬ ಸವಾಲಿಗಿಲ್ಲ ಕಾಮ, 


ವರಿತ್ತೆ ರಾಮನ ಕಾಲ 
ಟೀವಿಯೊಳಗೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಹಳ್ಳಿ ಮಕ್ಕಳ ಕೈಲಿ ಬಿಲ್ಲಂ ಬಾಣ 
ಆಟಕ್ಕೆಂದಂ ಕಿತ್ತ್ರಕೊಂಡವೆಷೊ ಕಣ್ಣ 
ತಂಬಿಗೆಯರ ಗದಾಯಂಂದ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ವಂರಿದಂಕೊಂಡವು ಕಾಲ. 
ರಾಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆಯದೂ ಆಗಬೇಕಲ್ಲ : 
“ನಿಂತ ಲಾರಿ ಗಂಡಿಸಲು ನಂಗ್ಲಿ 
ರಾಮಾಯಣ ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಜನಪಾರಂ 
ಶ್ರೀ ರಾವಂ ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನ 
ಟೀವಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಂಣವಿರದಿದ್ದ ರೆ 
ಲಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದರೆ ಕಚೋದ್ಯವಾದೀತಂ ಇಲ್ಲವೆ 
ನಾಸ್ತಿಕರಾದೀರಿ, 
ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಉಂಡಂ ಉಸ್ಸೋ ಎಂದಂ 
ಮಂಲಗಂವ ವಂಂಗ್ಲ ಜನರ ವಂನದೊಳಗೆ 
ಪಾಳು ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ ರಾವಂ ದೇಗಂಲಗಳಂ 
ರೆಪ್ಪೆ ತೆರೆದರೆ ರಾಮ, ವಂಚ್ಚಿದರೆ ರಾಮ 
ಅತ್ತ ಭಾರವಾದರೆ ಅಯ್ಕೋ ರಾಮಂ 
ನಕ್ಕು ಹಗಂರಾದರೆ ಹಾ....ರಾಮ 
ಕಷ್ಟ ಕೋಟಲೆಯಂಲ್ಲಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರ ರಾವು 
ವಿಜಯಂದಂತ್ಸವಕೆಲ್ಲ ಜಯಕಾರ ರಾಮ 
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ತೆ 


ಊರೂರಿನಲ್ಲೂ ರಾವುಮಂದಿರಗಳಿಷೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 

ವಂತ್ಸರದ ಹೊಗೆಯಾಡಂವುದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ 
ಹಾರ್ಕ್ಮೋನಿಯಂ(ಸ್‌)ಮ್‌ ತಬಲ : 

ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಮಾಯಂಣದ ಗಂನಂಗಂನುರಾಗ 
ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳೆಲ್ಲ ಪೂರ್ಣ ಸರಾಗ 

ಕಬ್ಬು ಕಡಿವಾಗ ಬತ್ತ ಬಡಿವಾಗ 

ಒಂದೇ ಯಾಗ 

ರಾಮಂನಾಮದ್ದೇ ಸರಿಗಮರಾಗ, 


ಸದ್ಯ ಬೇಕಾದದ್ದು 

ತನ್ನ ತಾನರಿಯಲು ಗುರಂವಾಗಬಲ್ಲ 
ಅಕ್ಷರ ರಾವಂ 

ಹೆಬ್ಬೆ ಟ್ವಿನ ಭೂತಗಳ ಹೊಡೆದೋಡಿಸಬಲ್ಲ 
ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯ "ಸಹಿ'ಯಂ ಸಿರಿ ರಾವ 
ಸಾಮ ಸಂಗಡ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಬಯಸಂವ. 
ಸಂಡಂಗಾಡ ಬಡವರಿಗೆ ಸೂರಾಗಬಲ್ಲ 
ಹೆರುವ ತಾಯಂದಿರ ಮಾನ ವಂಚ್ಚು ವ 
ವಂದಿ ಮಕ್ಕಳ ಸೀರೆ ಶರಾಯಿಂಯಾಗಬಲ್ಲ 
ಅಕ್ಷಯ ಜ್‌ 


ರಾವಂದೀವಿಗೆ ಹೊತ್ತೊ 

ಯಾತ್ರೆ ನಡೆಸಂವ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾ ಪಕನ: 
ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರರೆ, ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೆ 

ಇದಂ ಸ ಸಾಧ್ಯವೆ, 

ಕೆಂಪಾನೆ ಕೆಸರಲ್ಲಿ 

ರಥದ ಗಾಲಿ ಹೂತು ಹೋಗಂವ ವನ್ನ, 


ಕಾಗದ 


ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಟ Fk | 
ಕಾಗದದ ಕಸ, ಎಳೆಬೊಂಬಂ ; 


- ಹಸಿಹೆಸೀ ಹಂಲ್ಲಂ 


ಹೀಗೆ ನವ್ಮನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರಂವ ವಸ್ತೂಗಳಂ- 


ಕಾರ್ವಾನೆಯಲ್ಲಿ ಉರಂಳಂಶ್ತಿರಂವ 
ಆಧಂನಿಕ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳ ನಡುವೆ 
ನವಂಗೆ ಕಾಣದ ಹಾಗೆ 
ಕರಗಿ ಶಂದ್ಮವಾಗಿ 
ಇದರ ಹಳೆಯ ರೂಪಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ 
ಈ ಭಿನ್ನ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಘಟಕಗಳಂ ಸೇರಿ 
ಹೇಗೆ. ತೆಯಾರಾಗಂತ್ತಿದೆ ನೋಡಿ 
ಕಾಗದ; 
ಹೊರಬರಂತ್ತದೆ; 
ವಿಧವಿಧೆದ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 

ಸ್ರ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ನೀಟಾಗಿ 
ಟೋ. ದರೆ ಪಟಪಟ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೆ ವೈೈ-ವಂನಸ್ಸನ್ನೂ ವಂಟಶ್ಬಿವ ಹಾಗೆ 
ವಂನಮೋಹಕ ಡಿಸೈ ನುಗಳಲ್ಲಿ. 


_ ಆದರೆ ಅದೇ ಕಾಗದ 


ನವರ್ಮ ನಿಮ್ಮ, ಲ್ಲೆ ಖಂಷಿಯಂಬ್ಬಿ ಸಂತ್ತಾ 


ನಮ್ಮಾ ಹಲವಾರಂ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಾ 
ಕೆಲವೇ ಸವಂಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದೆ ಯಾಗಿ 
ಕಸವಾಗಿ, ಬೊಂಬಿನ ಜೊತೆಗೆ” 
ಕಾರಾನೆ ಸೇರಂವುದಂಂಟಂ. 
ನಾವು ಮಂಟ್ಟಿದ್ದೆಲ್ಲ ಹೀಗಾದರೆ 
ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರ"! 
— ಸಂತೋಷ ಸ ಬಕ ಾಡಿ 


ಸಂತೋಷ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ, ಚೊಕ್ಕಾಡಿ ಅಂಚೆ, ಸುಳ್ಳ ತಾಲ್ಲೂಕು 55377727 


ಅಬ್ರೂಜಿಯಲ್ಲಿ . ಚಳಿಗಾಲ 


-- ನತಾಲಿಯಾ ಗಿಂಜ್‌ಬುರ್ಗ್‌ 


God has given us this moment of peace. 


[ಆಧುನಿಕ ಇತಾಲಿಯನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಮದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕಿ ನತಾಲಿಯಾ ಗಿಂಜ್‌ಬುರ್ಗ್‌. 

ಕಾಂದಬರಿಕಾರ್ತಿಯಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿರುವ ನತಾಲಿಯಾ: ಆರಂಭದಿಂದಲೂ 

ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯತಾ ಬಂದವಳು. ಇಟಲಿ ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಟಿನ ಸದಸ್ಕಳೂ 
ಆಗಿದ್ದವಳು. ವೆ ವಾಹಕ ಜೀವನದ . ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಎರಡನೇ ಮಹಾಯ: ನದ ದ 

ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ Azo ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಗಾದ ನತಾಲಿಯಾ ತನ್ನ ಪತಿ, ಮಕ್ಕ ಳೊಂದಿಗೆ 
ಅಬ್ರೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ವಿಚಿತ್ರ ಪತತಾವರಣದ 

ಕಿರುನೋಟ ಕೊಟ್ಟೆ ರುವಂತೇ, ಅಲ್ಲಿನ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರ ಬದುಕಿನ ಕಿರು-ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಈ 

ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದಾಳೆ. ] 


ಅಬ್ರೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಯತಂಗಳು: ಬೇಸಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಳಿಗಾಲ. ಸಂರಿಯಂವ 
ಹಿಮ ವಂತ್ತಾ ಬೀಸಂವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ವಸಂತಯತು ಚಳಿಗಾಲದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಕಾವಿನಿಂದ ಶರದೃತಂ ಬೇಸಿಗೆಯಂತಿರಂತ್ತದೆ. ಜೂನ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಂವ ಬೇಸಿಗೆ 
ನವಂಬರ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಂಗಿಯಂತ್ತದೆ; ಬಿಸಿಲಿನ ದೀರ್ಫ ಹಗಲಂಗಳು ಕಿರಿದಾಗಂತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಬೆಟ್ಟಗಳಂ ಕಂದಂತ್ಲಿರಂತ್ತವೆ. ಬೀದಿಗಳಿಂದ ಹಳದಿಯ ಧೂಳೇಳೆಂತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ವಂಕ್ಕಳ 
ಓವ ಭೇದಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರಂತ್ತದೆ. ಚಳಿಗಾಲ ಆರಂಭವಾಗಂತ್ತದೆ. ಜನ. 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡಂವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ: ಬರಿಗಾಲಿನ ಹುಡುಗರು ಚರ್ಚ್‌ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಲ ಮೇಲೆ ಕಾಣದಾಗುಂತ್ತಾರೆ. 


ನಾನಂ ಹೇಳುತ್ತಿರಂವ ಈ ಭಾಗದ ಜನ ಸಂಗ್ಲಿ ಮಂಗಿದೊಡನೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಂತ್ತ 
ಕೆಲಸ ಅರೆಸಿ ಟೆರ್ನಿ, ಸಂಲ್ಮೊನ, ರೋಮಾಗಳತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗಾರೆ ಕೆಲಸಗಾರರಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ ಈ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬರಂವವರೇ. ಬಹಳಷ್ಟು ವಂನೆಗಳೆನ್ನಿ ಇವರಂ 
ಅಂದವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರಂತ್ತಾರೆ. ಸಣ್ಣ ಬಂಗಲಗಳಂತಿರಂವ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲವುಚ್ಚು 
ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟ ಕಂಬಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಒಳಗಡೆ ನೀವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಧೂಳು 
ಕಸ ತುಂಬಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೋಣೆಗಳೂ, ಬೆರಗಂಗೊಳಿಸಂವಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವಾದ 
ಅಡುಗೆ ಕೋಣೆಗಳೂ, ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ, ಸೂರಿನಿಂದ ಇಳಿಬಿದ್ದಿರುವ “ಹಂದಿ "ತೊಡೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ನೀವು ಚಕಿತರಾಗಂ ತ್ತೀರಿ, ಅಡಂಗೆ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯೂ ಉರಿಯು 
ಶ್ರಿರುತ್ತದೆ, ಹಲವಾರು ತೆರನ ಬೆಂಕಿ ; ಓಕ್‌ ಮರದ ಬೆಂಕಿ, ಎಲೆ_ಪುರುಳೆಗಳ ಬೆಂಕಿ, 
ಬೀದಿಗಳಿಂದ ಆಯ್ದು ಹಗ್ಗ-ನೂಲಂಗಳ ಬೆಂಕಿ, ಇವರು ಉರಿಸುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೆ 


ತ ಈ... 


ಅನು : ಲಿಂಗರಾಜು 


ನೋಡಿಯೇ ಯಾರರ : ಶ್ರೀವಂಂತೆರು, ಯಾರಂ ಬಡವರು ಎಂದಂ ಹೇಳಬಹಂದಂ- 
ತೊಟ್ಟಿರಂವ ಬಟ್ಟೆಗಳಂ- ವತ್ತ ಕಾಲಿನ ಷೂಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ. 

ಈ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಸಲ ನಾನಂ ಹೋದಾಗ ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗಳೂ ' ನನಗೆ 
ಒಂದೇ ತರನಾಗಿ ಕಂಡವು; ಎಲ್ಲಾ. 'ಹೆಂಗಸರಂ-ಶ್ರೀವಂಂತರಂ ಮತ್ತಿ ಬಡವರು, 
ಪ್ರಾಯಂದವರಂ ಮತ್ತಿ: :ವಯಸ್ಸಾದವರಂ - ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೋಲತ್ರ್ತಿದ್ದರಂ, : 
ಸಾಕಷ್ಟು ಜನರ ಬಾಯಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಂಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. . ದಾರಿದ್ರ್ಯದ. ಒಂದಂ ಹೊತ್ತಿನ 
ಊಟ, ಆಯಾಸ, ಬಿಡಂವಿಲ್ಲದ ಕೆಲಸದಲ್ಲೂ ವಂಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರಂವುದಂ, ಮೊಲೆಯೂೂಡಂ 
ವುದಂ ಅಂದರೆ ಹೆಂಗಸಂ: ತನ್ನ ವಃರಿನ್ವತ್ವರಲ್ಲೇ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನ ಕಳೆದ:ಕೊಂಡಿರಂತ್ತಾಳೆ. 

ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಸೆಕೊಂಡಿನಾದಿಂದ ವಿನ್ಸೆನ್‌ಜೀನದವರೆಗೆ, ಅಡೋಲಿರಾಟದಿಂದ . 
ಅನ್ಸೂನ್‌ಜಿಯಾಟದವರೆಗೆ ನಾನಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದ್ದೆ. ಆಗಾಗ ಕೆಲವರ ಮನೆಗಳ 
ಲ್ಲಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತೆರನ ಬೆಂಕಿಯನ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದೆ. | 

ಮೊಡೆಲವಂಂಜರಿ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ವಿಧದ ಖಿನ್ನತೆ ಮೌನದಲ್ಲೇ 
ನವ್ಮೂನ್ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತಿ. ನಾವು ಗಡಿಪಾರಾಗಿದ್ದೆವು, ನವ್ಮ ನಗರ ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಹಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳಂ, ಕೆಲವು ಸ್ನೇಹಿತರು, ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಂತ್ತಿದ್ದ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಜೀವನವಿತ್ತ. ಸೂರಿನ ಮೇಲಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಉದ್ದ 
'ಚಿವಂಣಿಯ ಹಸಿರು ಸ್ಟೋವ್‌ ಹಚ್ಚಿ ಅವರ ನೆರವಿನಿಂದ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾವು ಆ ರೂವಿಂನಲ್ಲಿಯೇ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನನ್ನ ಪತಿ ದೊಡ್ಡ ದಂಂಡಂ 
ವೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಂತ್ತಾ ಕೂರಂತ್ತಿದ್ದರಂ. ವಂಕ್ಕಳಂ ಹಜಾರದ ತುಂಬಾ 
 ಆಟಿಕೆಗಳನ್ನಿ ಹರಡಂತ್ತಿದ್ದರಂ. ಕೋಣೆಯಂ ಮೇಲಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹದ್ದಿನ ಚಿತ್ರ ವೊಂದನ್ನ್ನ 
ಚಿಶ್ರಿಸಿದ್ದರಂ, . ನಾನಂ ಆ ಹದ್ದನ್ನ್ನಿ ನೋಡಂತ್ತಾ ಅದೂ ಗಡಿಪಾರಾಗಿದೆ ಎಂದಂ 
"ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಗಡಿಪಾರಾದ ಹದ್ದು, ಹಸಿರಂ ಸ್ಟೋವ್‌ನ ಸರಭರ ಮೌನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತ ಸಂತ್ತಲಿನ. ಗಂಡ್ಲೆಗಾಡಂ, ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ರಂತ್ರಿದ್ದ ವರಿಂಜರಿ 

ಕ `ಐದಂ ಗಂಟೆಗೆ ಸಾಂತಮರಿಯಾ ಚರ್ಚ್‌ನ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಪ್ಪು 
ಶಾಲುಗಳನ್ನ್ನ: ಹೊದೆಯುವ ಕೆಂಪು ಮಂಖದ . ಹೆಂಗಸರಂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಹೋಗಂತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಪ್ರತಿ ಸಂಜೆ ನಾನಂ . ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪತಿ ವಾಕ್‌ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಮಂಜಿನಲ್ಲಿಳಿಯಂಂ 
ತ್ತಿದ್ದವು. ಬೀದಿಯ ಆಚೀಚಿನ ಮನೆಯವರು ನಮಗೆ. ಪರಿಚಯಂವಾಗಿದ್ದರಂ, 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದವರಂ ನವ್ಮಾ ಕಂಶಲ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂ. ಒಂದೊಂದಂ ಸಲ 
. ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರ ಕೇಳಂತ್ತಿದ್ದರಂ, "ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಊರಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗು 
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ತ್ತೀರಿ?' ನನ್ನ ಪತಿ ಉತ್ತರಿಸಂತ್ತಿದ್ದರು, “ಯಂದ್ಧೃ ವಣಗಿದ ವೇಲೆ.” “ಯಂದ್ಧೆ 
ಯಾವಾಗ ವಣಗಿಯಂತ್ಲೆ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌, ನಿವಂಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವಾ, ಇದಂ 
ಯಾವಾಗ ವಂಗಿಯಂತ್ಲೆ?” ನನ್ನ ಪತಿಯಂನ್ನಿ ಅವರಂ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಎನ್ನುಶ್ತಿದ್ದರಂ- 
ಏಕೆಂದರೆ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನ. ಅವರಿಂದ ಉಚ್ಛ ರಿಸಲಾಗಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. . ಕೆಲವು ವಿಷಯಂಗಳೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಇವರ ಸಲಹೆ ಕೇಳಲು ಹಲವರಂ ತಂಂಬಾ ದೂರದಿಂದಲೂ ಬರಂತ್ರಿ ದ್ದರಂ. 
ಹಲ್ಲುಗಳು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯಂದಂ, ನಗರಸಭೆ ಸಬ್ಸಿಡಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಗೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ, ತೆರಿಗೆ-ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳಂ ವಂಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಂತ್ತಿದ್ದರಂ. 

ವಂಂದಂಕನೊಬ್ಬ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂಮೋನಿಯಾದಿಂದ ಸತ್ತಾಗ ಸಾಂತವಂರಿಯಾದ 
ಗಂಟೆ ಸಾವಿನ ಸೂಚನೆ ನೀಡಿತ್ತು. ಬಡಗಿ ಡೊವಿಂಕೋ ಶವಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ. ಒಬ್ಬ 
 ಹೆಂಗಸಂ ಹಂಚ್ಚೆಯಾದಳಂ, ಇವಳನ್ನ ಕೊಲಿಮಾಗಿಯೋದ ಹಂಜ್ಚಾಸ್ಟತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿ 
ಸಿದರಂ. ಸುತ್ತ ಲಿನ ಜನರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ವಿಷಯವೇ ಮಾತಿನ ವಸ 
ವಾಯಂತೆಂ. ಇವಳಂ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಯಂದಲ್ಲಿದ್ದಳಂ. ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲೇ ಶಂಚಿಯಿಂಂದ 
ಇರಂತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸಂ, ಅತಿಯಾಗಿ ಶಂಚಿಯಿಂಂದ ಇರಂತ್ರಿದ್ದಿದೇ ಇವಳನ್ನು ಈ 
ಅವಸ್ಥೆಗೆ ತಂದಿತು ಎಂಬ ಮಾತಾಡಿದ್ದರು, ಅವಳಿ ಗಂಡಂವಂಕ್ಕಳನ್ನಿ ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಕಲಿಡೋನಿಯಾಳಿಗೆ ಮಂತ್ತೆ ಅವಳಿ ಹೆಣವಂಕೃಳಂ ಹಂಟ್ಟಿದ್ದವು. ಹಿತ್ತಲನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಂಟಂಂಬವೊಂದಕ್ಕೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ "ಜಾಗವನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಗಲಭೆ ನಗರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಸ್ಕೂಲಿನ ಆಯಾ 
ರೋಸಳ ಕಣ್ಣೊಂದನ್ನೂ ನೆರೆವಂನೆಯ ಒಬ್ಬಳು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ ಇವಳು ಬ್ಯಾಂಡೇಜ್‌ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಳಂ, ಹಳೆದ್ದೇಷವೊಂದಂ ಇವಳ ಕಣ್ಣಿಗೇ ಆಪತ್ತು ತಂದಿತ್ತು. 
"ಕಣ್ಣ ತಂಂಬಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮದ್ದು, ಇಲ್ಲಿಗೇ ತಿವಿದಳಂು' ಎಂದಂ ವಿಷರಿಸಿದ್ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ 


ಹೊತ್ತೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಮಾತಾಡಿದ್ದಳು. ನಾನಂ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ, ಮೌನವಾಗಿ 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. 
ಛಿ 


ಮನೆಯಂ ಹಂಬಲ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚತೊಡಗಿತಂ. ಕೆಲವು ಸಲ ಇದಂ ಮೈ 
ವಂರೆಸಂವಷ್ಟೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತಂ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯಂಊ ಸಾಗಂತ್ತಿತಕ್ತಿ. ನಗರದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ತೊರೆದಂ ಬಂದಿದ್ದವರಿಂದ ವಂದಂವೆ, ಸಾವು ಮಂಂತಾದ ಸಂದ್ಧಿಗಳಂ ಪತ್ರಗಳಿಂದ 
ಬರಂತ್ತಿದ್ದವು. ಎಷ್ಟೋಸಲ ವಂನೆಯ ಹಂಬಲ ಅತಿಯಾಗಿ ದಂಃಖವನ್ನೂ ತರಂ 
ತ್ರ. ದಂಃಖ ಈರ್ಷೈಯಂತ್ತ ಹೊರಳಂತ್ತಿತ್ತ. ಡೋವಿಂಕೋ, ಕಲಿಡೋನಿಯಾ, 
ಅನ್ಸೂನ್‌ಜಿಯಾಟಾ, ಸಾಂತಮರಿಯಾದ ಗಂಟೆ ಸದಿ ಎಲ್ಲದರ ಮೇಲೂ ದ್ವೇಷ 
ವಂಡಂತ್ರಿತ್ತ, ಇದಂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಂತ್ರಿದ್ದೆವು. ಇದನ್ನ ವಂರೆಸಂ 
ವಂತೆ ಸದಾಕಾಲ ಜನ ವಂನೆಗೆ ಬಂದಂ ತಂಂಬಿಕೊಂಡಿರಂತ್ತಿದ್ದರಂ. ಸೌಹಾರ್ದ 
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ಲ ARN 


ಮಾತುಕತೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವರಂತೇ ಮಾಮೂಲಿನ ಸಲಹೆ ಕೇಳಂವವರೂ ಇರುತ್ತಿ 
ದರು 
೧೦ 


"ಕೆಲವು ಸಲ ಸಾರ್ತ ನವಂಗಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಿಹಿತಿನಿಸಂಗಳನ್ಲೂಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳಂ, ಕೊರಳಸುತ್ತ ಬಟ್ಟೆ ಬಯೊಂದನ್ನು ಸುಂಶ್ಚಿ ಿಕೊಂಡಿರಂತ್ತಿ ದ್ದ ಇವಳೆಂ ಕೋಳಿ 
'ಗಳೆನ್ನೂ ಬೆರೆಸಾಡಂತ್ತಿ ದ್ಹಳಂ. ದೂರದ ಕ್ರೊಸೆಟಾಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ಬೋಗಂಣಿಯೊಂದನ್ನು ತಂದಂಕೊಡಲೂ ಕೇಳಂತ್ರಿ ದ್ವಳಂ, ಇವಳ ಕೆಂಪುವಂಂಖ ಮತ್ತ 
ಕಣಿ ಗಳೆಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಬೇಗ ವಂಂಗಿಸ ಸಂವ ಕಾತರವನ್ನೇ, ತಂಂಬಿಕೊಂಡಿ 
ರಕ್ತ ದ್ರ ವು. ಸಿಹಿತಿನಿಸನ್ನಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಇವಳು ಖುಷಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಂತ್ತಿ 
ದ್ಮಳಂ. ಇವಳ ಬಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಕೂದಲಂಗಳು ಧೂಳಿನಿಂದ ಬಿಳಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಮಾಡಿದ್ದ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನೂ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಒಯಂದ್ದಿ ತನ್ನ ಪತಿ ಬರೆಯಂವ ದೊಡ್ಡ 
: ದುಂಡಂ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿರಿಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. 


ಈ ಇತ ನಮ್ಮಾ ವಂನೆಕೆಲಸದ ಹೆಂಗಸಂ. ಇವಳ ಹೆಸರಂ ಕ್ರೊಸೆಟಾ. ಇವಳು : 
ಹೆಂಗಸಂ ಎನ್ನೂ ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರಂಷದವಳಂ, ಸಾರ್ತ-ದರ್ಜಿ- 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಎರಡಂ ಗಂಂಪಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಂತಿ ದ್ದ ಳು, ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳು 
ವವರಂ ವಂತ್ತೂ ಬಾಚಿಕೊಳ ದಿರಂವವರಂ ಡು ಹೀಗೆ ನೋಡಂವುದಂ ಅವಶ ವೂ 
ಆಗಿತ್ತ, ಏಕೆಂದರೆ ಯಾರಃ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು 'ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಹೇನರ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಂತ್ತಿ ದ್ಹರಂ, ಕ್ರೊಸೆಟಾ ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳೂತ್ತಿದ್ದಳಂ. 
| ಕೆಲಸಕ್ಕಾ ಗಿ ಬರಂತ್ತಿದ್ದ ವಳು ನಮ್ಮ ವಂಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಾವು-ವಂಸಣದ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳೆಂತ್ತಿ 

ದ್ವಳಂ. ಒಂದಾನೊಂದಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿರುವ ಹಂಡಂಗನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದ. 

| ಇವನ ತಂದೆ ವಂತ್ರೊ ಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ತಂದ ಈ ವಂಲತಾಯಂ ಪುಟ್ಟ ಹಂಡಂಗನನ್ನಿ 
ಪ್ರೀತಿಸಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನ ತಂದೆ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಪುಟ್ಟ ಹಂಡಂಗನನ್ನೂ ಕೊಂದಂ 
ಕಂದಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ' ಬೇಯಿಂಸಿದಳಂ. ಇವನ” ತಂದೆ ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಊಟ 
ಮಂಗಿಸಂವ ವಂಂನ್ನ ವೇ ತಟ್ಟೆಯಿಂಂದ ಎದ್ದ ಮೂಳೆಗಳಂ ಹಾಡಲಂ ಆರಂಭಿಸಿದವು, 


ಸಿಡಿವಿಂಡಿಗಂಟಿ್ವಿವ ಸಿಡಂಕಿನ ಅವ್ಮು 
ಅಡಂಗೆಯಂ ವಂಡಕೆಲಿ ಹಾಕಿದಳೆನ್ನ, 
ಸವಿಸವಿಯಾಗಿ ಬೆಂದೆನಂ ನಾನ 
ತಿನ್ನಲು ಕುಳಿತನಂ ಹಸಿವಿನ ಅಪ್ಪ, 
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ಆಮೇಲೆ ಆ ತಂದೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಕೊಂದು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಮೊಳೆಗೆ ನೇತು 
ಹಾಕಿದ. ಕತೆಯೊಳಗಿನ ಹಾಡನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಲ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಗಂನಂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಹೀಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಇಡೀ ದೇಶವೇ ಕಣ್ಣೆದಂರಂ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತಿ.  ಇದರದೇ ಆದ ಕಾಲ 
ಮಾನಗಳು, ಧೂಳು ತಂಂಬಿದೆ ಗಾಳಿ, ಗಂಟೆಯ ಸದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತ 
ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಂತ್ರಿತ್ತಿ. | 


ದಿನವೂ ವಂರಿಂಜಾನೆ ನಾನಂ ವಂಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ವಾಕ್‌ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಚಳಿ 
ತುಂಬಿದ ಹಿವಂದಲ್ಲಿ ಆಟ ಆಡಲಂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವಂಕ್ಕಳನ್ನಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. "ಈ ಬಡಪಾ`ರಿಂಗಳಂ ಏನಂ ಪಾಪ ಮಾಡಿದ್ದವು?' ಜನ ಕೇಳಂತ್ತಿದ್ದರಂ, 
ಇದು ವಾಕ್‌ ಹೋಗೋ ಸವಂಯಂವಲ್ಲ ಮೇಡಂ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ.' ಬೆಳ್ಳನೆಯ 
ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನಂ ತಂಬಾ ದೂರ ನಡೆದಂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನವ್ಮೂನ್ನು ಸಂಧಿಸಂತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವರಂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರಂಣೆಯಿಂದ ನೋಡಂತ್ತಿದ್ದರಂ. 
“ಇವರಂ ಏನಂ ಪಾಪ ಮಾಡಿದ್ದರು?” ಅವರಂ ಕೇಳಂತ್ರಿದ್ದರಂ. ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ: ಮಗು 
ವೊಂದಂ. ಹಂಟ್ಟಿದರೆ ಬೇಸಿಗೆ ಬರಂವವರೆಗೂ ಇವರಂ ಆ ವಂಗಂವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೇ ತರಂ 
ಶ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಂಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನವರಂ ಪೋಸ್ಟ್‌ ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದಂ ನವ್ಮ್ಮ ಜೊತೆ . 
ಗೂಡುತ್ತಿದ್ದರಂ. ನಾವು ಮನೆಗೆ ಮರಳಂತ್ತಿದ್ದೆವು. ; 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನವ್ಮ ಮನೆ-ನಗರದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಂತ್ತಿದ್ಧೆ. ನಾವು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದಾಗ ಅವರಿನ್ನೂ ತಂಂಬಾ ಚಿಕ್ಕವರು, ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ನೆನಪೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಗರ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅಂತಸ್ತಿನ ವಂನೆಗಳಿವೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ರಸ್ತೆಗಳು ಮತ್ತು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷೂ 
ಮನೆಗಳಿವೆ. . ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಂದದ ಅಂಗಡಿಗಳೂ ಇರಂತ್ತವೆ, "ಇಲ್ಲಿ ಇರೋದಠಿ 
ಗೀರೋನ ಅಂಗಡಿ'-ವಮಂಕ್ಕಳಂ ಕೇಳಂತ್ತಿದ್ದರಂ.. 


- ಗೀರೋನ ಅಂಗಡಿ ನಮ್ಮ ವಂನೆಯ ಎದಂರಿಗೇ ಇತ್ತೂ. ವಂದಿಗೂಜೆಯಂತೆ. 
ಬಾಗಿಲಬಳಿಯೇ ನಿಂತಿರಂತ್ತಿದ್ದ ಗೀರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ರಸ್ತೆಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನೋಡು 
ತ್ತಲೇ ಇರಂತ್ತಿದ್ದ. ಇವನಂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಕಿರಾಣಿ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಂ, ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ಗಳಂ, ಪೋಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಡ್‌ಗಳು, ಶೂಗಳು, ಕಿತ್ತಳೆ ಮುಂತಾಗಿ. ಇವನಂ 
ಎಸೆಯಂವ ಕೊಳಕು ಕಿತ್ತಳೆಗಳನ್ನಿ ತಿನ್ನಲು: ಮಕ್ಕಳಂ ಓಡಿಹೋಗಂತ್ತಿದ್ದರು, ಕ್ರಿಸ್‌ 
ವಂಸ್‌ಗೆ ಮಾದಕಪಾನೀಯ, ಸಿಹಿತಿನಿಸಂಗಳಂ ಬರಂತ್ತಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಬೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಒಂದಿಷ್ಟೂ ರಿಯಾಯಿತಿ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ಗೀರೋ ನೀನಂ ಎಂಥವನಪ್ಪ?' ಹೆಂಗಸರು 
ಹೇಳಂತ್ತಿದ್ದರಂ. 

8 


30: | . ಶೂಬ್ರೆ 


ಶ್ಟ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಟೆರ್ನಿ, ಸಂಲ್ಕೊ ನನೆ ರೋಮಾಗಳಿಂದ. ಜನ ವಂರಳಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದಂ. ದಿನಗಳೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ವರಂ ವಂತ್ತೆ ಬಂದು ನೆಲೆಯೂರುತ್ತಿ ದ್ದ ರಂ; 
ಜೆ. ತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲು ಚರಿದಿಗಳನ್ನೂ ತಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ರಂ. ಒಂದಿಷ್ಟೂ ದಿನ ಇವರೆಲ್ಲಾ 
' ಸ್ರಿ) ರೋಜಿಗೆ ಹೊಸತಾಗಿ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂಬಲಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ 
ಸದಾಕ್ನಾಲ ಸಾಸ್‌ ಸ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಗಳ ಕಲ ಕೂಗೇ 
ಕೇಳಿ ಬರಂತ್ತಿತ್ತು. 
ಫೆಬ್ರವರಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ತಂಪಿನಿಂದ ನಯವಾಗಿರುತ್ತಿ ತ್ತ, ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಮೋಡ . 

'ಗಳಂ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಚರಂಡಿಗಳು: ವರಂಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಲ ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಂತ್ತಿದ್ದವು, ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಮನೆ, ರೂವಂಗಳಿಂದ ಕೊಳಕು ನೀರಂ . 
ಹರಿದಂ ಬರಂತ್ರಿತ್ತ್ತಿ. ಸಂತ್ತೆಲ್ಲಾ ಈ ಕೊಳಕೇ ಆವರಿಸಿಕೊಳರಿ ಿತ್ತಿತ್ತ;  ಹೆಂಗಸರಂ 
ಕಸದ ಬಕೇಟಂಗಳನ್ನೂ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಹೊರತೂರಂವಂತೇ ನೀರನ್ನ” ವಂಕಿಂಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಚೆಲ್ಲುತ್ರಿದ್ದರು. ಅಗಲಿಸಿದ ಕೊಡೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವರಂ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ 
| ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಡೊವಿಂಕೋ ಇದನ್ನು ಪಡ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಎನ್ನುತ್ತಿ 
ದ್ಮಳೆಂ. ಇದು. ಒಂದರ ರ ಮಂಗಿಯಂತ್ರಿತ್ವ,. ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ Ee 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿವಂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಚರಂಡಿಗಳಂ ವಂಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳೂತ್ತಿದ್ದ ವು. 

ಚಳಿಗಾಲ ಓವ ನವ್ಮೂ ಚಡಪಡಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹಂಡುಕಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ರು ಬರಬಹಂದಂ, ಕೊನೆಗೂ ಸಂತೋಷ ಬರುವಂತಿದೆ. 
ನವ್ಮೂ ಗಡೀಪಾರಂ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ € ಕೊನೆಯಾಗಲಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ನವಂ ಒನಡ್ನಿ ಬೇರ್ಪಡಿ 
ಸಿರಂವ ರಸ್ತೆಗಳಂ ಗ ಪೋಸ್ಟ್‌ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಬರಲಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಚಳಿಯಿಂದ ಒಡೆಯಂತ್ತಿರಂವ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕಾಲುಗಳೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸರಿಹೋಗುತ್ತವೆ 
ಎನಿಸಂತ್ರಿತಿ, ವರಾನವನ ಪರಿಪಾಟಲರಿಗಳು ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರಂತ್ತವೆ. ನವ 
ಜೀವನ ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗದ ಹಳೆ ನೀತಿ ನಿಯಂವಂಗಳಿಗೇ ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತ ದೆ. ನಮ್ಮ್‌ 
ಎಲ್ಲಾ ಕನಸುಗಳೂ ದಿಟವಾಗಂವಂಥವಲ್ಲ. 

ಅಬೂ ಫ್ರಜಿಯಿಂಂದ ವಂರಳಿ ಬಂದ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳನಂತರ ರೋಮಾದ ರೆಗಿನಾ 


ಕೋಲಿಯ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತಿ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದ್ದರಂ,' ಸಾವಿಗೆ ವಣನ್ನ ಕ್ರೌರ್ಯ 
' ವನ್ನೂ ಎದುರಿಸಿದರು. : ಇದಂ ನವುಗೂ ಸಂಭನಿಸೀತೇ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ನಂಗೂ 


 ಗೀರೋ ಎಸೆಯಂವ ಕಿತ ಕೈಳೆಗಳಂಥವನ್ನು ಆಯಂಂವ, ಹಿಮದಲ್ಲಿ (ಡಿಹೋನುವ ಪಾಡಂ 


ಬಂದೀತೇ ಎನಿಸಿತ 
ಆದರೆ ಸ ಅಬ್ರೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆ. ನನ್ನ ಜೀವನ 


ತ ದಲ್ಲೇ ಒಳ್ಳೆಯಂ ಲ ಎಂಬಂದಂ ಈಗ ನನಗೆ ಜಂ 2 @ 


ಶೂದ್ರ ld 31 


ಮೇಡಂ, ಪಾಠ ಮತ್ತು ಹುಡುಗರು 


ದಿನವು ಕಲರವದಿ ಉಲಿವ ತಂಂಬಂ 

. ಹಸಿರಂ ಹೆರಳ ಮೇಡಂ. ಕಪ್ಪು ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚಿಗಂರ ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಹೂಗಳ ಪಾಠ 
ಕಣ್ಣಿ ಚಾಚಿದಷ್ಟೂ ಪೊದೆ ಕಾಡಂ ಕಣಿವೆ 
ಗಿರಿಗಳ ದಂಂಡಂ ಮಾಟ, 
ಸಂತ್ರಿ ವಂಲಗಿದ ಮೌನಕ್ಕೆ ಸದ್ದಿನ ಗಂದ್ತೂ 
ಜಡಿದಂ ಕೈಕಾಲ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಕೇಕೆ ಹಾಕಂವ ವಂಚ್ಚು ಹಿಡಿದ 

ಗಂಡಂ ಹಂಡಂಗರ ಮಾತಂ, 
ಸುತ್ತಿದ ಸೆರಗ ಕಿತ್ತು ಕಪ್ಪು 
ರಾಟೆಯ ಹೊಗೆಯಂ ನೇಯಣವ ಹಂಚ್ಯ್ಯಾ 
ಹರಿದ ಸೂರಿಂದ ವಂಂಖಕ್ಕೆ 
ರಾಚಿದ ರಣಬಿಸಿಲ 

. ವಂಚ್ಚೈದ ಬಾಗಿಲ ಕತ್ತಲೊಳಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟ ಸಂರಂಳಿ ಹೊಗೆಯಂ ಧಗೆ 
ಯಾರೊ ಬಿಟ್ಟ ರಾಕೆಟ್ಟಿನ ನಗೆ ! 

: ಅಲುಗದೆ ನಿಂತ ಫ್ಯಾನಂ: 
ಇಡೀ ಕ್ಲಾಸಂ ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದ ವೀನಂ.. 
ಕದ್ದು ಸೀರೆ ಮೊಳ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ of 
ಹರಾಜಂ ಹಾಕಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ! 
ಹನ್ನೆರಡರ 
ಢಣ....ಢಣ....ಢಣ್ಣ... 
ಗಂಟೆ ಎಲ್ಲ ತೆಲೆಗಳ ಏರಿ 
ಬಡಿಯತೊಡಗಿತಂ, 


ಎ ವಿಸ್‌, ಸಿರಾಜ್‌ ಅಹಮದ್‌ 
ಎಸ್‌, ಸಿರಾಜ್‌ ಅಹಮದ್‌, || ಬಿ.ಎ. (EK). 44, ನ್ಯೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ 
ಸರಸ್ವತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು-9 


ಹಸೆ 
A 


EE 
Ts NE 
ನ 


ಜಬ್ಬಾರ. 


ಛಾ 
ಏಳೂರಂ ಅಗಲದ ಆಲದಂತೆ 
ಜೋಳಿಗೆ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ದೆ ಸೇರದ ಕಂದ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ 
ತಲೆ ವಂಟ್ಟಿ ಭೂವಿಂ ನೋವು 
ಬಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಉಗಂಳಂ 
ಎಡಗಾಲ ವಂೂರಂ ಒದೆಗಳಂ 
ಕಂದನ ಕೂಗಂ ಕಣ್ಣೀರ ಗಡಿಗೆ ಒಡೆದಂ 
ತಾಯಿ ಕೂಲಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದಂ 
ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಂ ಕಣ್ಣೀರಂ 
ಸೆರಗಂ ತುಂಬಾ: 
| ಎಷ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿ ? 
ಜಗ್ಗಿ ಎಳೆದು ಕೂಗಿ ಅಂಬಾ 
ಕಾಲಿನ ಬರ ವೇಳೆ ತಂಂಬಾ 
ಮಂಟ್ಟಿ ಶೈಂದಂ ಅಳಂತ್ತಿದ್ದ, ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ವಂಂಟ್ವಲರಿ 
ಗೆಲವು ಜೊತೆಗೆ ಬಾಯಿಂಗೆ ಬಟ್ಟಲಂ 


ಹೆ 
ಕಲ್ಲಂ ಕರಗಿ ಗೊಂದಾಗಿ 
ವಂಣ್ಣ ಮಲಗಿ ಬೆಂಡಾಗಿ 
ಗಂಡಿಸಲಂ ಬೈತಲೆ ಬಾಚಿ 
ಆಕಳಿಸಿತಿ,, ಮಾಗಿ ಆಲ 
ನೇರ ಬಳ್ಳಿ ನಾಪತ್ತೆ, ಕೃಷಿ 
ನೇಗಿಲು ನಾಲಿಗೆಯಾಗಿ 

` ಏಳಂ ಏಣಿ ಮೂರ್ತಿ ಒಳಗೆ ಜೀವ 


ಕಣ್ಣ ಪಾಪೆ ಗೋಲಿಯಾಟದ ಗೋಲಿ 
 ಕಲ್ಲಂ-ಕೋಳಿ ಹೇಲಿನಾಟ 


ಡೆ ಗಂಗಾರಾಂ ಚಂಡಾಳ 


ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಲಂ ಮಂಟ್ಟದಂ. 

 ಮಂಟ್ವಿಲರಿ; 
ಒಡಾಟ ನೆಲದಲ್ಲಿ ನೆರಳಾಗಿ , 
ವಂರಳೆ ಕಣವಾಗಿ | 
ಕತ್ರಿ ಕೊಯ ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ತತ್ತಿ ಊಟ ಬಾಯಿಗೆ 
ಒರೆಕೋರಾಗಿ ಉಪ್ಪರಪಟ್ಟೆ 
ಗೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೆರೆಗಳಂತೆ ಓಟ 
ಓಟದಲ್ಲಿ ವಂಟ್ಸಿದರೆ ಔಟ್‌ 
ಉಪ್ಪೊ-ತಪ್ಪೊ 

'ಮಂಟಂ್ಬ; ಮಂಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡರೆ ಸೋಲ 
ದೂರವಿಟ್ಟ ರೆ ಗೆಲವು 


ಆಗ ಕ್ರರ್ಜಅಸ್ಟ ಶೈ 


ಇ ಗಂಗಾರಾಂ ಚೆಂಡಾಳೆ 


ಭೆ, ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ರವರ : ಎರಡು ಕನನಗಳು - 


ಲ 


"ಎನ್ನೆ ಡೆಯೆ ದ್ವಿ (ಪ 


ವಂನಸ ಹಸಿ ಮಾಡಿ ಹಸೆ ಹಾಸಿ ಕರೆದಾಗ 

ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಮೂಡಿತೊಂದೊಂದಂ ಕವಿತೆ 

ಗೆಜ್ಜೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಯಂ ಒಳಗೂ ಅಡಗಿದ್ದ ನಾದ ಹೊರ ಹೊವ ಕಂಣಿದಾಗ 
ಶಿ ಕೊಂಡಿತಂ ಸಂತ್ತ ಸಾಲಾಗಿ ಹಣತೆ 


ಬೇಸಿಗೆಯಂ ಬಿಸಿಲ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದಂ ಬೆಂಡಾದ ನೆಲ 
ಬಯಂಸಿತ್ತ ಸಿಹಿನೀರ ಒರತೆ 

ಮಳೆ ಬಿದ್ದು ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಹಸಿರಂ ಚಿಗಂರೊಡೆಯಂಂತಿರೆ 
ವಂತ್ತೊಂದಂ ಬಸಿರ ಬಯಂಕೆ | 


ಕೆ.ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌, ನಂ. 236, ರಾಜಮಹಲ್‌ ವಿಲಾಸ, ಬೆಂಗಳೂರು-80 


p ಬ wud NK ಭಾ 1 ಈಗಾ 


` ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಭಾವಗಳು ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿಯುತ್ತ ಬಂದೆನ್ನ 


ಎದೆಯ ದಿಬ್ಬದಿ ತಂಗಿ, ಪ ಇಯವಾಡಿ | 
ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನಿ ಟ್ವದಕೆ ಕಾವು | ಕೊಟ್ಟೊ ಡೆದಂ ಮೂಡಿದ. 


ಕವನಗಳ ಚಿಲಿ mp ಮೋಡಿ 


ಮತ್ತೆ ವಂತ್ತದನಂ ನಾ ಹಂಚ್ಚನಂತೊಳಗೊಳಗೆ 


ಫಾಗದಲಿ ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ 


ಬಲಿದ ರೆಕ್ಕೆಯ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಡಿಯಂಂತ್ರೆ ಬಿಟ್ಟೆ ಸೈ ದೆಯಂ 
ಹಾರುತಿವೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದದಾಗಸದಿ ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಂದಿದ್ದು ವಂತ್ತೆಲ್ಲಿಗೋ ಹಾರಿ 
ಬರಿದಾದ ವಂರಳ ನೆಲವಾಯಂ್ರಿ ಎನ್ನೆದೆಯ ದ್ವೀಪ 


"ತಂಪಾದ ಗೂಡಿಂದಂಲಿದ ಇಂಪು ದನಿಗಳಂ ಅಡಗಿ 


'ಬಟ್ಟಂ ಬಯಲ ಉರಿಬಿಸಿಲ ಶಾಪ 


ಎನ್ನೊಳೆವ ಬಗೆದು ಆಳದಲಿ ಹಂಗಿದಿಟರ್ಸಿ 

ಸತ್ತ ಪ್ರಣಯಂದ ನೆನಪ... 

ಮತ್ತೆ ಹಂಟ್ಟಿನ ಬೆಳಗ ಕಾಯಂತ್ತ ಕತ್ತಲೊಳಂ 
ಹಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟಿ ಕೈಹೆನೊಂದಂ ಪುಟ್ಟ ದೀಪ 


ನಾನೊಂದು ದೆಡ್ಕೆ ನೀನಿನ್ನೊ ದು ದಡ” .: 


ಪ್ರಿಯೆ, ನಾನೊಂದಂ ದಡ 


ನೀನಿನ್ನೊಂದಂ ದಡ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಂಕಂ ಡೊಂಕಂ, ಬಳ್ಳಿ ಬಳಂಕಂ, ಮರಗಿಡೆ 


ಒಬ್ಬ ರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ ರಂ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹಂಡಂಕಿ, ತಡಕಾಡಿ 


a ಹೆಣೆದು ಕಟ್ಟಿದ ಸಂಸಾರ ಸೇತಂಬಂಧ 


ಇದ್ರ ರೂ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಬ್ಬ ರೊಂದೇ ಎನಿಸಿ ಬೆಸೆದಂಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದ 
ಸಮಾನಾಂತರ ನಮ್ಮ ಗ ಬಾಳ ಅಂತರಂಗ 


35 


36 


'ಶಹ'ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಲೈಫ್‌ವೇಟಂಗಳ ಚೆಕ್‌ ವೇಟಾಗಿ 
ಸೋತಂ ಹೋಗಿದ್ದೆ ವೆ ಕ ಚದಂರಂಗ 


ನವಿ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡಂವಿನ ವಂರಳ ದಿಬ್ಬ ದ ವಂಧ್ಯೆ ಈಗ ಬೆಡಗಿಲ್ಲದೇ 
ಡಾಗಿ ಹರಿಯಂತ್ತಿರಂವ ಈಪಿ ್ರೀತಿಯಂ ಹೊಳೆ 


ಭರ್ಜರಿ ಮಾನ್ಲೂನಂ ವಂಳೆ ಹೊಯಂರ್ಚಿ, ಕಳೆ ಕೊಳೆಗಳೆನಂ ಸುಳಿ ಸುತ್ತಿ 
ಸೆಳೆದು ಮೈತಂಂಬಿ ತಂಳಂಕಿದ್ದುಂಟರಿ 


ಸಂತ್ತ ವಂತ್ತಲಂ ಹಚ್ಚ ಹಸುರಿನ ಪುಳಕ ಹಂಚ್ಚೆಬ್ಬಿ ಸಿದ್ದು ಟಂ. 


ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಒಂದಂ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಿಡ ಚಿಗುರಿ ನರ್ತಿಸಿ 
ಸುಗ್ಗಿ ವಂನ ಹಿಗ್ಗಿ ಬಂಗಂರಿಯಾಡಿದ್ದಂಟಂ 


ಬೋರ್ಗರೆದಂ ಬರಸೆಳೆವ ಪ್ರವಾಹವ ತಬ್ಬಿ 
ಉನ್ಮಾದದಲೆಯೇರಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ತೇಲಿ ಹೋದದಂ್ದ್ಬಂಟಂ 


ಅದೆಲ್ಲ ಕಳೆದಿದ್ದು; 

ದಿನಗಳಂ, ಗಂಟೆಗಳು, ನಿವಿಂಷಗಳಂ, ಕ್ಷಣಗಳಂ 
ನಿರಂತರವಲ್ಲ; 

ನಂತರ ಉಳಿದಿದ್ದು 


ಪ್ರವಾಹದ ಹಾವಳಿ ಬಳುವಳಿ ನೀಡಿದ ಭೂ ಕೊರೆತದ ಘಾಯಂಗಳಂ 
ಸುಖದ ತೆರೆಗಳಪ್ಪಳಿಸಿದ ನೆನಪಿನ ಗಂರಂತಂಗಳಂ 


ಗಾಜನೂರಂ, ಜೋಗ್‌ ಜಲಪಾತ, ಪಿಕ್‌ನಿಕ್‌ನ 
ಹಳತಾದ ಸಾ 'ಪಿನಾಲ್ಬವಂಬ್ಮಗಳಂ 
ವಂದಿಯಾದರೂ ಹದಿಗಟ್ಟದೇ ಇನ್ನೂ ಕಂದಿಯಂತ್ತಿರಂವ 
ಗೊಡ್ಡ ಬಿದ್ದ ರೂ ಶಡ್ಡ್ನೂ "ಹೊಡೆಯಂತ್ತ ಲೇ ಇರಂವ 
ನವರೂ ನಮ್ಮ ಹವರರ್ಕಿ ಮೊ ಗಳಿ, ಅಹಂಬಂರ್ಮಗಳಂ. 


ಹಾ 


ಥೆ. ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 


{ 


ಶಾಮ ಅಳುತ್ತಿದಾ ನೆ! 
| ೦ 


ಎಾಡಾ| ಹ, ಶಿ. ರಾಮಚಂದ್ರೇಗಾಡೆ 


ದೇವರ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ಅವನನ್ನು ಯಾ ಅವಳನ್ನು ಇಷ್ಟು 
ಎಳೆದಾಡಿದ ಸಂದರ್ಭ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಭಾರತದಲ್ಲೇ ಹೀಗೆಂದ! ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಾದರೆ ಮಾಡಲು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳಿರುತ್ತವೆ, ನಮ್ಮವರು : 


ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟ್‌ಕೊಂಡೇ ಇರಂತ್ತಾರೆ! ಆ ಭಗವಾನ್‌ 


“ಯಾಡೇ ಗೌಡನಿಗೆ” ಅದನ್ನೂ ಉಗಿಯಂವಂತಿಲ್ಲ ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜಾತಿಬದ್ಧ 


' ಸಮಾಜವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಅವರವರದೇ ಧರ್ಮ, 


ದೇವರು ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಬರಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು 


ಒಂದೇ ಜಾತಿ ಒಂದೇ . ಧರ್ಮ, ಅದು “ಬ್ರಾಹ್ಮಣೂ” ಈಗ ಇದಂ ಎರಡು 


ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ, ಒಂದಂ, ಶಂದ್ಧ ಜಾತಿ ವಂತೂ ಅದರ ಧರ್ಮ. ಎರಡಂ, ಅಶುದ್ಧ : 
ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ. ಹುಟ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ಮೊದಲ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಸನಾತನತೆ:ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮ _ಣರಂ ಹೊರಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನವರು ಶೂದ್ರರಂ, " ಇವರಂ ಹಂಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರರೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೂ ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರಾ ಹಾಗೂ ಪಕ್ಕಾ ಬ್ರಾಹ ಟಾರು. ನಿಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ರನ್ನೂ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಅಲುಗಾಡಿಸಬಹಂದಂ. ಈ ಸತತ] ಮಾತ್ರ ಹರಿಹರ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಂ ಬಂದರೂ ಚಲಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂಲ ಬ್ಲಾಹ ಹ್ಮಣ್ಯದ ಶೋಷಣೆ 
ದಟ್ಟವಾಗಿರಂವುದು ಇವರಲ್ಲಿಯೇ. ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಂ 
ಜಾತಿಯಂವರನ್ನಿ ಸಂಲಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೇ ನಾಯಕತ್ವ 
ಎಂದರಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಆಯಾ ಜಾತಿಯ ಜನ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ' ತಮ ನ್ನೇ 
ಸುಲಿದಂ ದೊಡ ವನಾದವನನ್ನು ತವ್ಮಾ ಜಾತಿಯ ನಾಯಕ ಎಂದೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಶತ್ರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಲ್ಲ. ತನ್ನು ಹತ್ತಿರವೇ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ತಮ್ಮವನೇ ಆದ ಸಸ ನಾಯಕ. ಈ ಜನ ದ ಕಂಡೋ ಕಾಣ 


_ದೆಯೋ ತಮ್ಮ ಈ ನಾಯಂಕನನ್ನು ಅನಂಸರಿಸಂವವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ.  ಇವರಂ ತಮ್ಮ : 


ಈ ವಿಷ ಕಡ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದರೆ ಭಾರತ ಬಿತುಗಡೆಯಾದಂತೆ. 
ಇವರ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ಚಳುವಳಿಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲ 


“ಬಾರೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಮೋಟು ನೇಗಿಲು ಹಾಕಿ ಗೇಯ್ದಂತೆ ಆಗಿವೆ, ರಾತ್ರಿ ಇಡೀ ರಾಮಾ 


ಡಾ| ಹಿ. ಶಿ. ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ, ರೀಡರ್‌; ಜಾನಪದ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸ ಕ ಮೈಸೂರು-570 006 


ಇ 


ಯಣ ನೋಡಿ ರಾವಂ-ಸೀತೆ ಸಂಬಂಧ ಏನಂ ಎಂದರ 'ಕೀಳಿದೆಂತೆ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 


ರಾವಂ-ಸೀತೆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರಂವುದರಿಂದಲೇ ಬೇರೆಯವರಂ ಇವರ ತಲಿ ' 


ಒಡಿದು ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲೆಂದಂ ಹೊರಟ 
ಎಚಾರವಂಂತರಂ ಹಠಮಾರಿ ಸೂಳೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಹಾದರೆ ಮಾಡಲಂ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿ 
ಕಳೆದವರಂತೆ ಸೋತಂ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ತ 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶೂದ್ರರಂ ತಿಮ್ಮ ನಾಶವನ್ನೇ ತವ] ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಎಂದಕ 
ತಿಳಿದಂಕೊಂಡವರರಿ. ತವಂಗೂ ಒಂದರಿ ಜಾತಿಯಿಂದೆ, ಧರ್ಮ ಇದೆ ಎಂದಂ 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಂದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಜಾತಿ, 
ಅದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ... ಕ್ಷಶಿಯಂ ಹಾಗೂ ವೈಶ್ಯ ಅದರ ಉಪಳುತ್ಯ ತ್ರಿಗಳಂ. ಈ 
ತಿಯ ಆಡಳಿತಾತ್ಮಕ ವಂತೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕತೆಯಂನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಅವು 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. . ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಎಂಬುದಂ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾಕಿಯಲ್ಲ 
ಎಂಬಂದನ್ನಿ ಅನೇಕ ವಿದ್ದಾ ೦ಸರಂ ಸ್ಪಷ್ಠ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಲವಿದ್ದವನಂ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಕಟಿ ತ್ತಿದ್ದ. ಆದರ ಸವಂರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪುರೋಹಿತನೊಬ್ಬನನಲ್ನ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ.. ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಜಯನಗರದ ಉದ್ಭವವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಾಗಿ ಸಾಕು. ಈ ರಾಜ “ರಾಜ ಜಾತಿಗೆ” ನಿಷ್ಮನಾಗಿ ನಡೆದಕಿಕೊಂಡರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಉಳಿಗಾಲ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಶ. ನವ್ಮೂ ಚರಿತ್ರೆಯ ನಂದ ಗುಪ್ತರಾಜ 
ರಿಂದ ಹಿಡಿದಂ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ವಿ. ಪಿ. ನಂಗರವರೆಗೆ ಈ ನಡವಳಿಕೆ ಮುಂಂದಂವರಿದಿದೆ. 
ಇಡೀ ವೈಶ್ಯ ಸವಊಹ. ಈ “ರಾಜ ಜಾತಿಗೆ”ಗೆ ಊಳಿಗ ಮಾಡಲು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. 
ಈಗಲೂ ಈ ಜಾತಿ, ಅದರ ಧರ . ಮತ್ತು ಪಕ್ಷದೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಂ ಬಂದಿದೆ. [ 


ಶೂದ್ರರಂ ವೃತ್ತಿಪರ ಗಂಂಪುಗಳಂ. ಇವರಿಗೆ ಜಾತಿಯಾಗಲೀ ಧರ್ಮ 
ವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. “ಹಂದಿ ಜೊತೆಗೆ ಆಡಿ ಕೆಂದಂಗರು ಹೇಲಾಶಿಂತಂ” ಎಂಬ ಗಾದೆ 
ಯಂತೆ ಮೇಲಿನವರ ಜೊತೆಗೆ ಆಡಲಂ ಹೋಗಿ ಇವರಂ ಜಾತಿ ಕಲಿತಂಕೊಂಡರಂ. 
ಇವರ ವೃತ್ತಿಯೇ ಇವರ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮ ಭೂಮಿಪೂಜೆ, ಬೆಳೆಪೂಜೆ, ಮಳೆಪೂಚಿ 
ವಣಿಂತಾದ ಉತ್ತ ತ್ಯಾತ್ಮಕೆ ಆಚರಣೆಗಳೇ ಇವರ ಧಾರ್ಮೀಕ ಚಟಂವಟಿಕೆಗಳಂ, 
ಆದರೆ ಇವರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ಮಂತ್ರಿ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಇರಂವ ಸಂಬಂಧ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ 
ಪೂಜಾವೃತ್ತಿಯಿಂಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಧರ್ಮ. ಆ ಧವರ್ನಿ ಅವರಿಗೇ ಸೇರಬೇಕಂ, ಉಳಿದ 
ವರಿಗೆ ಇದಂ ಅನ್ವಯಿಂಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನೆಂದರೆ; ಈ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಊಟ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತವ್ಮೂ ವ ೃತ್ತಿಬೇಕಂ, ಅನಂಸರಣೆಗೆ ಬೇರೆಯಂವರ ಧರ್ಮುಬೇಕಂ. ಅಂದರೆ 
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ಇವರ ದೇಹ ವಂತ್ತೂ ವಂನಸ್ನು ಗಳಂ ಹೋಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಭೀವಂ ಸೀಳಿ ಹಾಕಿದ 
ಜರಾಸಂಧನ ರೀತಿ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ, ಹೀಗಿದ್ದೂ ಗ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ 
ಇವರು. ಸತ್ಯ ತಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳೆಲಂ' ತವಕಿಸ ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಿಂಥೈಯಂನ್ನಿ ಸತ್ಯ 
ಎಂದಂ ನಂಬಿಹೊರಟವರನ, ದಾರಿಗೆ ತರುವುದಂ ಕಷ್ಟ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಧರ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಿರಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ ನೀವು ಅನಂ 
ಸರಿಸಿ ಎಂದರೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಕಾಲದಿಂದ ಇವ 
ತ್ರಿನ ಶೂದ್ರ ವಿವಂರ್ಶಕರವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಂದೆ. "ತಾಳ ಮೇಳ ಕಟ್ಟಿ' ಅವ 
ರಿಂದ ಶಹಬಾಷ್‌ಗಿರಿ ಪಡೆಯಲಂ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲತಿಂಗಳಂ ಬಿಂದ | ಈ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನಿ ಪಾವೆಂ ಆಚಾರ್ಯ ಅವರಂ ಹೀಗಳೆದಿರುವ ಪ್ರಜಾವಾಣಿಯ 
"ನಾಲ್ಕೂ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ" ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಧರ್ಮ 
ವಾಗಲಾರದಂ; ಕೇವಲ ಅವಕಾಶಗಳ ವಿಸ್ತರಣೆ. ಕಾರಣವಾಗಿ ತವ್ಮ ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಇತರರಂ ಅನಂಕೂಲ -ಪಡೆಯಂವ ಬಗ್ಗೆ ಬ್ರಾಹ ೈಣರರಿ ಹಿಟ್ಟು [ಗೊಳ್ಳ | 
ವುದೂ ಸಹಜವೇ ' ಆಗಿದೆ. ಈ ಇಬ್ಬರ ಧರ್ಮಪೂ ಬೇರೆ` ಬೇರೆ ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅನಂಕೂಲವೇ ಆಗಿರಂತ್ರಿ ತಾವು ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ ್ಲಿಪಕರಂ ಎಂಬ 
ಜಾತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಹಂಕಾರ ಹೋಗಿರುತ್ತಿತ್ತು.. ಅವರೂ ಪ ಗತಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ವೆೈಯಂನ್ನೂ ಒಡ್ಡಿ ಕೊಳ ಲಂ ಸಹಾಯಂವಾಗಂತ್ತಿತ್ತು. ಧರ್ಮ, ನೀತಿ, ರಾಜಕೀಯ, 
_ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಂತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ , ಮೂಲಕ ಹರಿಯ ಬಿಡಂವ 
ಅಥವಾ ವಿತರಿಸಂವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೈಬಿಡಂತ್ತಿದ್ದರಂ, 


ಈ ಬಗೆಯ “ಪ್ರೀತಿಯ ಗುಲಾನು”ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜ ಕೂಡ 
ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಂತ್ರಿದೆ. ತಾವು ಬೇಡವೆಂಸಂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಇವರಂ ಅನಂಸರಿಸಲಂ ' 
ಒತ್ತಾಯ, ಪ್ರೇರಣೆ ಹಾಗೂ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುತಿ ರುವುದರಿಂದ ಹಳೆಯಂ 
ಜಾಡ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಜೋತಂ ಬೀಳಂವಂತಾಗಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
| ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಇತರರೂ ಮುಂದಂವರಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು, ವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಮ ತತ್ತ ಇರಂವುದೇ ಇಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಅವಕಾಶ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ 
. ಅದಂ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಮೇರಿಕ ಸರಿ. ಸ್ಥಳ ಬದಲಾಯಿಸದಿರುವಿಕೆ ಶೂದ್ರರ 
ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಗಂಣವಾದರೆ ಸ ಸ್ಥಳ ವಂತ್ತು ಅವಕಾಶಗಳ ಬದಲಾವಣೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ . 
ಸ ತತ್ವವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾಮಾಜಿಕ- ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಗಂಣ ಕೊಡ. 
ಹೀಗೆ ಕಾಲ" ದೇಶಕ್ಕೆ ಅನಂಗಂಣವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
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ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಶೂದ್ರ ವರ್ಗದ ಮಂಧ್ಯವಂ ಜಾತಿಯ. ಕೊಂಚೆ 
ಜನ ಕೊಂಚ ಕೂಡ ಸಂಬಂಧ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಷ್ಟು ಕಠೋರಕವರ್ಥಶರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಒಬ್ಬ ದಲಿತ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಹೆಣ್ಣೊ ೦ದನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸಿ ವಂದಂವೆಯರಾಗಿ ದ 
pd ಒಕ್ಕ ಲಿಗ ಅಥವಾ ಕಂರುಬರಂಥ ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನ ಹಿ ್ರೀತಿಸಿ ಬಚಾ | 


ವಾಗಂವುದಂ ಕಪ್ಪ. 


'ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾರಿ ದೇಹವನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟ LE 
ಬಿ.ಜೆ.ಪಿ., ಆರ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಗಳು ರಾವಂನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಇವರಂ ವೈ ಮೇಲೆ 
ಬಂದಂ ಬಕ ರೆ, ಹೊಡೆಯಂಂತ್ರ್ತಾರೆ ತಹ ಸಾಯಂಂತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂ ಪರಿಷತ್ತ 
ನವರಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮವೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಗೊತ್ತಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಒಂದಂ ಪ್ರಾಕೃತ ರೂಪದಂತೆ ಕಂಡಂಬರುತ್ತಾ ರೆ. ನಿಜವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಲ 
ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಂವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ... ಈಗ ಒಂದೊಂದರ 'ಜಾತಿ ಒಂದೊಂದಂ 
ಸಾಂಸ್ಕೃ "ಶಿಕ ಗುರುತಂ (cultural identity) ಅಷ್ಟೆ. ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಂದರಿ ಪಾಳೇ 
ಗೂ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರರೋಹಿತನೂ ಅಲ್ಲ. "ಧರ್ಮವನ್ನು ನನ ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ವಂತವಾಗಿ 
ಅಥವಾ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟ ) ಕೊಂಡಂ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಬದುಕನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡಂ ಬಮಕಂವವನು ವಂನಂಷ್ಯ. ಹಿಂದಿನ ಪುರೋಹಿತಿಕೆಯಂಷ್ಟೆ ಈಗಿನ ಕಾವಿರ್ಶಿಕ 
ವೃತ್ತಿ ಗೌರವಯಂತವಾದಂದಂ. ಈ ಎರಡರ ವಂಧ್ಯ ಯಾವುದಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಾವುದಂ 
ಕನಿಷ್ಠ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಜಾಡಮಾಲಿ ಕಿಲಸ ಐ.ಎ.ಎಸ್‌. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸವಂ; ಗೌರವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚಾಡಮಾಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಯಾಕೆಂದರೆ. ಅವನಂ 
ಒಂದಂ ಸಮಾಜದ ಮೂಲಹುತದ ರಚನಾತ್ಮಕ ಘಟಕ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರುತ್ತ ಈ 

ಬಿ.ಜೆ.ಪಿ. ಹಿಂದೂ ಪರಿಷತ್‌ನವರಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು ತಪ್ಪು ದಾರಿಗೆ ಎಳೆಯಂ0 
ತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. ದೇವರು, ಧವರ್ಣವನ್ನಿ SRS ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹರಾಜರಿ ಹಾಕಂತ್ರಿ ದ್ದಾ eK 
ಇವರನ್ನು ki ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದಂ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ರೆಂದಂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದಂ. ಬ್ರಾ ಹಃ ಣ 
ರನ್ನೇ ಸ್ವತಃ ನಾಶ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿರಂವ ಭಸ್ಮಾಸಂರರೆಂದಂ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ರಾಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರ ನಾದ ಶಂಬೂಕ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಹಂಡಂಗ ಸತ್ತ ಹ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಂಣ ಹೇಳಂತ್ತದೆ. ಮುಸ್ಲಿ ೦ರ ಮಸೀದಿ 
0`೪ಿಸಲಂ ಹೋಗಿ ವಿ.ಪಿ. ಸಿಂಗ್‌ ಎತ್ತಂಗಡಿಯಾದ ಎಂದಂ ಇವತ್ತಿನ "ರಾಮಾಯಂಣ 
ಹೇಳಂತ್ತದೆ. ರಾವಂ ವಂತ ರಾಮಾಯಂಣ ಹೀಗೆ ಹೇಳಂತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಅದರ ಗತಿ 
ಏನಾಗಂತ್ತದೆ ಗೊತ್ತೆ? ಈ ಹಿಂಸೆಯಂನ್ನಿ ತಪ್ಪಿಸಲೆಂದೇ ಕಂವೆಂಪು ಜು 
ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದು, ರಾವಂ ವಂತ್ರೂ, ಬಾಲಾ 
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ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು, ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾದರೂ ಹಿಂದೂವಾದಿಗಳಂ ಕುವೆಂಪು ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ಒದ್ದಾಡಬೇಕು. ಕುವೆಂಪು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಮೂಲ ರಾವಂ ಮತ್ತಿ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇವತ್ತಿನ ಜನಗಳ ವಂಂಂದೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಡಿಸಿದ್ದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ತಲೆಗಳಂ 
ಉದುರಂತ್ತಿದ್ದವು. ಅನೇಕ ಶೂದ್ರರಂ ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಶವಂನ ಮಾಡಂವ 
ಮೂಲಕ ಈ ದೇಶದ ಜನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗಳಾದರೂ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಂವಂತಾಗಿದೆ. 
ಹಿಂದೂವಾದಿಗಳೇ ಮತ್ತೆ ರಾಮಾಯಣ ಬರೆದಿದ್ದರೆ; ಈಗ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯ ಹೊರಟಿರಂವಂತೆ ಹೊರಟರೆ ಭಾರತ ಪ್ರಪಂಚದ ಒಂದರ ದೊಡ್ಡ 
ಸ್ಮಶಾನ ಎಂದಂ ಗಿನ್ನಿಸ್‌ ದಾಖಲೆಗೆ ಸೇರಂತ್ತದೆ, ನೆನಪಿರಲಿ. 

ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದಂ ಧವರ್ಣಯಂದ್ಭ ವಲ್ಲ: ಅಧರ್ಮ ಯಂದ್ಭ. ವಂಂಸ್ಲಿಂ 
ರನ್ನು ದೇಶ ಬಿಟ್ಟ ಓಡಿಸಂವುದಾದರೆ ನಂತರದ ಸರದಿ ಯಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ? ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಮೀಸಲಾತಿ ಕೊಟ್ಟಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಂಸಲಾತಿ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಎಂದಂ ಇನ್ನೊಂದಂ 
ವರ್ಗ ಒತ್ತಾಯಿಂಸಂವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ನಂತರ ಇವರನ್ನೂ ಕಳಿಸಿ ಎಂದು ಪಟ್ಟಿಗಳಂ 
ತಯಾರಾಗಂತ್ತಲೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಸವಂಸ್ಥೆ : “ತೀಟೆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕೆಣಕಿ ತ್ನ. 
ಎಲ್ಲಾ ಗಾಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡ” ಎಂಬಂತಾಗಂತ್ತದೆ. ಬಿ.ಜೆ.ಪಿ; ಯಾರಂ ? ಅದಂ 
ರಾಮನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ? ಬೇರೆ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ ರಾವಂ ಈ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಏಕೆ? ಇಡೀ ರಾವಂ-ರಾಮಾಯಂಣ ಜನರ ಪ್ರೀತಿಯಾಗದೆ ಓಟಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತ 
ವಾಗಂವ ಗಂಡಾಂತರ ಯಾಕೆ ಬಂದಿದೆ ಎಂದಂ ಜನಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ ! “ಪತಿಗಳೆನ್ನನಂ 
ಮಾರಿ ಧರ್ವಸ್ಮಿತಿಯ ಕೊಂಡರಂ” ಎಂದು ಕುಮಾರ ವಾ ;ಸ ಭಾರತದ ದ್ರೌಪದಿ, 
ದಂಶ್ಯ್ಶಾಸನ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ ಮಾಡಂವಾಗ ಪರಿತಪಿಸಂತ್ತಾಳೆ. ಈಗ `ನನ್ನ ಧರ 
ವನ್ನೇ ಮಾರಿ ಓಟಂ ಕೊಳ್ಬಿವಳಲ್ಲೋ ಈ ರಾಜಕೀಯದ ಸೂಳೆ' ಎಂದಂ ರಾವಂ 
ಅಳಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹ್ಞಾ 


ಯೋಗ ಯೋಗಿನಿ ಸೊಲ್ಲು 


ಚಿಕ್ಕವಳ ಗುಟ್ಟಿ ಕ 

ದೊಡ್ಡವಳ ಗಂಟ್ಟಿಗಂ ನಡಂವೆ 
ಕಲ್ಲಂ ಹೊಳೆ ಕೆನ್ನೆಯಲಿ 

ಹಳ್ಳೆ ಗಂಣಿಯಂಂ 


ರ್‌್‌ಾಾವನನ್ಸು ಚಕ್ಕವೀರಯ್ಯನನಾಳ್ನ ತವನು 
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ಜಾವ ಜಾವಗಳೊಳಗೆ 
ದೇವಗನ್ನಿಕೆ ಸುಳಿದಂ | 
ಪಂಚದೊಣೆಗಳ ವಿರಹ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದು 


ಉತ್ತರಕೆ ಸೂರ್ಯ ಗವಿ 


' ಮಂತ್ರವಾದಿಯ ವಾಸ 


ಬೆಳಕ ಮೊಳಕೆಗಳೆದ್ದು ಬರಂವ ತಾರೆ 


ಹಗಲ ಹಣೆಗಣ್ಟೆಂಕಿ 

ಬೇಯಿಂಸಂತ್ತಿರಂವಾಗ 
ತಟಗಂಡುವುದೊಳಗೆ 
ತಣ್ಣೀರ ಚಿಲಂವೆಂ. 


ಬಳಲಂದನಿಯಾಲ್ಲಿ 
ಕೊಳಲುಲಿಯಂಂ ಕೇಳಿಸದಾಯಂ್ತ್ವಿ 
ಒಳ ಹೊರಗೆ ಗುದ್ದುಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೌನ. 


ಪಡಂವಲಿಗೆ ಸಂಡುಗಾಡ 
ಬಯಲಂ 

ಕುರಂಗ ರಾಯನ 
ಅರವಂನೆಯ ಅಂಗಣ 
ಕಂಸಿದ ಕೋಟೆ, 


ಬೆಟ್ಟ ಕೆ ಣೆ ಬಾಲವನಂ 
ಸಂತ್ತಿ 

ಕಾಯಂರಿತ್ತಿರಂವ 

ದೊಡ್ಡ ಕಾಯಂದ ನವ್ಮಾ 
ಅಣ್ಣಯ ನಂ. 


ಕಾಯರದ್ಲಿ ಕಂಳಿತೇ ಇದ್ದ 
ನವಕೋಟಿ ಸಿದ್ಧರಂ 


ಶೂದ್ಧ 


ಯೋಗದಂಡವ ಹಿಡಿದಂ 
ನಡೆದರೆತ್ತ ? 
ಯಾವ ಲೋಕವ ಗೆದ್ದು ತರಂವರೇನನ್ನು ? 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ ಮಾಯಾ ಲೋಕ 
ಅಳವಿಗೂ ಮೀರಿದ ಅಲ್ಲಂಡೆಯಂಂ. 


ಸೀಳಂ ಬಂಡೆಯಂ ಆಚೆ 
ನಿಂಬೆ ರುರಿಯಂ ಈಚೆ 
ಅಚ್ಚಂಡೆ ಆಟದ ವಂಂಜಾಗರ. 


ತೂಗಿತ್ಬ ನಾಗರ 
ತೂಗಿತ್ತಿ ಸಾಗರ 
ಯೋಗ ನಿದ್ರೆಯ ಯೋಗಿ ಸರೋವರ, 


ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂಂಡಾಗಿ 

ಒಲೆ ವೇಲೆ ಕಂದಿಯಂವ ಜೀವ 
ಸಂಜೀವಿನೀ ಕಡ್ಡಿ ಸೋಂಕಿ 
ಸತ್ತುದಂ ಬದುಕಿ 

ನೆಲದ ಗರಂಕೆಯಂರಸಿ 

ನೆಗೆವ ಚಿತ್ತ, 


ಬೆಟ್ಟ ಮರಿಬೆಟ್ಟ 
ನೀರ ಒಳಗಟ್ಟಿ 

ಫಳಫಳ ಗುಟ್ಟು 

ತೆಕ್ಕೆವಂರಿ ಬಿದ್ದ ಕತ್ತಲೆಯು ಬೆಳಕು 


ಬಗೆ ಬಗೆಯಂ ಬನಕಣಿವೆ 
ನಿತ್ಯನಗೆ 
ದಿನದಿನ ದಂಃಖ 
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ಅಚ್ಚ ಬಿಳಿ 
ಮಂಚ್ಚೆದ ಕಪ್ಪು 
ಹೂವು ಹೂವಿಗೆ ವಾಸನೆಯ ಧ್ಯಾನವು! 


ಅದರಾಸೆ ಜೀವಕೆ 

ಏಕೆ ಬಡಿವುದೊ ಕಾಣೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೆ 
ಎದಂರಂ ಬದುರು. 


ಉದ್ದ ವಂಂಳಂಗಾ ಇಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುಸಾವಿನ ನಡಂವೆ 
ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚು ವ ಒಲವು 
ಅರೆಗಣ್ಣ ಮರೆಯಲ್ಲಿ 

` ಅತೃಪ್ತಿಯು. 


ಉಭಯಂ ಕುಶಲೋಪರಿಯಂ 
ಅಭಯಂವನಂ ಚಿಗಂರಿಸಂವ 
ಯೋಗ ಯೋಗಿನಿ ಸೊಲ್ಲಂ 
ಉಲ್ಲಸಿತ ಸೊಪ್ಪೆಲ್ಲ ಧನ ಎಂತರಿ! 


ಇದನೆಚ್ಚಿ 

ಕೌ ಿರ್ಯವನಂ 

ದೈನ್ಯವನಂ 

ಸಹಿಸಂತ್ತ ಕೊರಗಿರಂವ 
ಪಿಸಂಮಾತಂಗಳ ಸನ್ನೆ 

ಏಕಾಂಗಿ ಶೋಕ ಸಂತಪ್ತ ಧರಣಿ ! 


ಇ. ಬೀಟಿ, 


“ಜೀವನವೆಂದರೆ ಉಸದೇಶನಲ್ಲ ನೋಡುವುದು? 


ಬಿ.ಸಿ. ದೇಸಾಬಿಂಯಂವರಂ ಇತ್ತೀಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸವಂತ ಸಾಹಿತ್ಕಾಸಕ್ತರ 
ಗಮನವನ್ನೂ ಸೆಳೆದವರಂ. ತಂಂಬ ಸಂಕೋಚ ಸ [ಭಾವದ ವ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ 
ಹಂಡುಗಿಯಂಂತೆ ನಾಚಿಕೊಂಡಂ ಆಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ವರು, "ಆದರೆ. ಅವರಂ 
ಬದಂಕನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕ್ರವಂವೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತೂ. ಜಗತಿ `ನ ಅತಂ ರ್ಯತ್ರವಂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಓದಿಕೊಂಡಂ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯ ದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಪ 
ವಂತಿಕೆಯಿಂದ ವ್ಮಾಖ್ಯಾನಿಸಂತ್ರಿದ್ದ ಬ ಮೇಲ್ನೊ ಆಟಕ್ಕೆ. ಒಬ್ಬ ಕಂಡಂಕ ಮತ್ತ ಹಂಚ್ಚ 
ಎಂದಕ ತದ ಮಟ್ಟಿಗೆ "ಇದ್ದ ರಂ. 

ಒಮ್ಮೆ ಎಂ.ಬಿ. ಸಿಂಗ್‌ರವರಂ ಸಕ್ಕ ದ್ವರಂ, ಆಗ ಸಿಂಗ್‌ ಅವರರ ಶೂದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ "ಬಲತ್ಕಾರ' ಕಥೆಯಂನ್ನ್ನ ಓದಿ “ಶೂದ್ರ, ಇಡೀ ವರ್ಷ ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟರೂ ಇಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಯಂನ್ನ್ನ ಪಡೆಯಂವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. : ಆಗ ಅವರಂ 
“ಸಂಧಾ'ದ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದರಂ. ಸ್ವಾರಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಮಾತನ್ನು. ಸೇರಿಸಂ 
ವುದ ಸೂಕ್ತ ಅನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ. ಎರಡಂ ಮೂರಂ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಶೂದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾದ ಒಂದಂ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಿ “ಕಥೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆ, ಅವರ ವಿಳಾಸ ಕೊಡಂ” ಕಷ್ಟ 
ಆಗ “ನಿಮ್ಮ್‌ ಪ್ರಜಾವಾಣಿ ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ ಕಥೆ” ಎಂದೆ. ಆ ಸಾ 
ಹೆಸರಂ ಇಲ್ಲಿ ಬೇಡ. 

ಮೂರಂ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ದೇಸಾಯಿಂ ಅವರಿಂದ ಒಂದಂ ಪತ್ರ ಬಂತಂ, 
ಒಂದೇ ಒಂದಂ ಸಾಲಿನ ಪತ್ಚ, ಅದರಲ್ಲಿ “ಶೂದ್ರ, ನನ್ನ ಪತ್ತಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯಳಾದಳಂ” 
ಎಂದಂ ಬರೆದಿತ್ತು, ಆ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ, ಸಗ ಕಾಲಕ್ಕೆ. ಪತ್ರ 
ಬರೆದರೆ ಉತ (ಪಹುವುದು ಸಿಟ್ಟು ಗೊಂಡು ಪತ್ರ ಬರೆಯಂವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಅನ್ನಿಸಿತಂ. ಭಿ ದೇಸಾಯಿಂಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ತ ವೇ 
ಅಂಥದ್ದಾಗಿರಂವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚೂ ಬಯಂಸಬಾರದಂ ಎಂದಂ. ಆತ ಮಾತಾಡಿದ್ದ Ky ಲ್ಲ 
ಬರೆದಿದ್ದ ರೆ; ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಮಂಂದಿಟಯ ಕೊಂಡೆ ಯೋಚಿಸಂತ್ತಿ ಧ್ಯ ಪತಿ 
ಯಾಕೆ ಬರೆಯಬೇಕು ೪' ಅದರಿಂದ ಏನಂ ರ ವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಂ 
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ದೇಸಾಯಿಂ ಅವರಿಗೆ ಗಾಢವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನಂ ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಬದಂಕಂ 
ಶ್ರೇನೆ; 'ಅದರೆ'ವಂಧೆ ಬರೆಯಂವುದಂ, ಓದಂವುದಂ ಮತ್ತಾ ಅಲೆಯಣವುದಂ ಪ್ರಿಯಂ. 
ವಾದದ, ಅದನ್ನೇ ಒಂದಂ ಶಿಸ್ತನ್ನಾಗಿ ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ ಎಂದರ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ 
ವಿಸ್ಮಯಂಗೊಂಡಿದ್ದೆ. . ನಂತರ ಅನ್ನಿಸಿತು: ಈ ವಂನಂಷ್ಯ ಕಂಡಿತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಬಲಿ. 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ... ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಯಂ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಕಳೆದಂಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ದೇಸಾಯಿಂಯಂವರಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆತ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ 
ಸೌವ್ಯು ಸ್ವಭಾವದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಒವೆ್ಮ ಕಂಡಿದಂ ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿದ್ದಾಗ “ಶೂದ್ಧ ಸ್ರ” ಜೀವನ 
ವೆಂದರೆ : ಉಪದೇಶಿಸಂವುದಲ್ಲ; ನೋಡಂವುದಂ” ಎಂದಾಗ ಚಕಿತನಾಗಿದ್ದೆ ಈ. 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇಸಾಯಿಂಯಂವರ ಪತ್ನಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನ ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಬಂದರಂ, ಆಕೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿ ಸಂತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತವರ್ಣಖಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನ 
ಹೇಗೆ ತಿದ್ಮವುದಂ ಎಂಬ ಮಾನಸಿಕ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದಿರಬಹಂದಂ. ದೇಸಾಯಿಂ 
ಯಂವರ ಪತ್ನಿಯನ್ನ ಎಂದೂ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒವೆಒ ನೋಡಂವ ಸಂದರ್ಭ 
 ಸಿಕ್ಕಿತು.. ಎರಡಂ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆವಿಂಯಂ ವಿಶೇಷ ಸಭೆ ಬೆಳಗಾಂ 
' ನಲ್ಲಿತ್ತು, ಸಭೆಯಂನ್ನೂ ಮಂಗಿಸಿಕೊಂಡಂ ಕಥೆಗಾರ ವಂತ್ತೂ ರೈತ ಹೋರಾಟಗಾರ 
ಕುಂದರನಾಡ ಪಾಟೀಲರೊಡನೆ ದೇಸಾಯಿಂಯಂವರನ್ನಿ ನೋಡಲು ಹೋದೆ. ಆಗಲೇ 
ಸಂಜಿ ಆರೂವರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬೆಳಗಾಂ ಸಂಂದರ ಹವೆಯಂಂದ “ಹಾಯ್‌” ಅನ್ನಿಸಂ 
ತ್ರಿತ್ರ್ವ, ನಗರದ ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ದೇಸಾಯಿಯವರ ಮನೆಯಿಂದ್ದದ್ಧಿ, ಆದರೆ 
ನಾವು ಹೋದಾಗ ಅವರು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಲಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಂ. ಅವರ ಜಮೂನರಿ 
ಇದ್ದದ್ದೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ, ನಿರಂತ್ಸಾಹದಿಂದ ವಾಪಸ್ಸಾಗಿ ಮಾರನೆಯಂ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಕಂಂದರನಾಡ ಪಾಟೀಲರೊಡನೆ ಹೋದೆ. ಅದೊಂದಂ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲದ ವಂನೆ. 
ದೇಸಾಯಿಂಯಂವರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಡಂಬರವಾಗಿತ್ತಿ. ಹೆೊಸ್ತಿಲನ್ನೂ ತಂಳಿದಂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆ. . ರಾಶಿರಾಶಿ ಪುಸ್ತಕಗಳಂ ವಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅವು ಕಸಕ್ಕಿಂತ ಕಡೆ 
ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗೋಡೆಯಂ ಮೇಲೆ ಜೀನ್‌ಪಾಲ್‌ ಸಾರ್ತ್ರೆಯ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರ ಪಳೆಯಂಂಳಿಕೆಯಾಗಿ ನೇತಂಡಂತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನ ಯಾವುದೋ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಂಟಿಸಿದ್ದರಂ. ಒಂದಂಕ್ಷಣ ಗಾಬರಿಗೊಂಡೆ. ದೇಸಾಯಿಂಯಂವರಂ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಬಂದರೆ ಲಾಡ್ಜ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿಯ ದೃಶ್ಶವನ್ನ್ನ ನೋಡುಂತ್ತಿದ್ದೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಕೊಂಡಂ . 
ತಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳಂ, ಕಳಚಿದ ಷಟರ್ಣಗಳಂ, ಕುಡಿದ ಬಾಟಲ್‌ಗಳಂ ಇತ್ಯಾದಿ, ನಲವ 
ತ್ತೈದಂ ವಯಂಸ್ಸನ್ನ್ನ ದಾಟದ ದೇಸಾಯಿ. 
ಆ ದೇಸಾಯಿಂ ವಂನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡಂ ಅಡಿ ವಂದೆ ಹೋದೆವು, ಕತ್ತಲ 
ತಂಂಬಿದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಂಗಳ ಕಾಣಿಸಿತ,, ಅಂಗಳದ ಮಧ್ಯೆ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
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ಮಲಗಿದ್ದರು! ಬೆಳೆಗ್ಗೆ" ಒಂಬತ್ತೂ )ವರೆಯಾದರೂ ವಂಲಗಿದಾ ರಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವ ರೆ ನಮ್ಮ್‌ ಕಡೆ ಅಲೆಅಲೆಯಾಗಿ ಬಂತಂ, ಆ ಧ್ವನಿ ದೇಸಾಯಿ 
ಯಂವರ ಪತಿ ಯದಾಗಿತ್ತಾ, 6 ಅನಾರೋಗ್ಯ ದಿಂದ ನರಳಂತ್ತಿ ದ್ಹಾಳೆ ಂಬಂದನ್ನೂ 
ಇಡೀ ವಂನೆಯ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತ. ಆ ಧ್ವ ನಿಗೆ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ಬಹ ನವಂ ನಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿ “ಅವರಂ ಇಲ್ಲ ಸಾಲಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ” ವಜೆ: ಆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಕೊ ೀನ್ಯತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಂ ರೀತಿಯಂ ಅಸ ಸಡ್ಡೆ ಇತ್ತು. ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ ನ್ನೂ 
- ನೆನಪಿಸಲಂ ಚೀಟಿ ಬರೆದಂಕೊಟ್ಟು ಬಂದೆವು. ಆದರೆ ವಿಷಾದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ದೇಸಾಯಿ 
ಯವರಿಂದ ಪತ್ರಬರಲಿಲ್ಲ. ಬರಂವುದಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಈ ಪತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದೆ. 
“ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಸ ರ್ಗಸ್ಥಳಾದಳು” ಎಂಬ ಒಂದಂ ಸಾಲಿನ ಪತ್ರ ವಂತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ 
ಬಗ್ಗ [ಆತನ ಬಗ್ಗ ಯೋಚಿಸಂವಂತೆ ಮಾಡಿತಂ. ಅಷೊ ಮಂದಂ ಪ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಕ್ತಿ ಯಾಕೆ ಜೀವನಕ್ಕೆ ವಿಮಂಖನಾದ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಇ ಎಳ ಭೇಟಿಯಾಗಿರಂವುದೆಲ್ಲ ನಾಲ್ಕೈದಂ ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ. ಅಷ [ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಮನಂಷ್ಯನ ಹಂಚಂ ವಂಂಖಗಳೆನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೆ ನೆ, ಶೂದ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದಷ್ಟು ಉತ್ತವಂ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಾಗ “ಯಾರಂ ಈತ ?” ನಾಡು ಕೇಳಿದವರೇ ಜಾಸ್ತಿ." ಒಂದಂ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಚೆಲುವೆಂಯಾಗಿದ್ದ ವರಂ. ``ದೇಸಾಯಿಂ 
ಯಂವರ ವಕ ಶ್ರೈಬರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ನೀಟ್‌ ಕಾಫಿ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ವರಂ ಪದ್ಮರಾಜ 
ದಂಡಾವತಿಯಂವರಂ. ವೇಲಾಯಿಂಂನರ “ಸಾವು ವಂತೂ ಇತರ ಕಥೆಗಳು" - “ಸಂಕಲನ 
ಬಂದಾಗ ಲವಲವಿಕೆಯ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತು, ಹಾಗೆಯೇ ನಂತರ ಏನೂ ಬರೆಯದ 
ಸಾ ನಮ್ಮ ಓದಂಗರ ನೆನಪಿನಿಂದ ದೂರವಾದರಂ. ಕಳೆದ ತಿಂಗಳಂ ಒಂದರ ಪ ಪತ್ರ 
ತಂ: “13-11-90ರಂದಂ ತಂದೆಯಂವರಾದ ಶಿ ಶ್ರೀ ಬಾಪು ಸಾಹೇಬ ಚಂ; ದೇಸಾಯಿಂ 
ಸ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರಂ, ಪುಣ್ಯದಿನವನ್ನೂ 23ರಂದಂ ಶುಕ್ರವಾರ "ಇಟು ಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಗಿದೆ” ಲ್ಲೆ ವಂಗ ಸಂನೀಲ ದೇಸಾಯಿಯಂ ಪತ್ರ, ನಾನಾ ವಿಷಾದದ 'ನಡುವೆ 
ತಕ್ಷಣ ಅನ್ನಿಸಿತಂ: ಈ ವಂಗ ಅಪ್ಪನಿಂದ ಪಿ ಭೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೇ ಎಂದಂ, ಆ ಅಪ್ಪ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಅಮೂಲ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಲ್ಲ ಈಗ ಏನಾಗಿರಬಹಂದಂ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ವಂರಿಂದೆಯೇ ಪಳೆಯುಂಿಕೆಯಾಗಿದ್ದ ಸಾರ್ತ್ರೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರ ಕಾಣಿಸಿತಂ, ವಂಗ ಸಂನೀಲ 
ದೇಸಾಯಿಗೆ ಪತ್ರಬರೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬರೆಯಂಬೇಕಾಗಿತ್ತೂ. ಈಗ ಆ ಮಂಗ್ಚ ಹಂರಡಂಗ 
ಏಕಾಂಗಿ ಅಲ್ಲವೆ ) ಈ ಏಕಾಂಗಿತನದಲ್ಲೂ ತಂದೆಯ “ಸಾವು ವಂತ್ತು ಇತರೆ ಕಥೆಗಳ 
ಸಂಕಲನವನ್ನೂ ಓದದಿದ್ದರೆ ಓದಲಿ ಎಂದಂ ಆಶಿಸುವೆ. 


8-12-90 | ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 
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ತ 


ನಿಮರ್ಶೆಗೆ ಬಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು-ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಮುನ್ನ 


ಕಾಕುಗೋಡುಮನೆ (ಕವನಸಂಕಲನ) : ಕೆ.ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಅಕ್ಷರ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೆಗ್ಗೋಡು, ಸಾಗರ(ತಾ), ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. ಬೆಲೆ : 30'ಈೂ..ನಮ್ಮ 
ವಂಧ್ಯ ಬೆರೆಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಕೆ.ಎಚ್‌. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅವರಂ ಒಬ್ಬರಂ, ಐವತ್ತೊಂದಂ ವರ್ಷದ ಈ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ರಾಜಕಾರಣಿ 
' ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಈ ಸಂಕಲನ ತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜಕಾರಣಿಯರಾಗಿ ತರಂತ್ರಿಲ್ಲ. 
ಕವಿಹೃದಯಿಯಾಗಿ ತರಂತ್ರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂಠರು ತವ್ಮೂ 
ನಲವತ್ತೈೈದನೆಯಂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಕಲಾವಿದಠಾದ 
ದ್ವನ್ನ ಅವರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡಿದ್ದೆ. ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರವರ ಈ 
ಸಂಕಲನವೂ ನನಗೆ ಆಶ್ವಯರ್ಣವನ್ನ್ನ ವಂತ್ತು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಸಂಕಲನದ 
ಹೆಸರಿನ "ಕಾಸಂಗೋಡಂ ವಂನೆ'.ಕವನ ಒಂದಂ ಉತ್ತವಂ ಕವನವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯರಿ 
ವಂನೆಯಂನ್ನಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದಂ ಕಾಡಿಸುವ ಕವನ. . ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ವಂನಸ್ಲೂಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಮಂನೆಗಳೆಂ ಇರಂತ್ತವೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಂತ್ರಷ್ಟು ನಾವು ಓದಬಹುದಾದ 
ಕವನಗಳಿವೆ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನಂತೂ ತಂಂಬ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾಗಿ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. - ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರವರಂ ಕವಿಯಾಗಂವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣಿಯಾಗಿ ಮಂಂದಂವರೆಯಂಂವುದನ್ನ್ನ 
ಮರೆಯದಿರಲಿ ಎಂದಂ ಆಶಿಸಂವೆ. 


ಕರ್ಪುರದ ಕಾಯದಲ್ಲಿ (ಕಥಾಸಂಕಲನ) : ರಾಜಶೇಖರ ನೀರಮಾನ್ವಿ, 
ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಬೆಲೆ: 15 ರೂ. ಬಳ್ಳಾ ರಿಯ ಕಪ್ಪುಮಣ್ಣಿನ ಈ 
ಕಥೆಗಾರ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನನಗೆ ವೆಂಚ್ಛೈಗೆಯಾದದಿ "ಹಂಗಿನರಮನಯಂ ಹೊರಗೆ' 


ಸಂಕಲನದಿಂದ, ಹಳ್ಳಿಯ ಬದಂಕಿನ ಗಾಢತೆಯನ್ನು ದಟ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಂವ ಕಲೆ 
ಗಾರಿಕೆ ರಾಜಶೇಖರ ನೀರವರಾನ್ವಿಯಂವರಿಗಿದೆ. | 


ಬಿಂಬ (ನಾಟಕ) : ಚದಂರಂಗ, ಇಳಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರಂ-18, ಬೆಲೆ: 
18 ರೂ. ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರಾದ ಚದಂರಂಗ ಅವರಂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಂಂವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲ ಕಳೆಯಂಲಂ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಸಂವೇದನಾಶೀಲರಾಗಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ನಾಟಕ ಹಿಂದೆ ಬರೆದಿದ್ದರೂ) ವಸ : ರಾಮಾಯಣ, : ಜನಾರ್ಧನ 
ಈಗಾಗಲೇ ಇದನ್ನೂ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರೆಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಬಿಂದುಬಿಂದಿಗೆ (ಕವನಸಂಕಲನ) : ವೈದೇಹಿ, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ 
(ತಾ), ಹೆಗೋಡು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲಿ, ಬೆಲೆ: 20 ರೂ, ವೈದೇಹಿಯವರು ಕನ್ನಡ 


48 ಶೂ 


ee 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಕಥೆಗಾರ್ಶಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದುನಿಂತಿದ್ದಾರೆ, ಈಗ 
“ಬಿಂದಂಬಿಂದಿಗೆ' ಕವನ ಸಂಕಲನ ಹೊರಬರುತ್ತಿದೆ, ಈ ಸಂಕಲನ ಕವಿಯಿಂತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಅವರನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಂವ ಸಂಕಲನವಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಅವರು ದಟ್ಟವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಎದಿರಂ 
ನಿಲ್ಲಂವುದಂ ಕಥೆಗಾರ್ತಿಯಾಗಿ. 
ಕನ್ನಡಬೋದನೆ-ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು : ವಾಹಾಬಲೇಶ [ರರಾವ್‌, 
ಪ್ರಕಾಶನ-ಹಳೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಂಘ, ಡಾ| ಟಿ.ಎಂ.ಎ. ವೈ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಉಡಂಪಿ-2, ಬೆಲೆ: 25 ರೂ. ವಂಹಾಬಲೇಶ ್ಯರರಾವ್‌ ಅವರಂ ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಂವಂಥವರು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದಷ್ಟು 
ಸಾರ್ಥಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರತ ಕೃತಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ, 
ಮತ್ತೆ ಸೂರ್ಯ ಬರುತ್ತಾನೆ (ಕವನ ಸಂಕಲನ) : ಲೋಕೇಶ ಅಗಸನ 
ಕಟ್ಟೆ, ಪ್ರಕಾಶಕರ, ಯಂವ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಂಘ, ಎಂ. ಬಸವಯ್ಯ ವಸತಿ 
ವಂಹಾವಿದ್ಯಾಲಯಂ, ಸಿರಿಗೆರೆ, ಚಿತ್ರದಂರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. ಇದು ಅಗಸನಕಟ್ಟೆಯಂವರ ಮೊದಲ 
ಸಂಕಲನ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಿರಂವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಮಾ ನಿಷಾದ, ಒಂದಂ ವಂಠ ಹಂಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಏನಂ ಬರೆಯಲಿ ಗೆಳೆಯ, 
ನಾಗಲಿಂಗ, ವಂತೆ ಸೂರ್ಯ ಬರುತ್ತಾನೆ ಕವನಗಳು ಆಪ್ತವಾದವು. ಓದಬಹಂದಾದ 
ಸಂಕಲನ. ; 
ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ (ಲೇಖನಗಳಂ) : ಶ್ರೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಶಿವಾ 
ಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾವಿಂಗಳಂ, ತರಳಬಾಳು ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಿರಿಗೆರೆ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ, ಬೆಲೆ: 
18 ರೂ. ಶ್ರೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಶೂದ್ರದ ಓದುಗರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತರೇನೂ 
ಅಲ್ಲ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವ ಇವರಂ ಮಠದೊಳೆಗೆ ಅವಿತಂ ಕೂತಿರಂವ ಸ್ವಾವಿಂ 
ಗಳಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜನರ ಬವಣೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಂಥ ನರಂ. ಆ ಜನರಲ್ಲಿ 
ನಲಿವು ಕಾಣಲು ಬರೆದಂಥ ಲೇಖನಗಳಿವು. ಉತ್ತವಂ ಗದ್ಯ ಬರಹಗಾರರಂ. . 
ಜನಪದ ನಿಚಾರ (ದ್ವೈಮಾಸಿಕ) : ಜನಪದ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ವೇಲು 
ಕೋಟೆ, ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆ. ಸುರೇಂದ್ರ ಕೌಲಗಿಯವರಂ ಅಪ್ಪಟ ಗಾಂಧೀವಾದಿ. ಎಲೆ 
ವಂರೆಯಂ ಕಾಯಿಂಯಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಂಂತ್ರಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಪತ್ರಿಕ 
ಜೀವಂತವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಗೆಳೆಯ ಕೆ.ಪಿ. ಸಂರೇಶ್‌ರವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ದಂಡಿಯಂ 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
-ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ 
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ಖಿ ಪುಸ್ತಕ ನಿಮರ್ಶೆ 
ಸ್ನಿಗ್ಧ ಭಾನದ ಕಾವ್ಯ - ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು: ಶಕುಂತಲೆ 


”` ಶೆಮ್ಮ'ಮೊದೆಲ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ "ಮೊದೆಲು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ'ದ ಮೂಲಕ ಎದ್ದು 
ಕಂಡ ಕವಿ ಎಂ..ಮುನಿಕೃಷ್ಟಪ್ಪ ' ಅವರ ಎರಡನೆಯ ಸಂಕಲನ “ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಶಕಂಂತಲೆ".' ಕವಿಯ ಭಾವನೋಟದಲ್ಲಾ ದ ಗವಂನಾರ್ಹ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ನ್‌ 

ನಾವು ಕಾಣಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೇ: ಅನಂಭವಗಳನ್ನು ಕಲಾತ ಕತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ದಾಖಲಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಡಿಲಗೊಂಡಿರಂವುದೂ ಕಾಣಂತ್ತ ದೆ. ಏನಿದ್ದ ರೂ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಮೆಟ್ಟಿಲೇರಿ ನಿಂತದ್ದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. - ಮನ್ನಿ ಡಿ ಬರೆದ ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರ: ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ ಅವರರ ಹೇಳದ ಪಾವಕ ಪ್ಪ ನವರಂ ಈ. ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ 
ತಂತ್ರ-ವಿನ್ಯಾಸ-ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. : ಪಕ್ಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಸಾವು 

ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂಂದ ಗವಂನಿಸಬೀಕಂ. “ಆರಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಅಂತ್ಯ ಎರಡೂ. ಆ. ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿವೆ. 
ಕ ಪಪ ಸಪ್ಟನವರ ಕಾವ ಜೀವನ ಇಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಾ _ರಂಭಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದೇ: ನಾವು: ಭಾವಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. "ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಂ, ಶಕಂಂತಲೆಯನ್ಲಿ ಓದಬೇಕು... ಹಂ 


ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕವನಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟು, ಕಿರಂಗವನಗಳಂ 'ಕೆಲವು ಇವೆ, 
“ಗಪದ್ಮಗಳು` ಎಂದಂ ಕೆಲವು "ಕವನಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. - ವಸ್ತುವಿನ ಪರಿಧಿಗೆ 
ಟನ ಇವು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. - - ಅಲ್ಲದೆ. ಚೀನಾದ: ಕವಿ “ಯಾಂಗ್‌ ಕ್ವಾನ್‌” 
ನೆನಪಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನ ಪದ್ಮ ವೊಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಂತೇಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ 
ಆಡಿಸಂವ ಚಾಕಚಕ್ಕತೆ ಕವಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಂತ್ತಿರಂವುದನಲ್ನಿ ಇಜಬನನಿದಗಿನವ 


"ಆದರೆ ಕೇವಲ ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಅರ್ಹತೆ ' ಅನಿಸ ಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಭಾವ 
ತೀವ್ರತೆ, ಸ್ಪಂದನ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಂಲ್ಲಿನ ಕಲಾತ್ಮಕತೆ, ಜೀವನದ ಓಷ್ಟಿಗೂ ಮಂಖ್ಯವಾಗರಿ 
ತ್ರವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸಮಗ್ರ ಜೀವನದ ರಸಗ್ರಹಣದತ್ತ ನೋಟ ಹಾಕಿದ್ದರೂ ಅದರ 
ಆಳವಾಗಿಲ್ಲ,: ಅದು ವಾರೆನೋಟವಾಗಿದೆ. . ಅದಕ್ಕೆ ವಂಂಖ್ಯ ಕಾರಣ ಕವಿ ಇನ್ನೂ 
ಸಾಧನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಂವುದಂ. ಹಾಗಾಗಿ. ವಂನಿಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಗುರಂತಿಸಬೇಕಾದಂದಂ ಓರ್ವ ಪ್ರಶಿಭಾವಂತೆ ಯಂವಕವಿಯಾಗಿ. . ಜೀವನಸವಂಿ ದ್ಧಿ 
ವಂನಂಷ್ಕ್ಮನಿಗೆ ಆಳವಾದ ಅನಂಭವ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ.ಕವಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಳತೆ, 
ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೊಡಬಲ್ಲಂದಂ.. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆಶಾಭಾವ ತಾಳಬಲ್ಲ 
ಅನೇಕ ಕವನಗಳನ್ನೂ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಾಲಭಾವದ ಒಂದೆರಡಂ ಕವನಗಳಂ ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೇ ನವ್ಮಾನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಂ 


ಹೂಲಿಶೇಖರ್‌, ಸಹಾಯಕ (ಕಾಮಗಾರಿ), ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯುತ್‌ ನಿಗಮ 
ಕಾಳಿ ಜಲವಿದ್ಯುತ್‌ ಯೋಜನೆ, ಅಂಬಿಕಾನಗರ (ಉ.ಕ.) 


ತ್ತದೆ, 'ನಗಂವ ವಂಕ್ಕಳೆಂ” ದನಿಗೆ ರಾಗ ಕೊಡಬಲ್ಲದಂ. ಇನ್ನೊಂದಂ ಕವನ "ನಗಂವ 
ಮಗಂವಿನ ನೋಟದಲ್ಲಿ' ಇದೇ ವರ್ಗದ್ದು. “ಜಿನಂಗಂವ ಹನಿಹನಿ ವಂಳೆಯಯೂ 
ಮುತ್ತಾಗಂವುದಿಲ್ಲ, ಚಿಪ ನೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು, ಹಾಗೇ 'ಅಡಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂಥ ತಾರ್ಕಿಕ ಭಾವದ ಅನೇಕ ಪದ್ಮ ಗಳೆ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮನತಟ್ಟು ವ 
ಒಂದಂ ಕವಿತೆ “ದೀಪದ ಸಣ್ಣು ಹಂಡಂಗ'. ಅಂಥ ಹುಡಂಗನನ್ನೂ ಯಾರೂ ನೋಡಿರ 
ಬಹಂದಂ. ಆದರೆ ಮಂನಿಕೃಷ್ಠ ಪ್ಸನವರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಆರ್ದ್ರ್ಯವತೆಯಂದೆ, 


“ನಲಿವ ವಂಕ್ಯ ಳ ನೋಡಿ. ಒಳಗೊಳಗೆ 'ವಂಂಲಂಗಂವ 
ಹಿ ಬಾಲಗೋಪಾಲನಿರಬೇಕು” 


ಎನ್ನಿವ ಸಾಲಂಗಳಂ: ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇರಂವ ನೋವನ್ನು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ದಾಖಲಿಸಿದೆ, 
: -.. “ಕ್ಷವಿಂಸಂ ಎದುರಿಸಲಾರೆ ನಿನ್ನ ನೋಟ 
ನಾನೇನಂ ನೀಡಬಲ್ಲೆ ಬರೀ ಕವಿತೆ” 
ಎನ್ನುವ ಕಸಾ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಂದಲ್ಲ. ಸಮಗ್ರ ಸಮಾಜದ ಅಸಹಾಯಂಕತೆ 
ಯಾಗಂತ್ತದೆ. ಪರಿಸರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪ ಪ್ರಜ್ಞಿಯತ್ತ ಕವಿಯ ಗವಂನ ಹರಿದಿರಂವುದಂ ಇಂಥ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ನ್‌ ಮಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾಷೆ ಮತ್ತೂ ತಂತ ದಲ್ಲಿ 
ಯಶಸ್ಸ ಪಡೆದ ಕವನ "ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳಂ ಶಕಂಂತಲೆ'.. ಕವಿಯ ತಲ್ಲೀನತೆ, “ಇದರಲ್ಲಿ ಎದ್ದೂ 
ಕಾಣಂತ್ತೆದೆ. . ಭಾವುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಂವ ಬಂದ್ರಿ ವಂತಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಈ ಕವನ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂತೃಪ್ತ ಕಾವ ಧ್ವನಿ ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಓದಬೇಕೆನಿಸಂತ್ತದೆ. 


" ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ `ವಂಂನಿಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಯ ಪದ ಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಇವರ ಕಿರುಗವನಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕೊರತೆಯಿಂದರೆ ಚೂಪುತನ ಇಲ್ಲದಿರುವುದಂ. ಹಸೀ 
ಗೋಡೆಗೆ ಕಲ್ಲಂ ಹೊಡೆದ ಅನಂಭವ ನೀಡಬೇಕಾದ ಕಿರಂಗವನಗಳಂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ 
"ಸರಳೀಕರಣ'ದಿಂದಾಗಿ `ಉದಂರಿ ಬೀಳಂತ್ತ ವೆ, ಬಹಂಶಃ ವಸಂ ವಿನ ಆಯ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿನ 
ಗೊಂದಲವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹಂದಂ. ಉಳಿದಂತೆ ವಂಂನಿಕೃ ಪ್ಲಪ | ಹಿಂದಿನ 
ಭರವಸೆಯನ್ನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಂ. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪುಣೇಕರರಂ ಹೇಳದ ಹಾಗೆ 
ಪಕ್ಚತೆಯಂನ್ನ್ನ ಸಾಧಿಸಿ ಅವರ ಮಂಂದಿನ . ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಮಾರ್ಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ 
ನಾವು ಅವರ ವಂಂಂದಿನ. ಪುಸ್ತಕಕೆ ್ಯ.ಕಾಯಂರಿವ ಕಂತೂಹಲವನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಡಂತಾ, ರೈ 
ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಾದ ವಂಂದ್ರಣ, ಸಂಂದರ ವರ್ಣಚಿತ್ರದ ಹೊದಿಕೆ ಹೊಂದಿರುವ "ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳಂ 
ಶಕಂಂತಲೆ' ಸಟ ಅಂದವಾಗಿದೆ, | ಎ: ಹೂಲಿಶೇ ಏಕ್‌ 


ಭೂ ಆ 


ಶೂದ್ರ ಚ ಟ್‌ ಟಾ ತತ 


ನಮ್ಮ್‌ ಸಂತ್ತ, ದೂರದ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹತ್ತಿರದ ಹಾಸನ, 
ಸಕಲೇಶಪುರ, ದಾವಣಗೆರೆಗಳಲ್ಲೂ ರಾಜಕೀಯಂ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಆಗಂತ್ತಿರಂವ ಕೊಲೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಂ marginal ಅನ್ನಿಸಂತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆ ಯೋಚಿಸಂವಾಗ ಅಲ್ಲ ಎಂದಂ ಕಾಣಂತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಕೊಲೆ 
ಗಳಂ ರಾವಂನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಆದರೆ ರಾವಂ ಒಂದಂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆದರ್ಶ 
ಕೂಡ ಹೌದಲ್ಲವೆ ? ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ಅಡಿಗರ “ರಾಮನವವಿಂಯ ದಿವಸ'ದ ರಾಮನಂತೂ 
ಅಂತಹ ಒಂದು ಆದರ್ಶ; ಮತೀಯಂವಾದದ ಸಂಕೇತ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಈಗಲೂ ನನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆ. 
ಉಡುಪಿ . — ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ್‌ 


ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ ಕುರಿತು 


ಶೂದ್ರ (17-1, ನವೆಂಬರ್‌, 90) ದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಆರ್‌. ಡಿ. ಹೆಗಡೆ ಅವರಂ 
ಬರೆದ ಒಳನೋಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವೆಂಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ, ಚರ್ಚೆಗಾಗಿ ಒಂದಂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ದ್ವಾಸಂಪರ್ಣಾ ಸಯಂಂಜಾ ಸಖಾಯಂ....ರುತ್ರ ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಪುರುಷೋ 
ನಿವಂಗ್ಗೋ.... ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ ಹೆಗಡೆ ಅವರಂ ನೀಡಿರಂವ ಉದಾರ ವಿವರಣೆಗೆ 
ಆಸ್ಪದ ನೀಡಂತ್ತವೆಯೆಂ ! ಎಂಬಂದಂ ಸಂದೇಹ. 

ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳಂ, ಆತ್ಮ-ಪರಮಾತ್ಮಗಳೆಂಬ ಸಾಂಪ್ರ ್ರಿದಾಯಿಂಕ ನಿಲಂವೆಂಯೇ 
ಸರಿಯೇನೋ ಅನಿಸಂತ್ತದೆ. ಅನಶ್ನನ್‌ (ತಿನ್ನದ) ಆತ್ಮವೇ ಸುಖಿ. ಪಪ್ಪಲದ ಫಲ 
ವನ್ನು ತಿಂದಂದಂ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಂವ ಜೀವ, ಅದಂ “ಶೋಚತಿ 
ವಂಹ್ಯಮಾನಃ” ಇನ್ನೊಂದಂ “ಈಶ ಆಗಿದ್ದಾ, ಸಂವದ್ಧನಿದೆ. | 

ಹಾಗಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ವಿರೋಧವಾದ, ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದೆಯೆಂ ? ಅಲ್ಲ, 'ಪಿಪ್ಪಲ' (ಲೋಕ, ಭೋಗ)ದ ಮೇಲಿದ್ದೂ, ಸ್ಲಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರಂತ್ತ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಂವ ದೃಷ್ಟಿಯ ಜೀವನದೇ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೆ? 
ವಂಂಗಳೂರಂ — ಎಂ. ಪ್ರಭಾಕರ ಜೋಶಿ 
52 ,: ಶೂದ್ರ. 


ನೃ 
ಎರ್‌ Ld 


ORES. ಸ 
ಜಾ 


ನಿದ್ದೆ ಬಯಸುವ ಕಣ್ಣು 
ಪುಳಕಗೊಳ್ಳದ ಮೆ 3 
ಬೇಡವೆನ್ನದ ವಿಧೇಯ ಮನಸ್ಸು 
ನೀನನುತ್ತೀಯೆ 

ನನಗಿಂತ ಯಾರೋ ಮೇಲೆಂದು 
ನನ್ನ ಸುಕ್ಕುಗಳು ನಗುತ್ತವೆ 
ಹುಚ್ಚ ನೀನೆಂದು. 


—ಸ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ್‌ 


ನನ್ನ ಕನಸುಗಳೇ ಹೀಗೆ... 


ನನ್ನ ಕನಸುಗಳೇ ಹೀಗೆ ಎಂದು ಹೇಗೆ ಬರೆಯಂಲಂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಿ ಎಂದು ಕಳೆದ 
ನಾಲ್ಕೈದಂ ದಿನಗಳಿಂದ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಸಣ್ಣ ತನ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ನ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು" ಆಗದೆ ನರಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದರೂ ಬಹಳ ದಿನಗಳ ನಂತರ ಒಂದಷ್ಟು ಹುಚ್ಚುತನದಿಂದ ಬರೆಯುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಬಂದದ್ದನ್ನೆ ಲ್ಲ ದಾಖಲು ಮಾಡುವ ಹಂಬಲದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ, 


ಕಳೆದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ “ಶೂದ್ರ' ನಾನಾ ಪಾಠಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಸಿದೆ. ಆ 
ಪಾಠಗಳು ಪಿ ್ರಿಯವೂ ಹೌದು ಅಪಿ ್ರಿಯವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಸಿ 
ದಂತೆ; ಮನುಷ್ಯನ ಸಣ್ಣ ಸತನಗಳ ನಡುವೆ' ನಂಗ್ಲುವಾಗ ಸಿಗುವ ಅನುಭವ ಅವನ 
ಒಳ್ಳೆಯತನಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲ. ಇದರರ್ಥ ಎಲ್ಲರೂ ಸಿನಿಕರಾಗಿರಲಿ ಎಂದಂ ಆಶಿಸುತ್ತಿ ಲ್ಪ 
ಸ ಆಶಿಸಲಿ ಅಥವಾ ಆಶಿಸದಿರಲಿ ಅದರ ಗಂಣಾತ ಕತೆ ನಿಯತವಾಗಿಯೇ ಇರರ 
ತ್ತದೆ. ಸಾವು ಬದುಕಿನ ನಡುವೆ ಇರುವ ಮನಸ ಘರ್ಷಿಸಂವಂತೆ. ಇದನ್ನು ದೃಷ್ಠಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂ ಯೋಚಿಸಿದರೆ "ನಾನೂ' ಸಿನಿಕನಿರಬಹಂದಂ. ಹಾಗೆ ಆದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕೂತಂ ಅತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಪಾಪ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಎದುರಿಸು 


TT ಕರಾರು) )ಾಕ್ಥೂ/)ುಾ೨ುಾಾಾಾ್ಣಾ/:ಗಕ ಕಾರಾ ಜಾ, 3 ೭್ರಾ ಾ ಾೈ,ಾ ಾ ೈಾ 
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ವುದು ಕಷ್ಟ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಷ್ಟೋಬಾರಿ ನಮ್ಮ ಖುಷಿಗಾಗಿ ಸಿನಿಕರಾಗುವುದು ಜಾಸ್ತಿ. 
ವೂಲಭೂತಗುಣದಿಂದಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಛೇಡಿಸಿ ನಕ್ಕು 
ಆನಂದಪಟ್ಟಾಗ ; ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ, ವ್ಯಥೆ ಮತ್ತು ವಿಷಾದ ಕಾದಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಬೇರೂರಿರುವುದರಿಂದ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ 
"ತುಂಬ ನಗಬೇಡೋ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಈಗಲೂ ಹಚ್ಚಹಸಿರಾಗಿದೆ. 


ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸಿನಿಕತನಗಳು ಬರುವುದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯತೆಯಿಂದ. ಎಲ್ಲ 
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ವನ್ನು "ಗೆಲ್ಲಬಲ್ಲೆ', ಎಲ್ಲರ ಹತ್ತಿರ "ಸಂವಾದ" ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ ಎಂಬ ದಾರ್ಡ್ಶ್ಮತೆ 
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ಬರುವುದು ನಮ್ಮ ಅಂತಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ. ಅಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪರಾಕಾಷ್ಮತೆ ನನಗೆ ಗೋಚರಿ 
ಸುವುದು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸೋತಾಗಲಲ್ಲ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮಂಥ ನಾಸ್ತಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ಗಾಂಧೀಜಿ ದೇವರಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಾವು ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ನವಂಗೊಬ್ಬ ಬೇಕು. ಆಣೆ-ಪ್ರಮಾಣಗಳಂ ಬಂದಿದ್ದು ಕೂಡ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವುದನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನೇತಾಡಬೇಕು? ಅವನ ಬದುಕು ಹೊಟ್ಟೆ-ಬಟ್ಟೆ, ಮನೆ-ಮಠ ಮತ್ತೂ 
ಮೋಜುಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಮಿಾರಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಬಂಧ 

ಇವಳು ತೆಕ್ಕೆಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು: ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದಂಕಬೇಕಂ? 
. . ಯಾರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಬದುಕಬೇಕು? ಈ ಎಲ್ಲ ಪ ಶ್ರಶ್ನೆಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಒಂದಂ 

ಮೆಚ್ಚುವಂಥದ್ದು ಇರುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಅದೇ ಅಲ್ಲವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಪುಳಕಿತಗೊಳಿಸು 

`ವುದು? ಎಂಬ ಆತ್ಮೀಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸದಾ ಇದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಜೀವಂತ 

ವಾಗಿರುವುದು ನಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳಿಂದ. ನನಗೆ ಲೋಹಿಯಾ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಹಾಗಲ್ಲ-ಹೀಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದವರು. ಈ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲೇ ಯಾರನ್ನೇ 
ಆಗಲಿ `'ನ-ನು ಓದುವುದು; ಅವರನ್ನು ಒಂದು ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು 
' ಅಥವಾ ಬರೆಯಲು ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಸ್ವಾರ್ಥಿ. 
ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಜೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು .ಲಾಲ್‌ಬಾಗಿನ ಶತಮಾನೋ 
ತ್ಸವ ಭವನದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಜನರ ನಡುವೆ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದರು: 
' ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲಾ ಸಣ್ಣತನಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬದುಕುವುದನ್ನು ಕಲಿಸು ಎಂದಂ. ಇಂಥ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ ಸಂವಾದ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಎಂದಿಗೂ ಮನಸ್ತಾಪವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ವಂನಸ್ಸು ಜಿಗಂಟಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂ 
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ತ ನಗು. 
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y ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಪರ್ಫೆಕ್ಟ್‌ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ, ಈ ಪರ್ಫೆಕ್ಟನಂ 
ಬ ಮುಂದುವರೆಸುವುದೇ ಸಿನಿಕತನ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. 
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ಕೆ 


`ನನಗೆ "ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು ೨ ಕಾಲಂ ಯಾಕೆ ಬೇಕಾಯಿಶರ ಎಂಬುದನ್ನು 


ನ ವಿವರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ ಅದು. ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನೆಲ್ಲ. ಹುಚ್ಚು ವಂನ 
ಸ್ಲೆನ್ನು ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಷಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಬದುಕು ಯಾರ ಸ್ವತ್ತೂ ಅಲ್ಲ. 
.. ಅವನ ಪಾಡಿಗೆ ಅವನು ಬದುಕಬೇಕು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರ ಬದುಕೂ ಸಜೆಸ್ಟಿ: ಗವ್‌: | 
ತೆ "ಆಗಬೇಕೆ ವಿನಹ ಆರ್ಡರ್‌ ಆಗಬಾರದು ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಮೂಲಭೂತ ಧೋರಣೆ, ಇ 


ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಿಗತ ಸಂಬಂಧದ ದೃ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಸ ಲ್ಸ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಆತ್ಮ ರತಿ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ ಇದನ್ನು 


ಗೌರವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ವ ಆತ್ಮ ತಿ ಘೋಷಣೆಯಾದರೆ ಕೊಳಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
೨, ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸುಧ್ಯವಾಗದಷ್ಟು. ' ನಮ ಎನ್ನು ವ 
೨ ನಾಯಿಯೂ ಸಹ ಆತಿ ತಂ ಬಯಂಸುತ್ತದೆ ವಿನಹ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ 
> ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆ ; ಮ, ವೊಂದು ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ "ಆಡುತ. ತು. . ಹಚ್ಚೆ 
“ಹೊಯ್ದು ಮಣ್ಣು ಕಡ ತ್ತು. ದಾರಿಹೋಕನೊಬ್ಬ “ಥೂ ಕತ್ತೆ. ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲವಾ, 
ಹಾಕ್ತೀನಿ ಜಾ ಎಂದು ಕೊನೆಯ ಶಬ್ದ ಮುಗಿಯುವ ಮುನ್ನವೇ ಆ ಮಗು ತಾನು 
ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದಲೇ ಅವನ ವ ಮುಖಕ್ಕೆ ರಪ್ಪನೆ ರಾಚಿತ್ತು. ಆಗ ನಾನಂದು 
ಕೊಂಡೆ ; ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಆ ರೀತಿ ಹೇಳುವ ಬದಲು, “ನೋಡು ಮರಿ,” 
ರೀತಿ ಆಡಬಾರದು” ಎಂದು ತಲೆ ನೇವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಅದು ಕೈಹಿಡಿದು ಬಂದ ಫ್‌ 
'ಒತದೂರ ಬಂದು ಟಾಟಾ, . ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು ಅನ್ನಿಸಿತು. 'ಇಲ್ಲಿ ತೆ ತ್‌ ಅನುಸರಿಸುವ 
32ನಾಯಿ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ ಮಗು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ “ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು' 
“ಬೇಕಾಯಿತು. "ಹಿಂದೆ ಕಾಲಂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಗ, ಶೂದ್ರದ ಪ್ರಾರಂಭದ : ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊರಮ, ಖದೀಮ, ಪಾಪಿ, ಪರದೇಶಿ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಾಗ 
*: ನಾನೊಬ್ಬ ಪರಕೀಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೇರವಾಗಿ ಬರೆದಾಗಲೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಖುಷಿ ಇರುವುದು. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯನಾಮಗಳೆಲ್ಲ ನಾಪತ್ತೆ ಯಾಗಂತ್ತಿರಂ 
ವುದು ಈ ರೀತಿಯ: ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು ವಿಕೆಗೆ ಇರಬಹ ದು. ಕಾವ್ಯ ನಾಮದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 


೭ ತಮ್ಮ ಹಳಿ ಳ್ಸಿಗಳ, ತಮ್ಮ ಮನೆತನಗಳ ಹೆಸರು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ರಿ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅವರ 
- ವರದೇ ಆದ' ಕನಸುಗಳರುತ ಕೊನೆಗೂ ' ಅದನ್ನು. ಸ್‌ ಬ 


ಬ. ಹೌದು "ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣ ಮಂಕ ವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಕಲಿಸಿತಂ. 


'*ಅದೊಂದಂ- ನನ್ನ ದಿನಚರಿಯಾಯಿತಂ. ' ದ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು 


ಇ 


ಒಂದಂ ಕಾಲಂ ಅಲ್ಲ. ಅಂಕಣ ಬರಹ ಅಲ್ಲ. ಈ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಾಗಿ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡ 

ದಿನಗಳೇ ಜಾಸ್ತಿ. ಶೂದ್ರದ ಓದುಗರು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಿ ್ಯೀಕರಿಸಿದಾಗ ಪ್ರ ಪುಳಕಿತನಾದೆ. 
ಈ ಪುಳಕಿತತೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ದ್ಧಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ವ್‌ ಚಾ ಬರೆದವುಗಳಲ್ಲ. ಕಾಲದ 
ಅಭಾವದಿಂದ ಬರೆದವುಗಳು. ಒಮ್ಮೆಯೂ ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓದಿ 
ಕೊಂಡವನಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸೆನ್ಸಿಟೀವ್‌ ಆಗುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಗಾಬರಿ 
ಸದಾ ಇದ್ದು ದರಿಂದ. ಬಹಳಷ್ಟು ಬಾರಿ ನನ್ಮೂ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ 3 ದೋಷಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಗ:ಣಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಕಾ ಗಿ, “ಜಾಗೃತಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾವೇಶ'ಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ವಿಚಿತ್ರ ಅನಂಭವಗಳು. ಶೂದ ಶ್ರದ 
ಈ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕೂಟ, ಬೂಸಾಪ್ರಕರಣ, ತುರ್ತುಪರಿಸಿ ತಿ, 
ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಚಾರವೇದಿಕೆ ವುತ್ತು ಬಂಡಾಯ ಚಳುವಳಿ, ಗೋಕಾಕ್‌ ಚಳವಳಿ 
ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದವು. ಅಥವಾ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವು. “ನಿಮ್ಮ 
ಧೋರಣೆ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳದೆ; ಶೂದ್ರವನ್ನು ಇನ್ನು ಮಂಂದೆ 
ಕಳಿಸಬೇಡಿ” ಎಂದು ಬಡಗ ಪೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಈಗಲೂ ಪೆಚ್ಚಾ ಸಿಗುತ್ತೇನೆ, ಚರ್ಚೆಗೆ 
ನಾ ಹಿಂದಿನ ಬಾಗಿ5ನಿಂದ ಅಭಿಪ್ಪಾ ಯಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ತಾಪದ ಕುಮ ಒಕ್ಕು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೋರಾಟದ ಸಮಯದಲ್ಲೂ ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ ಸ್ರತ 
` ಕ್ರಿಯಿಸದಿದ್ದಾಗ ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆ.. ಅದರಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾಗಿ ಅಥವಾ ಜಾತೀ 
ಯತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಾಗ ಭಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. "ಇಂದಿಗೂ ನಾವು ನವಂ 
ನವ್ಮು ಜಾಹಿ ವ ಮಾತಾಡುವುದು AG ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾದರೆ ನಾವು ಯಾವ ರೀತಿಯ ಜಾತ್ಕಾತೀತರು. ಯಾವುದೇ ಚೌಕಾಸಿಯಂ ಮೂಲಕ 
ಹಿರೇಮಠರನ್ನಾಗಲಿ, ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕಂನ್ನಾ ಗಲಿ: ಸಿ ೀಕರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹಿರೇ 
ಮಠರವರು ಕೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾವಿಂ ವಂತ್ತು ಬಿ.ಸಿ. ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರಿಗಿಂತ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿ ಎಂದಾಗ ಗೀಲಿಯಾಗುತ್ತದೆಯೇ ವಿನಹ ಸಂವಾದವಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ನಂತರ 
“ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು 'ವಿಗೆ 1985ರ “ಸಂಕೀರ್ಣ' ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ | 
ಅಕಾಡವಿಂಯ ಪು ಸ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ನಾಯಕರ "ಸಂಪ್ರತಿ'ಗೆ ಹೋಲಿಸಿ 
ಮಾತಾಡಿದಾಗ, ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಾ ಗ ಹ ಷಾಕ್‌ ಆಯಿತು. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ "ಕನಸಿಗೊಂದಂ 
ಕಣ್ಣಿ” ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ಅಲ್ಲಿಇಲ್ಲಿ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿದಿರುವುದು ಇದೆ ಎಂದು ಬರೆದ 
ಗೆಳೆಯರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ರಾಜಕೀಯ ಮಾಡಿ 
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ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ - ರಾಂ ನಿಶ್ಚೇಷಣೆ 


ನವ್ಮೂ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯವಂ ಈಗ ವಸ್ತುನಿಷ್ಮ ವಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಈಚಿನ 
ಮಂಡಲ್‌ ವರದಿ ಹಾಗೂ ರಾವಂಜನ್ಮಭೂವಿಂ ವಿವಾದದ ವರದಿಗಳಂತೊ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಹಾದಿ ತಪ್ಪಿದವಾಗಿದ್ದವು ಎಂದಂ ಹಿರಿಯ ಪತ್ರಕರ್ತ ಹಾಗೂ "ಹಿಂದೂ' ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಸಹ ಸಂಪಾದಕ ಎನ್‌. ರಾಂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂಪಟ್ಕ,ರಂ. 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಾನೂನಂ ಶಾಲೆ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ “ಕೋಮಂವಾದ ಹಾಗೂ 
ಮಾಧ್ಯಮದ ಪಾತ್ರ' ಕಂರಿತು ಮಾತನಾಡಿದ ಅವರಂ ಮಂಡಲ್‌ ವರದಿ ವಿರೋಧಿ 
ಚಳವಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನ್ನ ಗಮನಿಸಿದರೆ “ಪತ್ರಕರ್ತರಂ ವರದಿಗಾರರ 
ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು, 


ರಾಮಜನ್ಮಭೂವಿಂ ಹಾಗೂ ಬಾಬರಿ ಮಸೀದಿ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಪತ್ರಕರ್ತರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ನಿಲುವು ಅವರವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೂಲಗಳಿಗೆ ಅನಂಗುಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಸೇವಕರಂ ಸಾ ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಂತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುದ್ದಿ ಪ್ರಕಟವಾದವು ಎಂದು ಅವರು ವಿಷಾದ ವ್ಯಕ್ತ 
' ಪಡಿಸಿದರು. 


ಈಗ ಎದ್ದಿ ರಂವ ಹಿಂದೂವಾದ ಒಂದಂ ದೊಡ್ಡ ರಾಜಕೀಯಂ ಆಟವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ 
ಪಕ್ಷಗಳು ವಿಫಲವಾಗಿರಂವುದರಿಂದ ಹಿಂದೂ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಹಿಡಿಯಲಂ ಕೆಲವು 
ಪಕ್ಷಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ನಿವ ತ್ವ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ ನಿರ್ವಿಲ್‌ ವಂಂಖರ್ಜಿ 
ಅವರಂ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ ಎಂದ ಎನ್‌. ರಾಂ ಅವರು ಕಾನೂನಂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಂ 
ಕೋಮಂ ಕೋವಂಂಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸೌಹಾರ್ದ ತರಲು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸ 
ಬೇಕಂ ಎಂದಂ ಸಲಹೆ ಮಾಡಿದರು. 


| ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮ ಬೆರೆಯಬಾರದು ಎಂಬುದೇ ತಮ್ಮ ದೃಢ ನಿಲುವು 


[ಎಂದೂ ಅವರು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದರು. 
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ಜನವರಿ 1991ರ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ: 
ಬಿಳಿವಂಲೆ ರಾವಂದಾಸ್‌ - ಪಿ. ವಿ. ಸಂಬ್ರಾಯ - ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌ 

ಎ. ಕಿ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ - ಬಳಂಗಂಳಿ ರವೀಂದ್ರ ಭಟ್‌ - ಶಶಿಕಲಾ ವೀರಯ 
ತ ಸಾ ವಿಂ-ಧರಣೇಂದ್ಸ ಶ್ರ ಕಂರಕಂರಿ-. ಎಸ್‌. ವಂ0ಜಂನಾಥ್‌-ವಂನಂಚಕ್ರವರ್ತಿ 
| ಕನಸಿಗೊಂದಂ ಕಣ್ಮೂ-ಸಂದ್ಧಿಯಂ ಗಂದ್ಧಾಟ-ಪುಸ್ತಕ ವಿವಂರ್ಶೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷಾಂಕ ಬರಂತ್ರಿದೆ. ಇದನ್ನೂ 
ಡಾ॥ ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಅವರಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡಂವರಂ. ಶೂದ್ರದ ಓದಂಗರಿಗೆ _ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಬರೆಯಂೇಕೆನ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಬರೆದಂ ಕಳಿಸಿ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸೂಕ್ತವಾದದ್ದನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಆರಿಸಿ ಪ ್ರಕಟಿಸಂವರಂ. ಸಂ.: 


ಮಾ 


Rebellion cannot exist without the feeling that, 


somewhere and somehow one is wright. 


— Albert Camus 
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